
หน้า | ๘  

 

บทที่ ๒ 
แนวคิด ทฤษฎี งานวิจัยที่เกี่ยวข้องและบริบทพื้นที่ศึกษา 

  
การน าเสนอเนื้อหาในส่วนนี้คณะวิจัยจักได้น าเสนอผลการรวบรวมแนวคิด ทฤษฎีและงาน

เขียนต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับ “การศึกษาอัตลักษณ์และการปรับปรนทางวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์       
ไทใหญ่ ภายใต้ปรากฏการณ์การสลายเส้นแบ่งเดิมและการลากเส้นแบ่งใหม่ อ าเภอแม่สาย จังหวัด
เชียงราย ราชอาณาจักรไทย กับ แขวงท่าขี้เหล็ก รัฐฉาน สหภาพเมียนมา” ทั้งนี้เพ่ือน าองค์ความรู้ที่
ได้จากการ ศึกษาเอกสารไปสู่การตอบค ำถำมหลักของกำรวิจัยว่ำด้วยกำรปรับปรนอัตลักษณ์ทำง
วัฒนธรรมของกลุ่มชำติพันธุ์ไทใหญ่ ผ่ำนกำรศึกษำระบบองค์รวมทำงวัฒนธรรมของกลุ่มชำติพันธุ์ ฯ 
ในพ้ืนที่ศึกษำว่ำมีรำยละเอียดอย่ำงไรทั้งในส่วนของกำรเปลี่ยนแปลง ปรับปรนที่เกิดในเชิงบวกและ
ลบต่อกระแสกำรพัฒนำและระบบทุนนิยมเสรี ที่ถือเป็นโจทย์ส ำคัญต่อไปของประชำคมอำเซียน หรือ
ทีอ่ำจเรียกได้ว่ำเป็น “กำรพัฒนำแบบไร้เส้นแบ่งเขตแดน” ทั้งนี้เพ่ือจะสามารถน าผลการศึกษาวิจัยไป
ใช้ประโยชน์ในการก าหนดนโยบายที่เหมาะสมระหว่างประเทศสมาชิก รวมถึงการบริหารจัดการทาง
วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ในภูมิภาคต่อไป 

การทบทวนวรรณกรรมและสารสนเทศที่จักน าเสนอในส่วนนี้ประกอบด้วยแนวคิดว่าด้วย
การสลายเส้นแบ่งเดิมและการเกิดเป็นเส้นแบ่งใหม่ (De/Reterritorialization) ตามแนวคิดของเดอ
เลิซและกัตตารี ความหมายและประเด็นศึกษาต่าง ๆ ของกระแสโลกาภิวัตน์ (Globalization) 
แนวคิดว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม (Social and Cultural Change) แนวคิดเกี่ยวกับ
ปรากฏการณ์ข้ามวัฒนธรรม (Transculturalism) แนวคิดด้านการศึกษาอัตลักษณ์ (Identity Study) แนวคิด
ด้านระบบองค์รวมทางวัฒนธรรม (Holistic Cultural System) สถานภาพองค์ความรู้กี่ยวกับกลุ่มชาติพันธุ์
และภูมิศาสตร์วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ไท/ไตในปัจจุบัน และบริบทของพ้ืนที่ศึกษา โดยมีรายละเอียด
ดังต่อไปนี้ 
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แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับการศึกษา 
 

๑.  การสลายเส้นแบ่งเดิมและการเกิดเป็นเส้นแบ่งใหม่ตามแนวคิดเดอเลิซและกัตตารี 
ชีลส์ เดอเลิซและเฟลิกซ์ กัตตารีเป็นนักคิดในกลุ่มโพสท์โมเดิร์น จึงมีความพยายาม

อย่างเต็มที่ในอันจะถอดถอน ปลดเปลื้องความเชื่อต่าง ๆ ของแนวคิดสมัยใหม่ที่เชื่อในเรื่องของความ
เป็นเอกภาพ (unity) ล าดับชั้นสูงต่ า เอกลักษณ์ รากฐานต่าง ๆ อัตบุคคลและการเป็นตัวแทน เป็นต้น  
อันเป็นสาระส าคัญที่ปรากฏในงานเขียนชื่อ Anti-Oedipus (๑๙๗๒) ที่ถือได้ว่าเป็นการวิจารณ์    
ปลุกปั่นวาทกรรมและสถาบันต่าง ๆ ของความเป็นสมัยใหม่ โดยมองว่าความเป็นไปได้เกี่ยวกับยุคหลัง
สมัยใหม่ของปัจเจกสามารถเอาชนะรูปแบบต่าง ๆ ของยุคสมัยใหม่ในสภาวะหยุดนิ่งสู่การเป็นผู้ที่
ร่อนเร่ไปตามความปรารถนา อันเป็นกระบวนการตามความเหมาะสมและการแปรเปลี่ยนสภาพ โดย
ที่เดอเลิซและกัตตารีค้นหาเพ่ือสร้างทฤษฎีและแยกให้เห็นแง่มุมหรือด้านที่เป็นบวกและมีลักษณะ
ปลดปล่อย การถอดรหัสเกี่ยวกับการไหลเลื่อนของแรงขับทางเพศ (libidinal) ที่น าไปสู่พลวัตต่าง ๆ 
ของเศรษฐกิจแบบทุนนิยม (the decoding of libidinal flows initiated to the dynamics of 
the capitalist economy) ผลที่ตามมาคือ จากการวิเคราะห์ที่ต่างออกไปของพวกเขาได้ให้ความ
ไว้วางใจและความเชื่อมั่นต่อปริมณฑลต่าง ๆ เกี่ยวกับขนบจารีตแบบมาร์กซิสต์ 

ใน Anti-Oedipus เป็นหนึ่งการน าเสนองานศึกษาเชิงปรัชญาแบบหลังคานท์ (Post-
Kantian) อันเป็นแนวทางการหาความรู้ที่เกิดหลังการปฏิวัติคานท์ ที่เปลี่ยนจากแนวทางการ        
หาความรู้แบบเน้นวิทยาศาสตร์ สู่แนวทางการหาความรู้ การส ารวจตรวจสอบเชิงสุนทรียะมากขึ้น ไม่
มุ่งเน้นไปที่การอธิบาย ตีความหรือการมองแบบคู่ตรงข้ามเชิงวิพากษ์ แต่มองเน้นความสัมพันธ์ที่
สามารถเคียงคู่กันไป โดยให้ความส าคัญกับองค์ประธานเป็นหลักในการศึกษา ทั้งสองใช้แนวคิดว่า
ด้วยการปลดปล่อยสังคมผ่านข้อเสนอที่หลากหลาย แสดงออกถึงการเคลื่อนไหวทางสังคมรูปแบบ 
ใหม่ ๆ ที่อาจพบได้ในโลกโลกาภิวัตน์ปัจจุบัน เช่น การย้ายถิ่นข้ามพรมแดนว่าด้วยแนวคิดอาณาเขต 
(territory) คนเร่ร่อน/ไร้หลักแหล่งถาวร (nomadology) ด้วยการน าความสัมพันธ์แบบเคียงคู่ระหว่าง
ความปรารถนากับอาการทางจิตที่มีความรู้สึกแปลกแยกหรือจิตเภท (schizophrenia) ในสังคม    
ทุนนิยม อธิบายประวัติศาสตร์ว่าคือที่ซุกซ่อนและเป็นการจัดแบ่งการเชื่อมต่อระหว่างความปรารถนา
กับการผลิต (desiring-production) เข้าไปในปัจเจกบุคคลสมัยใหม่ เข้าไปในรัฐ-ชาติและในระบบ
ทุนนิยม ข้อดีของระบบทุนนิยมในทัศนะของทั้งสองคือการล้มล้างการจัดช่วงชั้นทางสังคม            
ในขณะเดียวกันก็มองว่าข้อเสียของทุนนิยมคือการพยายามท าให้คุณค่าทุกอย่างในสังคมเหมือนกัน
หมด นั่นคือ คุณค่าแบบตลาดและการแลกเปลี่ยน นับเป็นการลดทอน/สลายทุกสิ่งอย่างลงให้เหลือ
น้อยที่สุด ด้วยมองว่าความสลับซับซ้อนเหล่านั้นจะน าซึ่งอุปสรรคต่อกระบวนการผลิตในระบบ      



หน้า | ๑๐  

 

ทุนนิยมไม่ว่าจะเป็นความสัมพันธ์ทางการผลิต การบริโภคและการแลกเปลี่ยนนั่นเอง ทั้งนี้เพราะ
ภายใต้ระบบทุนนิยม ทุกอย่างถูกท าให้กลายเป็นสินค้า พ้ืนที่ในสังคมถูกท าให้กลับกลายเป็นพ้ืนที่ราบ
ผืนเดียวกัน กล่าวคือ ทุนนิยมท าให้โลกทั้งโลกกลายเป็นกลไกที่พร้อมจะเชื่อมต่อสินค้ากับคน สังคม 
สถานที่ สิ่งของ กระบวนการ ความคิด ความฝันและจินตนาการ 

ดังนั้นระบบทุนนิยมส าหรับเดอเลิซและกัตตารีจึงเป็นระบบที่ควรสร้างพ้ืนที่ราบให้เกิด
พร้อม ๆ กับสลายเส้นแบ่งที่เป็นอุปสรรคต่อระบบทุนนิยม ระบบทุนนิยมจึงเปลี่ยนความสัมพันธ์เป็น
ความสัมพันธ์เชิงตลาดทั้งหมด ด้วยเหตุนี้ระบบทุนนิยมมันจึงไปสั่นคลอนทั้งระบบ ท าให้คนในสังคม
เกิดปัญหา ไม่มั่นคง (ในแบบที่มาร์กซ์มองว่ามันคือความแปลกแยก (alienation) แต่เดอเลิซและ   
กัตตารีเรียกว่า “จิตเภท”) ทีไ่ม่ใช่ในลักษณะการเป็นโรคจิตเภท หากแต่เป็นการมองเชิงปรากฏการณ์
ที่อาจกระทบกับแต่ละคนจึงควรต้องแก้ไขที่ต้นเหตุแห่งปรากฏการณ์ ไม่ใช่การเหมารวมว่าบุคคลนั้น
เป็นผู้ป่วย ต้องรักษาและท้ายที่สุดก็ส่งข้าไปในสถานที่เห็นว่าเหมาะสม นั่นคือ โรงพยาบาลบ้า ก็รังแต่
จะสร้างให้เกิดปัญหาตามมาอยู่นั่นเอง ดังนั้นใน Anti-Oedipus จึงเป็นการตั้งค าถามที่ท้าทายความรู้ 
อ านาจ ความคิด ความเข้าใจในเรื่องการเมือง เพศ ชีวิตประจ าวัน ความ   เพ้อฝันและความจริงทาง
สังคม ที่ถูกน าเสนอภายใต้รหัสหรือความหมายที่สังคมทุนนิยมสร้างขึ้น ผ่านทางระบบครอบครัวเดี่ยว 
ผ่านโรงเรียนชายหรือหญิงล้วน ผ่านระบบการท างานในโรงงานอุตสาหกรรมที่จ ากัดชีวิตพนักงานด้วย
เวลากะเข้างาน หรือระบบอ่ืน ๆ ที่ถูก “เซท” ขึ้นเพ่ือตอบสนองวิถีการบริโภคของสังคมทุนนิยมที ่    
ผลการบริโภคหรือไม่ ส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากสื่อสารมวลชนที่เข้ามาจูงใจด้วยการโฆษณาอันเป็น
กระบวนการของการเก็บกด ปิดกั้นความปรารถนาในแนวราบที่เชื่อมโยงภาคส่วนต่าง  ๆ ของสังคม
ทุนนิยมเข้าไว้ด้วยกัน และขณะเดียวกันความสัมพันธ์ที่เกิดก็ไม่ได้เกิดจากการปะทะ ต่อสู้ แต่กลับเป็น
การสลายรหัส – ตัดข้ามเส้นแบ่งในแนวระนาบของภาวะปกตินั่นเองซึ่งทั้งสองเรียกว่า “การสลาย  
เส้นแบ่งเดิมและการลากเส้นแบ่งใหม่ (de/reterritorialization)”  

“การสลายเส้นแบ่งเดิมและการลากเส้นแบ่งใหม่” เป็นการผลักเรื่องส่วนตัวให้
กลายเป็นเรื่องทางสังคม เปลี่ยนวิธีคิดมุมมองความเป็นปัจเจกบุคคลในตัวมนุษย์ อันเป็นแนวคิดที่
สกุลความคิดแบบหลังโครงสร้างนิยมและหลังสมัยใหม่นิยมต้องการเป็นปากเสียงให้กับสิ่งที่พูดไม่ได้ 
สิ่งที่เป็นตัวแทนไม่ได้ สิ่งที่น าเสนอไม่ได้ สิ่งที่ไม่ถูกน าเสนอหรือมองข้ามไป สิ่งที่ไม่ปรากฏ สิ่งที่ถูกเก็บ
กดปิดกั้นไว้ นั่นคือ ต้องการเป็นปากเสียงให้กับ “ความเป็นอ่ืน” (the other) แบบต่าง ๆ ที่ถูกผลิต
ขึ้นในแต่ละยุคสมัยและในแต่ละสังคม ด้วยการตั้งค าถามกับบรรดาเส้นแบ่งต่าง ๆ ที่ด ารงอยู่ในสังคม
และในวิธีคิดของเรา เพ่ือน าไปสู่การลากเส้นแบ่งใหม่ที่มีความเสมอภาคและความเท่าเทียมกันกว่าที่
เป็นอยู ่เป็นการคิดแบบไรโซม (rhizome) ที่ไม่มีจุดเริ่มต้นและจุดสิ้นสุด  
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ใน “มิติ” ของความขัดแย้งที่เกิดขึ้นนั้น มันคืออะไรที่เคยเป็นเรื่องปกติ/ธรรมดา เมื่อมี
ความไม่ปกติ/ไม่ธรรมดาเกิดขึ้นและเป็นที่ยอมรับขึ้นแล้วและก าลังขยายตัวลุกลามออกไปอย่าง
รวดเร็ว จนก าลังเกิด/ก าลังจะกลายเป็นกติกาใหม่ เป็นบรรทัดฐานใหม่ การขยายตัว การลุกลามและ
ความรวดเร็วมันจะรุนแรงหรือไม่เพียงใด ย่อมขึ้นอยู่กับองค์ประกอบ ขึ้นอยู่กับปฏิบัติการของความ
ขัดแย้งในภาคส่วนต่าง ๆ กลไกต่าง ๆ ของสังคม พ้ืนที่ของการปฏิบัติการ พ้ืนที่ของความขัดแย้ง 
ค่านิยม ระบบคิด บริบท การแบ่งแยก การจัดหมวดหมู่ รวมถึงลักษณะของการด ารงอยู่ของสังคมว่า
เป็นสังคมแบบเปิด/ปิดมากน้อยเพียงใด๑ 

๒.  แนวคิดว่าด้วยโลกาภิวัตน์ (Globalizationism) 
ปรากฏการณ์ทั้งหลายในโลกยุคที่เรียกกันว่า “โลกหลังสมัยใหม่” เช่นปัจจุบันเกิด

ลักษณะส าคัญประการหนึ่งที่อาจเรียกว่าเป็นการไหลบ่าข้ามพรมแดนรัฐชาติของผู้คน วัฒนธรรมและ
ทุนที่ส่งผลให้มีคนเป็นจ านวนมาก จ าต้องมีสถานะเป็นคนไร้รัฐ ไร้สัญชาติ ไร้ตัวตน สิ่งเหล่านี้ล้วนแต่
เป็นปรากฏการณ์ที่น าไปสู่การตั้งค าถามต่อการมีอยู่ของพรมแดนรัฐชาติและรัฐชาติอันเป็นประดิษฐกรรม
ที่หลงเหลือจากโลก “สมัยใหม่” ดังนั้นเพ่ือเป็นการเปิดประเด็นทั้งที่เกิดจากความเข้าใจและความไม่
เข้าใจในปรากฏการณ์ที่แพร่หลายไปทั่วโลกว่าเป็นผลมาจากยุคโลกาภิวัตน์ (Globalization) ที่ท าให้
ทุกอย่างเคลื่อนที่ลื่นไหลไปมาสู่กันได้อย่างสะดวก จนเส้นพรมแดนต่าง ๆ พร่าเลือน ส่งผลให้คนบาง
กลุ่มจ าต้องแสดงอัตลักษณ์ของตนให้ชัดเจนเหนือคนกลุ่มอ่ืน ในขณะที่บางกลุ่มอาจยอมถูกกลืนกลาย
เข้ากับกลุ่มคนส่วนใหญ่หรือบางกลุ่มอาจเลือนหายสูญเสียอัตลักษณ์ไปเลยด้วยซ้ า ปรากฏการณ์ทาง
สังคมดังกล่าวพบได้ทั่วไปในโลกและสังคมไทยปัจจุบัน ลัทธิทุนนิยมและการค้าโลกที่เพ่ิมขึ้นส่งผลต่อ
การคิดค้นในทางทฤษฎี ความจริงเกี่ยวกับจักรวรรดิ การขยายออกไปทั่วโลก การเดินทางรอบโลก 
การค้นพบ การปรากฏแนวคิดเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนและการสนใจในทางปรัชญาว่าด้วยเรื่องเหตุและ
ผลของมนุษย์ พัฒนาการของโลกในยุคสมัยใหม่เป็นพัฒนาการแห่งโลกที่มีเสรีภาพ โลกแห่งการค้าเสรี 
โลกแห่งการเมืองระหว่างประเทศ ความส าคัญของรัฐประชาชาติต่างถูกลดบทบาทลงท าหน้าที่เพียง
หนุนเสริมเท่านั้น เกิดสภาวะโลกไร้พรมแดนทั้งทางด้านการเมือง เศรษฐกิจและวัฒนธรรม โลกทั้งใบ
กลายเป็นหนึ่งเดียว แนวคิดเรื่องประชาธิปไตย สิทธิมนุษยชน เฟ่ืองฟูพร้อม ๆ กับอ านาจอธิปไตยของ
รัฐถูกลิดรอน อ านาจขององค์การระหว่างประเทศเพ่ิมมากขึ้น หน่วยทางการเมืองใหญ่ขึ้นกลายเป็น
สังคมโลก ชุมชนโลกเกิดผลกระทบทั้งในเชิงบวกและลบ  

                                                           
๑ ถอดความและเรียบเรียงโดยดจุฤดี คงสุวรรณ์ จาก Gilles Deleuze Felix Guattari, A THOUSAND PLATEAUS: 

Capitalism and Schizophrenia (London: University of Minnesota Press, ๑๙๘๗). และ Gilles Deleuze Felix Guattari, 
Ant i -Oedipus : Capital i sm and Schizohren ia (London:  Univers ity of  Minnesota Press,  ๑๙๘๓). 
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ในด้านสังคมศาสตร์ ทฤษฎีโลกาภิวัตน์จะถูกน ามาใช้อธิบายและอ้างอิงสังคมปัจจุบัน 
อันที่จริงโลกาภิวัตน์เป็นปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นตั้งแต่ปลายคริสต์ศตวรรษที่ ๑๙ แต่เป็นที่แพร่หลาย
และรู้จักอย่างดีในปลายคริสต์ศตวรรษที่ ๒๐ เริ่มใช้ในกลุ่มนักสังคมศาสตร์ตั้งแต่ทศวรรษที่ ๑๙๖๐ 
ทว่ากลับแพร่หลายและเป็นที่นิยมในบรรดานักเศรษฐศาสตร์ตั้งแต่ทศวรรษที่ ๑๙๘๐ อย่างไรก็ตาม
แนวคิดทฤษฎีโลกาภิวัตน์นั้นเป็นแนวคิดท่ีพัฒนามาใช้อธิบายงานศึกษาได้หลายสาขา  

ทฤษฎีโลกาภิวัตน์เป็นทฤษฎีที่ใช้ในการวิเคราะห์การศึกษาด้านสังคมศาสตร์ถึงความ
เปลี่ยนแปลงใด ๆ ก็ตามที่เกิดขึ้นโดยก้าวข้ามอ านาจความเป็นรัฐและพรมแดนรัฐ โดยความเชื่อมโยง
กับการเปลี่ยนแปลงของกระแสโลกที่ไม่ได้เป็นไปอย่างจ ากัดส าหรับรัฐชาติหนึ่ง ๆ  

กล่าวโดยสรุป โลกาภิวัตน์คือการอธิบายปรากฏการณ์ที่เชื่อมโยงสังคมและรัฐชาติเข้า
ไว้ด้วยกันทั่วโลก ความเป็นสากลนิยม การติดต่อสื่อสารที่เชื่อมถึงกันโดยทั่ว การกระท าเหตุการณ์ที่
ส่งผลกระทบหรือความร่วมมือของคนท้ังโลก โดยมีพัฒนาการในหลาย ๆ ด้านซึ่งสามารถน ามาปรับใช้
ในการอธิบายถึงสาเหตุของความเปลี่ยนแปลงในสังคมโลกที่สัมพันธ์กับการรุกล้ าในพ้ืนที่เศรษฐกิจ 
สังคมและการเมือง 

โลกาภิวัตน์จึงเป็นระบบวัฒนธรรมโลกที่ พัฒนาขึ้นเพ่ือตอบสนองและเอ้ืออ านวยต่อ
การก่อเกิดของระบบผูกขาดไร้พรมแดน เพ่ือให้คนทั้งโลกขึ้นต่อวัฒนธรรมของแนวคิดตะวันตก    
แนวใหม่ (Neo-Westernization) ที่เป็นการสร้างกระแสบริโภคนิยมที่นิยมทุกอย่างเป็นตะวันตก การ
เกิดกระแสบริโภคนิยมและการไหลตามกระแสนั้น เป็นการรุกรานความเป็นท้องถิ่นและประเพณี
ดั้งเดิมของคนในพ้ืนที่ต่าง ๆ ทั่วโลกและส่งผลกระทบในกลุ่มชาตินิยม ประเพณีนิยมและศาสนานิยม 
เป็นต้น  

จากการศึกษาของมัลคอม วอเตอร์ (Malcolm Water)๒ พบว่าต้นตอของการเกิด  
โลกาภิวัตน์ประกอบด้วย  

(๑) ด้านเศรษฐกิจ  
ได้มีการสรุปว่าโลกาภิวัตน์อาจเกิดตั้งแต่ปี ค.ศ. ๑๘๗๐ – ๑๙๑๔ จาก

พัฒนาการของระบบคมนาคมและการติดต่อสื่อสารที่เชื่อมโลกโดยเฉพาะรถไฟ เรือกลไฟและโทรเลข 
และการเจริญเติบโตทางการค้า ซึ่งเกิดจากการปฏิวัติอุตสาหกรรม และสุดท้ายเกิดจากการเริ่มลงทุน
ข้ามชาติของประเทศอุตสาหกรรม ที่เข้าไปลงทุนในประเทศที่ไม่ใช่ประเทศอุตสาหกรรม หากการ
พัฒนาเหล่านี้ประสบผลอย่างเต็มที่ในกลางคริสต์ศตวรรษที่ ๒๐ และในยุคดังกล่าวนี้เองที่ทุนนิยม
และบริโภคนิยมเกิดขึ้น ขณะที่อุตสาหกรรมเจริญเติบโตและก่อให้เกิดสังคมสมัยใหม่ โดยชี้ว่าการ
ปฏิวัติอุตสาหกรรมก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางโครงสร้างหลายประการ โดยเฉพาะการที่โรงเรียน

                                                           
๒ Malcolm Waters, Globalization, ๒nd ed., (London; New York: Routledge, ๒๐๐๑). 
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สอนทักษะที่แตกต่าง เพ่ือให้เกิดความช านาญและก่อให้เกิดการแบ่งงานกันท า ขณะที่รัฐบาลเริ่มมี
หน่วยงานซึ่งท าหน้าที่ด้านเศรษฐกิจโดยเฉพาะ ศาสนาเองก็สนับสนุนเรื่องค่านิยม การเปลี่ยนแปลง
ค่านิยมไปในทิศทางปัจเจกนิยม สากลนิยม เรียกว่า การท าให้เป็นสังคมสมัยใหม่ (modernization) 
และสังคมสมัยใหม่นี้เองที่สถาปนาความเป็นสากล ทั้งนี้มัลคอมมีความเห็นร่วมกับนักทฤษฎีแรงงาน
การตลาดว่า การอุตสาหกรรมท าให้สังคมทุกสังคมในโลกเหมือนกัน โดยความเป็นสากลที่มาพร้อมกับ
การเกิดสังคมสมัยใหม่ ซึ่งมีอยู่ ๔ ประการ กล่าวคือองค์กรราชการ การเงินและการตลาด ระบบ
กฎหมายสากลและประชาธิปไตย เมื่อโลกทั้งใบเริ่มมีระบบที่เชื่อมโยงคล้ายกันหลายประการ อัน
เนื่องจากการค้าและเพ่ือความสะดวกในทางเศรษฐกิจ การที่มีระบบเหมือน ๆ กันทั้งโลก ๔ ประการ
ดังที่กล่าวแล้ว ท าให้การค้าระหว่างประเทศเป็นไปได้รวดเร็วและสะดวกมากขึ้น เนื่องจากมีระบบที่
เป็นสากลรองรับ ท าให้การค้าระหว่างประเทศมีความก้าวหน้าขึ้น และระบบการคิดค านวณความเป็น
ประเทศพัฒนาก็ถูกคิดจากมูลฐานทางเศรษฐกิจ ประเทศที่มีเศรษฐกิจเงินทุนมากถือเป็นประเทศโลก  
ที่หนึ่ง ทุนสามารถเคลื่อนย้ายไปได้ทุกทิศทาง พัฒนาการต่อมาก็คือการแบ่งงานกันท า การเสาะ
แสวงหาทรัพยากรไปทั่วโลก และท าให้องค์กรหนึ่งไม่จ ากัดการปฏิบัติการเฉพาะในรัฐใดรัฐหนึ่งเท่านั้น 
หากแต่เป็นการปฏิบัติการข้ามพรมแดน ยกตัวอย่างเช่น การมีบริษัทที่ก่อตั้งและจดลิขสิทธิ์ภายใต้
ประเทศสหรัฐอเมริกา โดยมีผู้บริหารเป็นชาวอิสราเอล ลูกจ้างที่ช านาญการอาจจะเป็นชาวยุโรปมี
โรงงานผลิตอยู่ในทวีปเอเชีย และใช้แรงงานเอเชีย ขณะที่ใช้วัตถุดิบมาจากแอฟริกา ความเป็น      
โลกาภิวัตน์ในด้านเศรษฐกิจ จึงเป็นผลที่ เกิดจากการปฏิวัติอุตสาหกรรม โดยเป็นค าอธิบายการ
ด าเนินการด้านเศรษฐกิจข้ามชาติ ด้วยระบบที่มีเงินและเศรษฐกิจที่ถูกพัฒนาขึ้นมาให้เป็นระบบ
เดียวกันทั่วโลก 

(๒) ด้านการเมือง  
แม้ในโลกสมัยใหม่มีรัฐชาติเกิดขึ้นและมีความยึดถือในรัฐชาติสูงในฐานะปัจเจก

ชนจนน าไปสู่การสร้างวาทกรรมเรื่อง “ชาตินิยม” หากแต่ปัจจุบันความเป็นรัฐชาติเริ่มมีบทบาท
น้อยลง เนื่องจากเหตุการณ์หลายประการเปลี่ยนแปลงไป เพราะเหตุแห่งการเกิดสังคมสมัยใหม่หลัง
ปฏิวัติอุตสาหกรรมที่ท าให้โลกเริ่มเชื่อมโยงกัน การค้าระหว่างประเทศ ก่อให้เกิดการมีส่วนได้เสีย 
ผลประโยชน์และอ่ืน ๆ แนวคิดการเมืองการปกครองที่สามารถส่งเสริมเศรษฐกิจได้ถูกน ามาใช้ 
เหมือน ๆ กัน รวมทั้งเกิดความร่วมมือกันระหว่างกลุ่มคนที่มีแนวคิดเช่นเดียวกัน แต่อยู่คนละรัฐชาติ 
เพ่ือสนองวัตถุประสงค์ร่วมกัน เช่น การเกิดการรวมกลุ่มกันในหมู่รัฐชาติเพ่ือสร้างอ านาจต่อรอง   
มากขึ้น เช่น กรณีการเกิดกลุ่ม EU และกลุ่มประเทศ ASEAN เช่นงานศึกษาชิ้นนี้ เป็นต้น 
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(๓) ด้านเทคโนโลยี  
เจมส์ เอ็น โรเซนโน (James N. Rosenau) ชี้ว่าการเกิดโลกาภิวัตน์ด้าน

การเมืองการปกครอง เป็นเพราะเทคโนโลยีอิเลคทรอนิกส์ที่ย่อระยะทางโลกให้สั้นลง  ผู้คนรับรู้
ข่าวสารข้อมูล แนวคิดใหม่ ๆ อย่างรวดเร็วจากทั่วโลก และการที่ปัญหาระดับโลกซึ่งเกิดขึ้น ณ รัฐใด
รัฐหนึ่งไม่สามารถแก้ไขได้อีกต่อไป รวมทั้งการเพ่ิมขีดความสามารถของผู้เชี่ยวชาญในแต่ละสาขา ซึ่ง
ท าให้บุคลากรเหล่านี้สามารถท างานเฉพาะข้ามรัฐได้  ดังนั้นจึงไม่เป็นที่ประหลาดใจที่จะพบปัญหา
ระดับนานาชาติหรือระดับโลก ซึ่งมิใช่ปัญหาของรัฐใดรัฐหนึ่ง และการแก้ปัญหาก็เป็นเรื่องของ
นานาชาติ เช่น ปัญหาสงครามของสองรัฐ ซึ่งปัจจุบันพบว่าส่งผลกระทบต่อหลายรัฐ ท าให้
สหประชาชาติซึ่งเป็นองค์กรโลกเข้ามาจัดการกับปัญหาดังกล่าว ขณะเดียวกันก็พบว่าผู้คนร่วมสนใจ
และมีการตกลงท าสัญญาร่วมมือระหว่างกันเพ่ือโลกนี้ ไม่ใช่รัฐใดรัฐหนึ่งอย่างจริงจังแล้ว เช่น การ   
ตกลงแก้ปัญหาโลกร้อน เป็นต้น  

(๔) ด้านวัฒนธรรม  
มัลคอม วอเตอร์อธิบายถึงพัฒนาการของโลกาภิวัตน์ในด้านวัฒนธรรมว่า    

โลกาภิวัตน์เกิดจากการเกิดขึ้นของศาสนาคริสต์นิกายโปรเตสท์แตน เนื่องจากโปรเตสแตนท์ท าให้เกิด
การแยกศาสนจักรออกจากรัฐ และต่อมาท าให้เกิดความเป็นรัฐชาติ และเกิดการสร้างชาติใน       
ชาติตะวันตก ในการสร้างชาติหลักการอย่างหนึ่งที่ส าคัญคือการสร้างวาทกรรมให้คนในชาติมี
ความรู้สึกชาตินิยมเพ่ือสร้างความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน วัฒนธรรม อัตลักษณ์ของรัฐตนจึงถูกสร้าง
ขึ้นเพ่ือส่งเสริมความเป็นอัตลักษณ์ของรัฐชาติ และเกิดการแข่งขันกันด้านการค้าที่ท าให้รัฐตะวันตก 
ต้องแข่งขันกันล่าอาณานิคมเพ่ือส่งเสริมให้รัฐชาติของตนเจริญพัฒนายิ่งขึ้น โลกาภิวัตน์ด้าน
วัฒนธรรมจึงเกิดและเติบโตในยุคนี้ เมื่อเจ้าอาณานิคมเริ่มเผยแพร่วัฒนธรรมตะวันตก โดยใช้รถ    
การสถาปนาโรงเรียน การเต้นบัลเลต์ การก่อตั้งพิพิธภัณฑ์ ซึ่งแพร่หลายในหมู่คนชั้นสูงของประเทศ
อาณานิคมก่อน ต่อมาได้แพร่หลายในหมู่คนชั้นกลางด้วย และท าให้วัฒนธรรมดังกล่าวกลายเป็น
วัฒนธรรมสากลไปในที่สุด  

วัฒนธรรมหนึ่งที่เกิดขึ้นและแพร่หลายมายาวนานตั้งแต่หลังยุคอาณานิคมจนกระทั่งยุค
หลังสมัยใหม่ในปัจจุบัน คือวัฒนธรรมการท่องเที่ยวข้ามประเทศ ซึ่งเริ่มต้นในยุค   อาณานิคมเช่นกัน 
หลังจากการท างานในระบบอุตสาหกรรม ผู้คนเริ่มต้องการการหยุดพักผ่อน แต่เดิมผู้คนเคยมีวันหยุด
ในทางศาสนา ได้แปรเปลี่ยนเป็นการหยุดจากวันท างาน เพ่ือการพักผ่อน ท าให้เกิดการสร้างสถานที่
ท่องเที่ยวเพื่อรองรับนักท่องเที่ยว การแพร่หลายวัฒนธรรมเหล่านี้ท าให้เกิดความเป็นวัฒนธรรมสากล
ขึ้น กล่าวคือสังคมในโลกเริ่มมีกิจกรรมหลายประเภทคล้ายคลึงกันและยอมรับกิจกรรมหรือวัฒนธรรม
ที่แตกต่างได้มากขึ้น ขณะเดียวกันการแพร่หลายวัฒนธรรมและการย่อโลกก็เพ่ิมขึ้น ด้วยการมีข้อมูล
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ข่าวสารจากอินเตอร์เน็ตและเทคโนโลยีดาวเทียม ซึ่งท าให้ผู้คนทั่วโลกรับรู้ข่าวสารของอีกโลกอย่าง
รวดเร็ว และท าให้ปัญหาในอีกซีกโลกกลายเป็นปัญหาร่วมกัน เช่น การเกิดคลื่นสึนามิที่เกิดขึ้นพร้อม
กันในทวีปเอเชีย แต่มีการร่วมกันจัดงานการกุศลบริจาคเงินช่วยเหลือของคนทั่วโลก 

ในอีกด้านหนึ่งโลกาภิวัตน์มักถูกน ามาใช้อธิบายและวิเคราะห์ ปัญหาความขัดแย้งที่
เกิดขึ้นในสังคมโลกเสมอ ๆ เนื่องจากสามารถอธิบายได้ถึงสถานการณ์ความขัดแย้งที่เกิดขึ้นไม่ว่าจะ
เป็นด้านวัฒนธรรม เศรษฐกิจและการเมือง ทั้งนี้ด้วยเพราะโลกาภิวัตน์ส่งผลกระทบที่เกี่ยวข้องกับทุก
ด้านในปัจจุบันดังที่กล่าวมาข้างต้นแล้ว โดยเฉพาะการกระทบเรื่องแนวคิดทางศาสนาและอัตลักษณ์
ของกลุ่มชาตินิยม ศาสนานิยม เป็นต้น ผลกระทบดังกล่าวท าให้นักวิชาการหลากหลายศาสตร์น า
แนวคิดโลกาภิวัตน์ไปใช้ในการอธิบายเฉพาะศาสตร์ของตน อาทิ การใช้อธิบายว่าเป็นสาเหตุหนึ่งของ
การเกิดความขัดแย้งระหว่างชาติตะวันตกกับกลุ่มมูลฐานนิยมของนักวิชาการด้านรัฐศาสตร์
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ (ซึ่งศึกษาปัญหาเรื่องการก่อการร้ายสากลใหม่) 

จากบทความชื่อ “Globalization and the research imagination” โดยอรชุน   
อัปปาดูรัย๓ ได้ตั้งข้อสังเกตว่าโลกาภิวัตน์อาจนิยามได้หลายแบบ อาทิ หมายถึงทุนที่ปฏิบัติการใน
ระดับโลกที่วางอยู่บนตรรกะใหม่ของจักรวรรดิ ตรรกะใหม่ของการค้าและการครอบง าส่วนอ่ืนของ
โลกในด้านการเมือง หรือโลกาภิวัตน์คือ ปฏิบัติการของทุนระดับโลก ในยุคที่อ านาจอธิปไตยเหนือ
ดินแดนของรัฐ-ชาติตกอยู่ในภาวะวิกฤต ฯลฯ 

นอกจากนี้ในบทความอีกชิ้นคือ “Disjuncture and difference in the global 
cultural economy” ซึ่งเสนอโดยอัปปาดูรัย๔ เช่นกัน ได้ให้ความหมายของโลกาภิวัตน์ในสองมิติ 
กล่าวคือ “มิติของวัตถุ” และ “มิติของจินตนาการ” ภายใต้ความหมายดังนี้  

โลกาภิวัตน์ในมิติของวัตถุ หมายถึง การไหลและเคลื่อนย้ายข้ามพรมแดนรัฐ-ชาติใน
ระดับโลกของวัตถุ รูปธรรมและนามธรรม คือ ผู้คน สื่อ เทคโนโลยี อุดมการณ์และทุน แต่การไหล
และเคลื่อนย้ายของวัตถุเหล่านี้มิได้เกิดขึ้นพร้อมกัน เบนเข้าหากันและข้ามพ้ืนที่อย่างสม่ าเสมอ 
หากแต่ไหลและเคลื่อนย้ายต่างระดับความเร็ว ต่างแกน ต่างจุดเริ่มต้น ต่างปลายทางและ
ความสัมพันธ์ในระดับที่ต่างกันกับโครงสร้างทางสถาบันที่แตกต่างกันในภูมิภาค ประเทศและสังคม 
โลกาภิวัตน์หรือโลกที่วัตถุอยู่ในภาวะเคลื่อนย้าย จึงมิใช่โลกของความเป็นหนึ่งเดียวและกลมกลืน แต่
เป็นโลกที่ผนึกด้วยภาวะไม่เท่าเทียม โลกที่ความสัมพันธ์ไม่สวมทับกันสนิท (disjuncture) โลก    
แห่งความสับสนวุ่นวาย (chaos) และโลกท่ีสลับซับซ้อน (complexity)  

                                                           
๓ Arjun Appadurai, Globalization and the research imagination (United State: Blackwell Publishers Ltd, ๑๙๙๙). 
๔ Arjun Appadurai, Disjuncture and difference in the global cultural economy (Hodgson, ๑๙๗๔), ๒๒๙ - ๒๓๘. 
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ส่วนโลกาภิวัตน์ในมิติของจินตนาการ ส าหรับอัปปาดูรัยแล้วการไหลและการ
เคลื่อนย้ายของวัตถุข้ามพรมแดนมิใช่สิ่งใหม่ในประวัติศาสตร์สังคมมนุษย์และจินตนาการของผู้คน
เกี่ยวกับสรรพสิ่งก็มิใช่ประเด็นใหม่เช่นกัน หากแต่เขาเห็นว่าโลกาภิวัตน์ที่เกิดขึ้นช่วงครึ่งหลังศตวรรษ
ที่ ๒๐ นี้ เกิดจากเงื่อนไขที่ภาพลักษณ์ในภาวะเคลื่อนย้ายและแปลงรูป ซึ่งได้มาปะทะหรือบรรจบกับ
ผู้คนที่อยู่ในภาวะเคลื่อนย้าย แล้วก่อรูปของจินตนาการใหม่ ที่ฝังลึกในวิถีชีวิตประจ าวันของผู้คน โดย
จินตนาการใหม่มิใช่จินตนาการที่เพ้อฝัน ฟุ้งซ่าน หลีกหลบจากความเป็นจริง ในทางตรงกันข้ามกลับ
เป็นจินตนาการที่มีบทบาทส าคัญต่อการก าหนดสนามปฏิบัติการทางสังคมของผู้คน หรือเป็น 
“จินตนาการในฐานะที่เป็นปฏิบัติการทางสังคม” (the imagination as a social practice) 
จินตนาการใหม่ที่เกิดจากการบรรจบกันของคนที่อยู่ในภาวะเคลื่อนย้าย (Moving people) และ
ภาพลักษณ์ที่ก าลังเคลื่อนย้าย (moving images) คือ จินตนาการที่ขยายใหญ่ ข้ามพรมแดนและ
เชื่อมท้องถิ่นระยะไกล เป็นจินตนาการการเป็นเครือญาติ/ชุมชน/ท้องถิ่นที่ขยายใหญ่ตัดข้ามท้องถิ่น
เดิม ภูมิภาคและพรมแดนรัฐ-ชาติตามการเคลื่อนย้ายระยะไกลของผู้คน และส่งผลให้เกิดสนาม
ความสัมพันธ์ทางสังคมใหม่ที่ขยายใหญ่ เป็นสนามความสัมพันธ์ทางสังคมระดับโลก 

ส าหรับอัปปาดูรัยแล้วกระบวนโลกาภิวัตน์มิได้ท าลายท้องถิ่น แต่เป็นเงื่อนไขส าคัญ
ของการก่อเกิดท้องถิ่นข้ามท้องถิ่นหลายรูปแบบ ได้แก่เขตพรมแดน เขตการท่องเที่ยว เขตการค้าเสรี 
ค่ายผู้อพยพหนีภัยการเมือง แรงงานข้ามชาติ อาณาบริเวณของผู้อพยพ และเครือข่ายของเมือง  

นอกจากนี้การเคลื่อนย้ายของผู้คนท าให้ความสัมพันธ์ทางเครือญาติ ความสมานฉันท์
และสายสัมพันธ์อ่ืน ๆ ของผู้คนขยายใหญ่ขึ้น ความสมานฉันท์และสายสัมพันธ์ข้ามประเทศและ   
ข้ามทวีป และการเคลื่อนย้ายของผู้คนจากถิ่นเดิมไปอยู่ในถิ่นใหม่ ท าให้คนกลุ่มนั้นสร้างท้องถิ่นขึ้นมา
ใหม่ในประเทศพักพิง โดยอาศัยสื่อสมัยใหม่และภาพลักษณ์ท่ีเกิดจากสื่อเป็นปัจจัยต่อเชื่อมกับท้องถิ่น
เดิม เช่น โรฮิงญา เป็นต้น และท าให้คนทั้งที่อยู่ท้องถิ่นเดิมและท้องถิ่นใหม่สัมพันธ์กับท้องถิ่นกับพ้ืนที่
มากกว่าหนึ่งท้องถิ่นและหนึ่งพ้ืนที่ และกลายเป็นท้องถิ่นข้ามท้องถิ่นระยะไกลและขยายใหญ่ตาม
สังคมสมัยใหม่ที่ขยายตัวขึ้น  

อัปปาดูรัยกล่าวว่าที่ผ่านมาการศึกษาโลกาภิวัตน์ส่วนใหญ่ให้ความส าคัญกับ        
โลกาภิวัตน์จากข้างบนหรือโลกาภิวัตน์ของทุนนิยม การให้ความส าคัญกับการศึกษาโลกาภิวัตน์จาก
ข้างบน มิได้น าไปสู่การแก้ไขปัญหาความยากจน ปัญหาความรุนแรงที่ระเบิดขึ้นมาในท้องถิ่นและมิได้
แก้ปัญหาความอยุติธรรมต่อกลุ่มคนที่อยู่ชายขอบของสังคมเกิดขึ้นทั่วไป ดังนั้น เขาจึงเสนอว่า
การศึกษาโลกาภิวัตน์จ าต้องให้ความส าคัญกับโลกาภิวัตน์จากเบื้องล่าง ซึ่งเป็นกระบวนการที่จะ
น าไปสู่การสร้างประชาธิปไตยเชิงลึก ประชาธิปไตยในชีวิตประจ าวันและมุ่งเสริมสร้างปริมณฑล
สาธารณะ (Public sphere) ในระดับโลก เขาเห็นว่า กระบวนการโลกาภิวัตน์จากเบื้องล่างหรือการ
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ต่อสู้ของท้องถิ่นท่ี ถักทอเป็นเครือข่ายระดบัโลก มีตัวอย่างให้เห็นหลากหลายและที่ได้รับการกล่าวถึง
ค่อนข้างมาก คือ เครือข่ายที่ถักทอโดยองค์กรพัฒนาเอกชน ที่สนับสนุนชุมชนในระดับท้องถิ่นและ
มุ่งเน้นความเท่าเทียมและความยุติธรรมทางสังคมและการกระจายความมั่งคั่งของสังคมใหม่ 
เครือข่ายการรณรงค์นโยบายข้ามพรมแดนรัฐ-ชาติ (trans - national advocacy networks) เครือข่ายที่
ถักทอกันข้ึนเพื่อต่อต้านโลกาภิวัตน์จากเบื้องบน เช่น เครือข่ายการต่อต้านโลกาภิวัตน์ที่   ซีแอตเทิร์น 
มิลาน กอตเตบอร์กและวอร์ชิงตัน ดี.ซี. เครือข่ายการณรงค์ต่อสู้เพ่ือสิทธิสตรี สิทธิชนพ้ืนเมือง 
สิ่งแวดล้อม แรงงานเด็ก สิทธิมนุษยชน สิทธิทางวัฒนธรรมของชนพ้ืนเมือง สิทธิผู้อพยพและสิทธิภูมิ
ปัญญาชนพ้ืนเมืองที่ถักทอข้ามพรมแดนรัฐ-ชาติ การสร้างองค์ความรู้ท้องถิ่นข้ามท้องถิ่นอันเป็นการ
สร้างเครือข่ายโลกาภิวัตน์จากข้างล่างหรือการท าการเมืองท้องถิ่นเป็นการเมืองสากลที่อัปปาดูรัย
เรียกว่า “ประชาธิปไตยข้ามพรมแดน” หรือ “democracy without borders”๕  

ดังนั้นลักษณะของปรากฏการณ์สังคมในยุคโลกาภิวัตน์ จึงเป็นผลพวงมาจากการที่
โลกาภิวัตน์ท าให้สังคมโลกเจริญก้าวหน้าไปอย่างรวดเร็วไม่หยุดยั้ง โดยเฉพาะความเจริญทางวัตถุ ท า
ให้ชีวิตมนุษย์มีการเป็นอยู่ที่สะดวกสบายขึ้น มีการติดต่อสื่อสารกันสะดวกง่ายขึ้น เข้าถึงข้อมูล
ข่าวสารได้อย่างรวดเร็ว รับรู้ทราบข่าวได้อย่างทันใจ ท าให้เกิดการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม 
กลายเป็นวัฒนธรรมเสพบริโภคหรือสังคมบริโภค  

ส่วนปรากฏการณ์ทางเศรษฐกิจเกิดอุตสาหกรรมขนาดใหญ่ มีการจัดรูปแบบของการ
ผลิตในสังคมอุตสาหกรรมแบบใหม่ ใช้เครื่องจักรและเทคโนโลยีสมัยใหม่ในการผลิต เพ่ือตลาดการค้า
ระหว่างประเทศอย่างเสรี ต้องการแรงงานเพ่ิมมากขึ้น โดยการใช้แรงงานที่ช านาญเฉพาะทาง มีการ
                                                           

๕ ตัวอย่างกรณีศึกษา: การจัดการที่อยู่อาศัยและสลัมในกรุงบอมเบย์ด้วยภูมิปัญญาหลากหลาย ซ่ึงอัปปาดูรัยศึกษา       
กระบวนการจัดการท้องถิ่นและภูมิปัญญาท้องถิ่นด้วยกรณีศึกษา คือ กรณีการจัดการที่อยู่อาศัยและการจัดการสลัม ด้วยภูมิปัญญา
ท้องถิ่นในกรุงบอมเบย์ ซ่ึงเป็นเมืองที่มีการปะทะขัดแย้งอย่างรุนแรงทางศาสนาและชาติพันธุ์ ระหว่างฮินดูกับอิสลามเมื่อต้นทศวรรษ 
๑๙๙๐ การจัดการที่อยู่อาศัยและสลัมในกรุงบอมเบย์ เกิดจากการประสานความร่วมมือระหว่างองค์กรสลัมในท้องถิ่น สมาพันธ์ผู้อาศัย
ในสลัมของอินเดีย และองค์กรพัฒนาเอกชน และเกิดจากการประสานความร่วมมือระหว่างกลุ่มคนต่างศาสนา (คริสต์-มุสลิม-ฮินดู)  
เพื่อแก้ปัญหาและแสวงหาทางออกของชาวสลัม ที่อยู่อาศัยและสลัมในบอมเบย์นั้น ได้รับการจัดการด้วยภูมิปัญญาในท้องถิ่นของอินเดยี 
ภูมิปัญญาท้องถิ่นจากแอฟริกา จากพนมเปญและจากกรุงเทพมหานคร โดยภูมิปัญญาเหล่านี้ถูกสร้าง ห รือปรับให้สอดรับกับบริบท
ท้องถิ่นของบอมเบย์ มองในแง่นี้ภูมิปัญญาท้องถิ่นของบอมเบย์จึงมิใช่ภูมิปัญญาท้องถิ่นของบอมเบย์โดยสิ้นเชิง แต่เป็นภูมิปัญญาที่ถู ก
ผสมด้วยภูมิปัญญาข้ามท้องถิ่นจากพนมเปญ แอฟริกาและกรุงเทพมหานคร และเกิดจากกระบวนการสร้างร่วมกันระหว่างคนในสลั ม
กับคนนอกสลัม การสร้างองค์ความรู้ท้องถิ่นข้ามท้องถิ่นในการจัดการสลัมและที่อยู่อาศัย ด าเนินควบคู่ไปกับกระบวนการต่อสู้ทางการ
เมืองเพื่อชาวสลัมในบอมเบย์ ซ่ึงเป็นการต่อสู้ในลักษณะของการเชื่อมต่อเครือข่ายการต่อสู้ของชาวสลัมในบอมเบย์เข้ากับการต่อสู้ของ
ชาวสลัมในเมืองอื่นและท้องถิ่นอื่นของอินเดีย และการต่อสู้ของชาวสลัมในประเทศอื่น การต่อสู้และการจัดการสลัมท้องถิ่นในบอมเบย์
จึงอาจถือได้ว่า เป็นกระบวนการท าให้การต่อสู้ของท้องถิ่นข้ามพรมแดนประเทศ หรือการสร้างเครือข่ายโลกาภิวัตน์จากข้างล่าง หรือ
การท าการเมืองท้องถิ่นเป็นการเมืองสากล ด้วยเหตุนี้ สลัมหรือท้องถิ่นในบอมเบย์จึงท าหน้าที่เสมือนฐานที่นั่งทางการเมืองเพื่อสิทธิและ
การด ารงอยู่ของชาวสลัม เป็นฐานปฏิบัติการของประชาธิปไตยแนวลึกที่รวมคนอื่น ไม่แยกและกีดกันความเป็นอื่นด้วยพรมแดน
ประเทศ อาชีพ เช้ือชาติและศาสนา ประชาธิปไตยที่รวมคนอื่นและความเป็นอื่นนี้ 



หน้า | ๑๘  

 

แบ่งหน้าที่กันอย่างถูกต้องเหมาะสมให้รับผิดชอบ แบ่งงานตามความรู้ ความสามารถและความถนัด 
ผลิตสินค้าให้ได้มากที่สุด เกิดการค้าระหว่างประเทศ การค้าระหว่างประเทศมักถูกจ ากัดด้วยค่าภาษี 
ธรรมเนียมในการน าเข้าและส่งออกสินค้า เกิดการค้าเสรี พยายามท าการค้าซื้อขายบริการระหว่าง
ประเทศโดยเก็บค่าภาษีและธรรมเนียมต่ าไม่แพง หรือไม่มีการเก็บค่าภาษีและธรรมเนียม ไม่มีการกีด
กันทางการค้าระหว่างประเทศ ภาครัฐ ภาคเอกชน ปัจเจกบุคคล หรือบริษัท มีสนธิสัญญาเปิด
ประเทศท าการค้าเสรีกับต่างประเทศ ต่างประเทศมีสิทธิติดต่อซื้อขายกับภาคเอกชนได้อย่างเสรี 
ภาครัฐเข้าไปแทรกแซงทางการค้าน้อยที่สุด มีสิทธิส่งสินค้าเข้ามาขายได้ทุกประเภท มีการหมุนเวียน
ของเงินทุนและปัจจัยการผลิตอย่างเสรี มีอัตราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ เศรษฐกิจดีขึ้น การ
เป็นอยู่เป็นไปสะดวกสบายขึ้น ขยายธุรกิจกิจการต่าง ๆ ทั้งหลาย ท าให้มีการลงทุนและเพ่ิมทุนมาก
ขึ้น มีความต้องการทางเศรษฐกิจเพ่ิมขึ้น ท าให้คนกระตือรือร้นมากขึ้น มีความขยันขันแข็ง
ทะเยอทะยานท างานอยู่เสมอ กล้าคิด กล้าเสี่ยงท ากิจการใหม่ ๆ อย่างต่อเนื่อง เพ่ือบรรลุเป้าหมาย
สูงสุดทางเศรษฐกิจ คือการได้มาซ่ึงเงินทองให้ได้มากท่ีสุด  

ในทางปรากฏการณ์ทางการเมืองพบว่าเพ่ือลดอิทธิพลบทบาทศาสนาที่มีต่อระบบ
การศึกษา สังคม เศรษฐกิจ การเมืองและวัฒนธรรม โดยพยายามที่จะชี้ไปที่ความจริงมีเหตุผลสิ่ง
สากล อันสนับสนุนส่งเสริมในเรื่องความเป็นมนุษย์ ความรู้และคุณธรรมของมนุษย์ ความเสมอภาค 
กระจายอ านาจ การมีส่วนร่วมทางการเมือง เป็นการสร้างการเมืองการปกครองใหม่แบบ 
“ประชาธิปไตย (Democracy)” เป็นรูปแบบการปกครองที่ประชาชนมีส่วนร่วมในการปกครอง ใช้
อ านาจประชาธิปไตยผ่านผู้แทนของตน ผู้แทนหรือรัฐบาลในรูปของคณะบุคคลที่มีอ านาจ ต้องปฏิบัติ
หน้าที่รับผิดชอบในการด าเนินการของรัฐ ท าให้ประชาชนส านึกรู้สึกคุณค่าความหมายของ
ประชาธิปไตย เกิดความเสรีภาพ เสมอภาคและภราดรภาพ เคารพยอมรับยึดถือปฏิบัติเป็นวัฒนธรรม 
ขึ้นมาแทนการปกครองแบบราชาธิปไตย ซึ่งพระมหากษัตริย์มีอ านาจสูงสุดเด็ดขาดในการปกครอง
บริหารประเทศ การปกครองระบอบ “ประชาธิปไตย” ถือได้ว่าเป็นความทันสมัยในสังคมโลกปัจจุบัน 
อันมีอ านาจอิทธิพลแพร่กระจายไปทั่วทุกมุมของโลก 

ปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรม ในเรื่องความเชื่อและการปฏิบัติ พยายามเห็นความส าคัญ
ความเป็นมนุษย์ ศักยภาพมนุษย์ ศึกษาพัฒนาเปลี่ยนแปลงคุณภาพชีวิต พยายามรู้เข้าใจความเป็น
มนุษย์ สติปัญญา ความสามารถ ความดีมีคุณธรรมและการกระท าของมนุษย์ ดีชั่วอยู่ที่การกระท า
ของมนุษย์ สูงหรือต่ าอยู่ที่การท าตัวของมนุษย์ ขึ้นอยู่กับการกระท าตามเหตุปัจจัย ไม่ขึ้นอยู่กับเทพ
เจ้าผู้มีอ านาจดลบันดาล เกิดความเชื่อมั่นในตัวเอง เชื่อมั่นในการกระท าของตนเอง สามารถพ่ึงตนเอง
ได้ ทุกสิ่งทุกอย่างเกิดขึ้นเป็นไปอยู่ที่มนุษย์ มนุษย์เป็นผู้สร้างผู้ก าหนดและผู้แสดง เพ่ือการเป็นอยู่ที่ดี
มีเหตุผลพอเพียงของเขาเอง ท่ามกลางการเปลี่ยนแปลงผันผวนของสังคมโลกอย่างต่อเนื่อง พยายามรู้
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เข้าใจตนเองและสิ่งแวดล้อมให้ได้มากที่สุด เป็นการเน้นในเรื่องปัญญาความสามารถการกระท าอย่าง
ฉลาดอดทนของตนเอง ไม่ให้เชื่อถือและปฏิบัติอะไรอย่างงมงายไร้เหตุผล  

๓.  แนวคิดเรื่องพื้นที่ทางสังคมข้ามพรมแดน (Transnationalism Social Space)  
แนวคิดสนามสังคมข้ามพรมแดน เริ่มพัฒนามาในช่วงปลายทศวรรษที่ ๑๙๘๐ และ 

ต้นทศวรรษที่ ๑๙๙๐ นักวิชาการที่มีบทบาทหลักในด้านนี้ คือ นักมานุษยวิทยาชาวยิวจากรัสเซีย      
ชื่อนินา กลิค ชิลเลอร์ (Nina Glick Schiller) เสนอขึ้นเพ่ืออธิบายปรากฏการณ์ของกลุ่มผู้อพยพ 
กล่าวคือ “เรานิยามสนามสังคมข้ามพรมแดน (transnationalism) ในฐานะที่หมายถึงกระบวนการที่
ผู้อพยพข้ามพรมแดน สร้างและรักษาสายใยความสัมพันธ์ที่สลับซับซ้อน ทั้งทางด้านสังคม เศรษฐกิจ 
และการเมือง ที่เชื่อมสังคมที่คนเหล่านี้ถือก าเนิดและสังคมที่พวกเขาพักพิงเข้าด้วยกัน เราเรียก
กระบวนการนี้ว่า ชีวิต/สนามทางสังคมข้ามพรมแดน เพื่อย้ าให้เห็นว่าผู้อพยพในปัจจุบันได้สร้างสนาม
ทางสังคมที่ตัดข้ามกันไปมาและแทรกผ่านพรมแดนทางด้านภูมิศาสตร์ วัฒนธรรมและการเมือง” และ
โทมัส เฟรสต์ ที่แยกสนามสังคมข้ามพรมแดนออกจากการศึกษาคนพลัดถิ่นชัดเจนที่สุด ซึ่งเขาใช้    
ค าว่า “พ้ืนที่ทางสังคมข้ามพรมแดน” (Transnational social space) แทน “สนามสังคมข้ามพรมแดน” 
(Transnationalism) โดยเขาให้ความหมายของพ้ืนที่ทางสังคมข้ามพรมแดนว่าหมายถึง          
“สายสัมพันธ์ที่มั่นคงและต่อเนื่องของบุคคล ของเครือข่ายและขององค์กร ที่ข้ามพรมแดนประเทศ
หลายประเทศ โดยสายสัมพันธ์นั้นมีตั้งแต่สายสัมพันธ์ที่มีความเข้มข้นต่ า ไปจนถึงสายสัมพันธ์ที่มี
ความเข้มข้นสูงที่ปรากฏในรูปของสถาบัน โดยสายสัมพันธ์นี้มิได้หมายถึงเพียงการติดต่อชั่วครั้งคราว
ระหว่างผู้อพยพในต่างแดน กับญาติมิตรที่อยู่ในประเทศมาตุภูมิ กล่าวโดยสรุปแล้ว พ้ืนที่ทางสังคม
ข้ามพรมแดน อาจจ าแนกได้ด้วยความเข้มข้นของสายสัมพันธ์ข้ามพรมแดน ทั้งในรูปของสถาบันที่ไม่
เป็นทางการและเป็นทางการ” ด้วยสายสัมพันธ์ข้ามพรมแดนเป็น ๓ ประเภท คือ (๑) พ้ืนที่ทางสังคม
ข้ามพรมแดนของกลุ่มเครือญาติ (๒) พ้ืนที่ทางสังคมข้ามพรมแดนด้านการแลกเปลี่ยน และ          
(๓) ชุมชนข้ามพรมแดน จะเห็นว่าเฟรสต์ให้ความหมายของคนพลัดถิ่นกับพ้ืนที่ทางสังคมข้ามพรมแดน
ในฐานะที่หมายถึงกิจกรรมที่ถักทอข้ามพรมแดน แต่พ้ืนที่ทางสังคมข้ามพรมแดนกินความกว้างกว่า
คนพลัดถิ่น เพราะสนามสังคมข้ามพรมแดนรวมเอาเครือข่ายทางสังคมข้ามพรมแดนของเครือญาติ 
และเครือข่ายการแลกเปลี่ยน/กิจกรรมทางธุรกิจเข้าไว้ด้วย ส่วนคนพลัดถิ่นคือชุมชนข้ามพรมแดน ซึ่ง
หมายถึงสายสัมพันธ์ข้ามพรมแดนในระดับชุมชนเท่านั้น 

ดังจะเห็นประเด็นเชื่อมต่อระหว่างโลกาภิวัตน์  (Globalization) กับสนามสังคมข้าม
พรมแดน (Trans-nationalism) คือ กระบวนการไหลของทุน แนวคิดและวัตถุวัฒนธรรมข้าม
พรมแดนรัฐ-ชาติ แต่โลกาภิวัตน์กับสนามสังคมข้ามพรมแดนมีความแตกต่างกันตรงที่โลกาภิวัตน์เป็น



หน้า | ๒๐  

 

การไหลในระดับโลก แต่สนามสังคมข้ามพรมแดน คือ การไหลข้ามพรมแดนรัฐ -ชาติจ านวนที่จ ากัด
กว่าและตัวแสดงในสนามสังคมข้ามพรมแดนนั้น เป็นตัวกระท าท่ีไม่ใช่รัฐ  (non-state actors) 

ในโลกปัจจุบันการอธิบายปรากฏการณ์โลกด้วยแนวคิดโลกาภิวัตน์มีความส าคัญอย่าง
มากอันจะน าไปสู่การตีความปรากฏการณ์ทางสังคมร่วมสมัย โดยนักคิดในสาขาวิชาต่าง  ๆ ไม่ว่าจะ
เป็นรัฐศาสตร์ สังคมวิทยา มานุษยวิทยา วัฒนธรรมศึกษา ตลอดจนการใช้เป็นแนวทางในการอธิบาย
เชิงปรัชญาในกลุ่มของนักปรัชญาการเมือง นักทฤษฎีสังคมและถูกน าไปอ้างอิงในทางการศึกษา
ระเบียบวิธีทางสังคมศาสตร์ต่าง ๆ อีกด้วย ในการน าแนวคิดโลกาภิวัตน์ไปใช้ในการอธิบาย
ปรากฏการณ์สังคม สามารถกระท าได้ดังต่อไปนี้  

(๑) สามารถน าไปใช้ในการอธิบายปรากฏการณ์สังคมสมัยใหม่ที่เป็นผลมาจาก
การเจริญขึ้นอย่างรวดเร็วของเศรษฐกิจระบบทุนนิยม เทคโนโลยีการสื่อสารและการคมนาคม อันจะ
น าไปสู่การตีความภาวะสังคม - วัฒนธรรม (A Socio-cultural condition) เช่นยุคปัจจุบัน หากแต่
ในแนวทางการศึกษานี้ก็พบการวิพากษ์จากกลุ่มท้องถิ่นนิยมที่เกรงว่าสินค้าท้องถิ่นจะกลายเป็นสินค้า
ราคาถูก วัฒนธรรมและอัตลักษณ์ท้องถิ่นจะถูกกลืนกลายจนเกิดเป็นวัฒนธรรมแห่งชาติไป 

(๒) แนวทางการอธิบายปรากฏการณ์สังคมในแบบที่ก้าวข้ามขอบเขตของรัฐชาติ 
ดังนั้นจึงเหมาะกับการพิจารณาปรากฏการณ์ข้ามวัฒนธรรม (Transcultural) และปรากฏการณ์  
ข้ามชาติ (Transnational)  

(๓) สามารถเชื่อมโยงความเป็นสากลกับความเป็นท้องถิ่นเข้าด้วยกันเรียกว่า 
“Glocalization” อันเป็นกระแสล่าสุดที่แม้ว่าฝ่ายโลกาภิวัตน์จะปรับตัวอย่างไร ในการดึงเอา
ลักษณะท้องถิ่นมาใช้เพ่ือให้ลูกค้าในท้องถิ่นรู้สึกเป็นมิตร แต่ที่สุดแล้วท้องถิ่นก็ถูกน าไปรับใช้และขึ้น
ต่อกระแสโลกาภิวัตน์อยู่นั่นเอง หาใช่กระแสโลกาภิวัตน์จะยอมจ านนต่อท้องถิ่นแต่อย่างใด 

(๔) การปฏิเสธลัทธิที่เชื่อว่าวัฒนธรรมดั้งเดิมมีอยู่จริง (Anti-essentialism) 
(๕) ช่วยเสริมสร้างความเข้าใจ อันดี ให้ เกิดในการจัดการปรากฏการณ์            

พหุวัฒนธรรม (Multi- culturalism) ซึ่งเจอราจ เดเลตี้ (๒๐๐๙) กล่าวถึงปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรม
ดังกล่าว ๔ แบบด้วยกัน ดังนี้ (ก) บุคคลมีความสามารถในการพิจารณาวัฒนธรรมหรืออัตลักษณ์   
เชิงสัมพัทธ์ (ข) บุคคลมีความสามารถในการยอมรับคนอ่ืนและอยู่ร่วมกับคนอ่ืน (ค) บุคคลสามารถ
ประเมินวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ของกันและกันด้วยการรับฟัง แลกเปลี่ยน ถกเถียง วิพากษ์วิจารณ์
อย่างสม่ าเสมอและสร้างสรรค์เพ่ือพร้อมรับการเปลี่ยนแปลง และ (ง) บุคคลมีความสามารถในการ
สร้างบรรทัดฐานทางวัฒนธรรมที่สามร่วมกัน เพ่ือข้ามพ้นความแตกต่างและความหลากหลาย 
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๔.  แนวคิดด้านระบบองค์รวมทางวัฒนธรรม (Holistic Cultural System) 
การศึกษาวัฒนธรรมแบบองค์รวม เสนอโดยนักมานุษยวิทยาอเมริกัน Franz Boas ได้

ปูทางการศึกษาวัฒนธรรมแบบองค์รวม (Holism) โดยที่นักมานุษยวิทยาจะต้องไม่แยกส่วนสิ่งที่
เกิดขึ้นในวัฒนธรรม แต่มองเห็นสิ่งต่าง ๆ มีความเชื่อมโยงกัน เช่น ไม่ได้ศึกษาระบบเครือญาติที่    
ตัดขาดจากระบบเศรษฐกิจ การเมือง และความเชื่อทางศาสนา แต่จะอธิบายแบบแผนของระบบ 
เครือญาติภายใต้ความสัมพันธ์ทางสังคมที่ถูกก ากับด้วยรูปแบบการยังชีพ การท ามาหากิน การจัด
แรงงาน การจัดช่วงชั้นและสถานะของบุคคล การศึกษาแบบองค์รวมจะท าให้นักมานุษยวิทยาที่
ท างานภาคสนามต้องสนใจทุกสิ่งทุกอย่างที่เกิดขึ้นในชุมชนของมนุษย์ นักมานุษยวิทยาจึงต้องเก็บ
ข้อมูลอย่างรอบด้านและเห็นความเชื่อมโยงของสิ่งต่าง ๆ เพ่ือน าไปวิเคราะห์แบบแผนทางวัฒนธรรม
ที่มีลักษณะเฉพาะของแต่ละชุมชน 

ประเด็นส าคัญของการศึกษาแบบองค์รวมก็คือ การมองเห็นเงื่อนไขที่แตกต่างกันของ
วัฒนธรรมแต่ละแห่ง นักมานุษยวิทยาจะไม่พยายามมองวัฒนธรรมแบบเหมารวม หรือมองแบบ
บางส่วนเสี้ยว ในบทความเรื่อง The Principles of Ethnological Classification (๑๘๘๗)๖ Franz 
Boas เคยอธิบายว่าการศึกษาวัฒนธรรมไม่เหมือนกับการศึกษาทางวิทยาศาสตร์ที่ต้องการสร้าง     
กฎสากลของความจริง แต่การศึกษาวัฒนธรรมต้องการเข้าใจลักษณะเฉพาะที่ปรากฎในสังคมแต่ละ
แห่ง ซึ่งไม่จ าเป็นต้องมีกฎแบบเดียวกัน จากค าอธิบายนี้ท าให้วิชามานุษยวิทยามองมนุษย์ในฐานะ
เป็นผู้ที่มีเง่ือนไขที่ต่างกัน มีประวัติศาสตร์ความเป็นมาที่ต่างกัน นักมานุษยวิทยา เช่น Marvin Harris 
ได้น าแนวคิดนี้ไปต่อยอดเพ่ืออธิบายวัฒนธรรมว่าเป็นผลผลิตของการเปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตร์ 
ซึ่งรู้จักในนาม Historical-Particularism เราจะเห็นได้ว่าการศึกษาแบบองค์รวมเพ่ือที่จะเข้าใจ
เงื่อนไขเฉพาะทางประวัติศาสตร์ของวัฒนธรรมแต่ละแห่ง จะช่วยให้เราเห็นความแตกต่างทาง
วัฒนธรรม ซึ่งสังคมของมนุษย์ในแต่ละแห่งไม่จ าเป็นต้องมีเส้นทางเดินไปสู่จุดหมายเดียวกัน๗ 

การปรับเปลี่ยนกระบวนทัศน์เกี่ยวกับการศึกษาวัฒนธรรมมีมาโดยตลอดของการศึกษาโดยผ่าน
การตรวจสอบการท างานภาคสนาม ระเบียบวิธีวิจัย แนวคิดทฤษฎี และชาติพันธุ์วรรณนา (Ethnography) ท าให้
นักมานุษยวิทยาเห็นรูปแบบของการสร้างวาทกรรมเกี่ยวกับวัฒนธรรมที่ต่างกัน ๒ ลักษณะคือ หนึ่ง วัฒนธรรม
คือปฏิสัมพันธ์ระหว่างคนกับสังคม (Culture as Interaction) และสอง วัฒนธรรมคือกฎที่ควบคุมพฤติกรรมของ
บุคคล (Culture as Rules) อย่างไรก็ตาม ความกระตือรือร้นที่จะแสวงหา “ความจริง” เกี่ยวกับวัฒนธรรมได้
น าไปสู่ค าถามใหญ่ที่ว่าใครคือผู้ที่มีอ านาจในการสร้างความหมายของ “วัฒนธรรม”  Clifford Geertz 

                                                           
๖ นฤพนธ์ ด้วงวิเศษ, “มานุษยวิทยาคืออะไร,” ค าศัพท์ทางมานุษยวิทยา Anthropology Concepts, 

http://www.sac.or.th/databases/anthropology-concepts/page/๑ (สืบค้นเมื่อวันที่ ๙ กันยายน ๒๕๕๙). 
๗ นฤพนธ์ ด้วงวิเศษ, เร่ืองเดียวกัน. 
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(๑๙๗๓)๘ ได้เริ่มตั้งค าถามนี้โดยอธิบายว่าวัฒนธรรมมิใช่วัตถุสิ่งของที่อยู่นอกตัวมนุษย์ หากแต่เป็น
ปฏิสัมพันธ์ที่มนุษย์มีต่อสิ่งต่าง ๆ รอบตัว เราไม่สามารถแยก “วัฒนธรรม” ออกไปจากตัวมนุษย์
ได้ ข้อสังเกตนี้ท าให้นักมานุษยวิทยาเริ่มสนใจปฏิบัติการในชีวิตประจ าวันของบุคคล พร้อม ๆ กับ
ตรวจสอบวิธีการสร้างความรู้ของนักมานุษยวิทยา เช่น ตรวจสอบอ านาจ  (Authority) ของ          
นักมานุษยวิทยาที่เป็นผู้เขียนงานทางชาติพันธุ์ ในแง่นี้ สิ่งที่เรียกว่า “วัฒนธรรม” จะมิใช่วัตถุสิ่งของที่
มีอยู่ได้ด้วยตัวมันเองและรอให้มนุษย์เข้าไปค้นหา หรือน าออกมาใช้หากแต่เป็นความสัมพันธ์         
เชิงอ านาจที่ก าหนดว่าใครคือผู้ชี้น าทางสังคม วัฒนธรรมจึงไม่ใช่แค่ขนบธรรมเนียมประเพณีอย่างที่
เราเข้าใจ แต่เป็นภาพสะท้อนของวิธีการสร้างความรู้ของสังคมซึ่งก าหนดว่าอะไรดีและไม่ดี “ความรู้” 
จึงเป็นเครื่องมือของการสร้าง “ความจริง” เกี่ยวกับวัฒนธรรมซึ่งนักมานุษยวิทยาในช่วงปลาย
คริสต์ศตวรรษที่ ๒๐ (ทศวรรษ ๑๙๘๐ เป็นต้นมา) ต่างกลับไปตรวจสอบทฤษฎีเก่า ๆ ที่เคยสร้าง
ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมเอาไว้ และพยายามเสนอว่าการศึกษา “วัฒนธรรม” จ าเป็นต้องตรวจสอบ
กระบวนทัศน์ (Paradigm) ที่อยู่เบื้องหลังการสร้างนิยามวัฒนธรรมเพ่ือที่จะเข้าใจว่า “วัฒนธรรม” 
คือวาทกรรม (Culture as Discourses) ที่สัมพันธ์กับการใช้อ านาจทางสังคม๙  

เราจะเห็นว่า การท าความเข้าใจ “วัฒนธรรม” เป็นเรื่องที่ต้องไตร่ตรอง และต้องเข้าใจ
กระบวนทัศน์ของการสร้างความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมที่ด าเนินไปพร้อมกับบริบททางสังคมในแต่ละยุค
สมัย ส าหรับสังคมไทย เรามักจะใช้ค าว่า “วัฒนธรรม” ในความหมายแคบ ๆ ที่เป็นเรื่องความ
สวยงามและความคงที่ ซึ่งอาจจะเป็นการท าความเข้าใจที่น าไปสู่ความขัดแย้งได้ง่ายถ้าหากเผชิญหน้า
กับสิ่งที่อยู่นอกระเบียบกฎเกณฑ์ทางสังคม ดังนั้น วิชามานุษยวิทยาจะเป็นเครื่องมือส าคัญส าหรับ
การท าความเข้าใจการเปลี่ยนแปลงความหมายของวัฒนธรรม และเป็นสิ่งจ าเป็นที่สังคมสมัยใหม่ต้อง
มองวัฒนธรรมในมิติของ “พลวัต” ที่เป็นกระบวนการเปลี่ยนผ่านอย่างต่อเนื่อง 

ในที่นี้คณะวิจัยศึกษาระบบองค์รวมทางวัฒนธรรม ภายใต้ฐานคิดที่ว่าวัฒนธรรมเป็น
เสมือนกระจกเงาที่ท าให้เราเข้าใจตรรกะของวัฒนธรรมได้ดีขึ้น  โดยผนวกมโนทัศน์เรื่อง “อ านาจ” 
เข้าไว้ใน “วัฒนธรรม” ของกลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ ด้วยการนิยามความหมายเกี่ยวกับความเป็นจริงทาง
สังคมและความหมายของกลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ในฐานะสมาชิกสังคม อ านาจที่ซึมลึกที่สุดคืออ านาจใน
การบอกว่า “ตัวฉัน” เป็นใครหรือเป็นอะไร (เป็นหญิงหรือชาย เด็กหรือผู้ใหญ่ เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ใด) 

                                                           
๘ Clifford Geertz, “The interpretation of cultures: selected essays,” https://monoskop.org/images/๕/๕๔ 

/Geertz_Clifford_The_Interpretation_of_Cultures_Selected_Essays.pdf. (accessed September ๙, ๒๐๑๖). 
๙ Ortner, Sherry, “Theory in anthropology since the sixties,” Comparative studies in society and history 

๒๖, no.๑ (๑๙๘๔): ๑๒๖-๑๖๖, http://mysite.du.edu/~lavita/anth-๓๑๓๕-feasting-๑๓f_docs/ortner_theory_in_ 
anthropology.pdf (accessed September ๙, ๒๐๑๖). ; Clifford, James and George E. Marcus eds., Writing culture. The 
poetics and politics of ethnography, (Berkeley: UC Press, ๑๙๘๖). 
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มีต าแหน่งแห่งที่ทางสังคมตรงไหน นั่นหมายรวมถึงต่อไปว่า มีกฎเกณฑ์และคุณค่าเกี่ยวกับการจัด
ระยะทางสังคมระหว่างตัวฉันและคนอ่ืน ๆ อย่างไร (ผู้หญิงจะต้องส ารวม รักนวลสงวนตัว ไม่ให้ท่า
ผู้ชาย ต้องเป็นแม่และเมียท่ีดี เด็กจะต้องเชื่อฟังผู้ใหญ่ พลเมืองดีต้องอยู่ในกรอบกฎหมายแห่งรัฐ เป็น
กลุ่มชาติพันธุ์ชายขอบต้องท าผิดกฏหมาย เป็นต้น) โดยแบ่งการศึกษาวัฒนธรรมออกเป็น ๕ ด้าน 
กล่าวคือ 

๔.๑ ระบบความเชื่อ (Believe System)  
ระบบความเชื่อในที่นี้หมายรวมถึง ศาสนาและความเชื่อในลัทธิต่าง ๆ เมื่อ

กล่าวถึงความเชื่อทางศาสนา ในความหมายกว้าง ๆ คือการบวงสรวงบูชาหรือการสร้างสัมพันธภาพ
อันดีระหว่างมนุษย์กับอ านาจศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลาย ซึ่งมนุษย์เชื่อว่าสามารถควบคุมหรือมีอิทธิพลเหนือ
วิถีทางของธรรมชาติและวิถีชีวิตของมนุษย์ ศาสนาตามทัศนะทางมานุษยวิทยาจึงบ่งบอกนัยถึงการ
ขยายความสัมพันธ์ทางสังคมของมนุษย์ออกไปสู่ความสัมพันธ์กับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ซึ่งมีอ านาจเหนือมนุษย์
และธรรมชาติ ดังนั้นศาสนาและความเชื่อทางศาสนาจึงเป็นสิ่งสากลที่เราพบเห็นได้ในทุกสังคมตลอด
มาทุกยุคทุกสมัย๑๐ ศาสนาอาจจัดว่าเป็นวัฒนธรรมทางนามธรรมที่มีผลต่อการสร้างวัฒนธรรมทาง
รูปธรรม การท าความเข้าใจศาสนาเชื่อมโยงกับวัฒนธรรมจึงเป็นสิ่งที่หลีกเลี่ยงได้ยาก แรกเริ่มทีเดียว
ศาสนาและความเชื่อถือก าเนิดจากความกลัว ความต้องการความมั่นคงทางจิตใจ และความสงสัยใน
ปรากฏการณ์ต่าง ๆ ที่ เกิดขึ้นรอบตัวมนุษย์ ในสมัยโบราณ มนุษย์ด าเนินชีวิตในท่ามกลาง
ปรากฏการณ์ทางธรรมชาติที่มนุษย์ไม่สามารถเข้าใจได้ ไม่ว่าจะเป็นความมืด ความสว่าง ความร้อน 
ความหนาว พายุฝน ฟ้าร้อง ฟ้าผ่า ภาวะเกิด แก่ เจ็บ ตาย ฯลฯ ท าให้เกิดความกลัวและเชื่อว่าต้องมี
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่มีอ านาจลี้ลับอยู่เหนือปรากฏการณ์เหล่านี้ซึ่งสามารถบันดาลคุณและโทษแก่มนุษย์ได้ 
ฉะนั้นมนุษย์จึงพยายามหาวิธีการอ้อนวอนเอาใจหรือต่อรองกับอ านาจลึกลับของธรรมชาติด้วยการ
บูชา บนบานหรือเซ่นไหว้  

๔.๒ ระบบการด ารงชีพ (Subsistence System) 
ระบบการด ารงชีพ หมายถึง วิถีการด าเนินชีวิตของบุคคล โดยที่ลักษณะของ

พฤติกรรมต่าง ๆ จะเป็นตัวบ่งบอกถึงรูปแบบการด าเนินชีวิตแต่ละแบบ พฤติกรรมในการเข้าสังคม 
การบริโภค การหาความบันเทิง การพักผ่อนหย่อนใจใช้เวลาว่าง การประกอบอาชีพหรือการแต่งตัว 
ล้วนเป็นส่วนประกอบของรูปแบบการด าเนินชีวิต รูปแบบการด าเนินชีวิตจะถูกด าเนินเป็น อุปนิสัย 
เป็นวิธีประจ าที่กระท าสิ่งต่าง ๆ  

 

                                                           
๑๐ ยศ สันตสมบัต,ิ มนุษย์กับวัฒนธรรม,  (กรุงเทพฯ: โครงการต ารามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ , ๒๕๓๗), ๒๑๔. 
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๔.๓ ระบบการตั้งถิ่นฐาน (Settlement System) 
ระบบการตั้งถิ่นฐานเป็นกระบวนการอย่างหนึ่งของมนุษย์ที่เกี่ยวข้องกับการ

บุกเบิกครอบครอง หรือดัดแปลงพ้ืนที่เพ่ือตั้งหลักแหล่งที่อยู่อาศัยและด ารงชีวิต แหล่งที่ตั้งถิ่นฐานที่
เกิดขึ้นส่วนใหญ่มักประกอบด้วยปัจจัยพ้ืนฐานของการตั้งถิ่นฐานที่เหมือนกัน คือ มีอาหาร น้ าและที่
ป้องกันภัย ระบบการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์มีพัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงอย่างต่อเนื่อง รวมถึงมี
ความซับซ้อนมากขึ้นตามกาลเวลา ดังนั้นการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์จึงเป็นปรากฏการณ์ทางภูมิศาสตร์
วัฒนธรรม (Cultural geography) ของการจัดการทางพ้ืนที่เพ่ือการอยู่อาศัย ท ามาหากิน และการ
แสวงหาโอกาสต่าง ๆ ของมนุษย์อันเป็นความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสภาพแวดล้อมทางกายภาพ
บทบาททางวัฒนธรรม การด าเนินชีวิตของผู้คน โลกทัศน์ ความเชื่อและความต้องการของคนในพ้ืนที่
ที่สะท้อนถึงความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ มนุษย์กับสังคมและมนุษย์กับสภาพแวดล้อมที่
เชื่อมโยงไปสู่แหล่งที่ตั้งและสิ่งแวดล้อมโดยผ่านการท ากิจกรรมต่าง ๆ และการใช้พ้ืนที่เพ่ือประกอบ
กิจกรรมนั้น ๆ ขณะเดียวกันสภาพแวดล้อมทางภูมิศาสตร์ของแหล่งที่ตั้งถิ่นฐาน  แต่ละแห่งก็มีผลต่อ
การก าหนดวิถีชีวิตความเป็นอยู่สังคมและวัฒนธรรมของคนในชุมชน รวมถึงการก าหนดรูปแบบของ
การตั้งถ่ินฐานที่แตกต่างกันด้วย 

นอกจากนี้การตั้งถิ่นฐานเป็นการจัดรูปแบบทางพ้ืนที่โดยมนุษย์ เพ่ือความอยู่รอด
และการยกระดับความเป็นอยู่ของมนุษย์ให้ดีขึ้นตามล าดับ และกล่าวว่าการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์ที่พึงจะ
เกิดขึ้นได้ในพ้ืนที่ทั่วไป และในทุกระดับของการตั้งถิ่นฐานเกิดจากการรวมตัวของมนุษย์ในฐานะ
ปัจเจกบุคคลครอบครัวและสังคม กับปัจเจกสภาพแวดล้อมตามธรรมชาติและสิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้นเกิด
เป็นการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์ที่มีองค์ประกอบส าคัญ ๕ ประการ ประกอบด้วย (๑) สภาพแวดล้อม
ตามธรรมชาติ (Natural environment) ถือเป็นตัวก าหนดขอบเขตที่ชุมชนจะถูกสร้างขึ้นมา        
(๒) คน (Anthropos) (๓) สังคม (Society) เป็นระบบความสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นระหว่างมนุษย์ด้วยกัน 
(๔) โครงสร้างทางกายภาพ (Shells) ได้แก่ ที่อยู่อาศัยและสิ่งอ านวยความสะดวกที่มนุษย์เป็นผู้สร้าง
และจัดวางลงบนพ้ืนที่ เช่น อาคารบ้านเรือน ศูนย์การค้า พ้ืนที่อุตสาหกรรม ฯลฯ และ (๕) ระบบ
โครงข่าย (Networks) เป็นระบบทั้งที่เกิดจากธรรมชาติและมนุษย์สร้างขึ้น เพ่ืออ านวยความสะดวก
ในการอยู่อาศัยและท ากิจกรรมของมนุษย์ได้แก่ ระบบเครือข่ายแม่น้ าล าคลอง ระบบไฟฟ้า ประปา 
การติดต่อสื่อสาร ฯลฯ  

ส่วนขนาดและพัฒนาการของการตั้งถิ่นฐานที่เริ่มจากระดับปัจเจกบุคคลไปจนถึง
ระดับมหานครขนาดใหญ่แต่ละแห่งขึ้นอยู่กับสภาพของท าเลที่ตั้งและความสัมพันธ์โดยรวมของ
องค์ประกอบทั้ง ๕ โดยระบบจะพยายามรักษาสภาวะสมดุลขององค์ประกอบระหว่างการ
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เปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้น โดยผ่านการพัฒนาทางด้านเศรษฐกิจ สังคม เทคโนโลยี วัฒนธรรม และ
การเมืองการปกครอง ทั้งนี้เพ่ือใหค้นในชุมชนสามารถด ารงอยู่ได้อย่าง สงบสุข  

กล่าวได้ว่าการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์เป็นระบบพลวัต (Dynamic) สามารถ
เปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา ภายใต้อิทธิพลของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์ สังคมและสภาพภูมิ
ประเทศท่ีรวมกันเป็นระบบการตั้งถ่ินฐานมนุษย์ โดยแหล่งที่ตั้งถ่ินฐานจะเป็นตัวหล่อหลอมพฤติกรรม
ของมนุษย์ในการปรับตัวและการใช้ทรัพยากรต่าง ๆ เพื่อการด ารงชีวิต เมื่อแหล่งที่ตั้งถิ่นฐานมีจ านวน
ประชากรเพ่ิมขึ้น รูปแบบและองค์ประกอบของการตั้งถิ่นฐานจะเปลี่ยนไป มีระดับการจัดการที่
ซับซ้อนขึ้น แหล่งที่ตั้งถิ่นฐานของมนุษย์จะมีขนาดใหญ่หรือเล็กขึ้นอยู่กับสภาพทางภูมิศาสตร์ระดับ
การพัฒนาของมนุษย์และระยะเวลาของการพัฒนาที่ตั้งถ่ินฐานนั้น ๆ และเม่ือมีการล าดับศักยของการ
ตั้งถิ่นฐานจะน าไปสูการแบ่งประเภทของการตั้งถิ่นฐาน โดยอาศัยหน้าที่ที่โดดเด่นและความสัมพันธ์
ทางพ้ืนที่ของแหล่งตั้งถ่ินฐานนั้น ๆ มาอธิบายประกอบกัน๑๑ 

๔.๔ ระบบเทคโนโลยี (Technology System) 
“เทคโนโลยี” ความหมายทั่วไปหมายถึงธรรมชาติวิทยา  ต่อเนื่องมาถึง

วิทยาศาสตร์จนกระท่ังรวมถึงวิธีการปฏิบัติและประยุกต์ใช้เพ่ือช่วยในการท างานหรือแก้ปัญหาต่าง ๆ 
จนก่อให้เกิดวัสดุ อุปกรณ์ เครื่องมือ เครื่องจักร องค์ความรู้ที่เป็นนามธรรม อาทิ ระบบ กระบวนการ
ต่าง ๆ เพื่อช่วยให้การด ารงชีวิตของมนุษย์ง่ายและสะดวกยิ่งขึ้น  

เทคโนโลยีเป็นสิ่งที่มนุษย์น าความรู้จากธรรมชาติวิทยามาคิดค้นและดัดแปลง
ธรรมชาติเพ่ือแก้ปัญหาพ้ืนฐานในการด ารงชีวิต ในระยะแรกเทคโนโลยีที่น ามาใช้เป็นระดับพ้ืนฐาน 
อาทิ การเพาะปลูก การชลประทาน การก่อสร้าง การท าเครื่องมือเครื่องใช้ การท าเครื่องปั้นดินเผา 
การทอผ้า เป็นต้น  

ปัจจัยการเพ่ิมขึ้นของจ านวนประชากร ข้อจ ากัดด้านทรัพยากรธรรมชาติ รวมทั้งการ
พัฒนาความสัมพันธ์กับต่างประเทศ ล้วนเป็นปัจจัยให้เกิดการน าและการพัฒนาเทคโนโลยีมาใช้มาก
ขึ้น ในขณะเดียวกันระบบเทคโนโลยีก็มีผลกระทบต่อสังคมและในพ้ืนที่ที่มีเทคโนโลยีเข้าไปเกี่ยวข้อง
ในหลายรูปแบบ อาทิ เทคโนโลยีช่วยให้สังคมหลาย ๆ แห่งเกิดการพัฒนาทางเศรษฐกิจมากขึ้น ซึ่ง
รวมถึงเศรษฐกิจระดับโลกเช่นปัจจุบันด้วย พร้อม ๆ กับที่เทคโนโลยีหลายอย่างที่ถูกน ามาใช้ก็ส่งผล
ต่อค่านิยมและวัฒนธรรมของสังคมนั้น ๆ ด้วยเหตุนี้เมื่อมีเทคโนโลยีใหม่ ๆ เกิดขึ้น จึงมักจะถูกตั้ง
ค าถามทางจริยธรรมร่วมด้วย๑๒  

                                                           
๑๑ วิลาวัณย์ ภมรสุวรรณ,  “แนวคิดเกี่ยวกับการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์และเอกลักษณ์ชุมชน,” http://๒๐๓.๑๑๔.๑๒๔.๒/ 

elnweb/Photo/๓๔๒/๓๔๒_๑๐๐.pdf (สืบค้นเมื่อวันที่ ๙ กันยายน ๒๕๕๙). 
๑๒ “เทคโนโลยี,” วิกิพีเดีย สารานุกรมความรู้, https://th.wikipedia.org/wiki/เทคโนโลยี (สืบค้นเมื่อวันที่ ๙ กันยายน ๒๕๕๙). 
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๔.๕ ระบบการจัดระเบียบทางสังคม (Social Organization System) 
การจัดระเบียบทางสังคม หมายถึง การจัดหน่วยหรือกลุ่มของสังคมเป็นส่วนย่อย

อย่างมีระบบโดยค านึงถึงเรื่องเพศ อายุ เครือญาติ อาชีพ ทรัพย์สิน เอกสิทธิ์ อ านาจ สถานภาพ ฯลฯ 
แต่ละส่วนย่อยย่อมมีหน้าที่เกี่ยวข้องสัมพันธ์กัน โดยมีแบบอย่าง กฎหมาย ระเบียบรวมทั้งประเพณี
เป็นแนวด าเนินหรือปฏิบัติ สังคมต่าง ๆ เมื่อมองในแง่สังคมวิทยาสามารถตีความได้ว่าสังคมก็คือ
ระบบองค์การที่ซับซ้อนนั่นเอง ตามที่มาร์วิน อี. ออลเซน (Marvin  E. Olsen) กล่าวว่าการจัด
ระเบียบสังคมเป็นกระบวนการที่น าไปสู่ความมีระเบียบในการด ารงชีวิตของมนุษย์ในสังคม จึงสรุปได้
ว่า การจัดระเบียบสังคมเป็นกระบวนการที่สมาชิกได้พัฒนาการกระท าระหว่างกันทางสังคมอย่างมี
ระเบียบ โดยสมาชิกส่วนรวมของสังคมได้ยอมรับเป็นแนวความประพฤติร่วมกัน และปฏิบัติสืบทอด
จนเป็นบรรทัดฐานในการด าเนินชีวิตร่วมกันของสมาชิกในสังคม 

๕.  เชื้อชาติ สัญชาติ กลุ่มชาติพันธุ์และความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์  
ในที่นี้คณะวิจัยจักเสนอความหมายของค าที่เกี่ยวเนื่องกับการศึกษาเรื่องอัตลักษณ์เพ่ือ

เป็นส่วนหนึ่งในการท าความเข้าใจเบื้องต้นในงานวิจัยฉบับนี้ ทั้งนี้เพ่ือความเข้าใจที่ตรงกันระหว่าง
ผู้วิจัยกับผู้อ่านงานวิจัย อันประกอบด้วยความหมายของค าว่า “กลุ่มชาติพันธุ์” “เชื้อชาติ” และ 
“สัญชาติ” ค าท้ังสามมีความหมายที่แตกต่างกันอย่างสิ้นเชิง ในขณะเดียวกันก็เป็นค าที่มีความสัมพันธ์
ต่อกันทั้งในแง่ความส านึกร่วม ความรู้สึก รวมไปถึงค าทั้งสามยังเป็นเหตุแห่งปัญหาอันหลากหลาย
ระหว่าง “คน” ของแต่ละประเทศท่ีมีดินแดน ขอบเขต ชัดเจนในแบบรัฐสมัยใหม่เช่นปัจจุบัน จนอาจ
น าไปสู่ปัญหาระหว่างประเทศท่ีมีดินแดน ผู้คน ประวิติศาสตร์ทับซ้อนคาบเก่ียวกันอีกด้วย 

๕.๑ เชื้อชาติ 
คณะวิจัยจักเริ่มด้วยความหมายของค าว่า “เชื้อชาติ” ซึ่งหมายถึงลักษณะทาง

ชีวภาพของคนซึ่งเห็นได้อย่างชัดเจนจากลักษณะรูปพรรณ สีผิว เส้นผมและตา การแบ่งกลุ่มเชื้อชาติ
โดยทั่วไปมักแบ่งออกเป็น ๓ กลุ่ม คือนิกรอยด์ มองโกลอยด์และคอเคซอยด์ ต่อมาในตอนหลังได้เพ่ิม       
ออสตราลอยด์ โพลินีเชียนและอ่ืน ๆ อีกมากมาย การแบ่งแยกกลุ่มคนตามลักษณะทางชีวภาพนี้อาจ
ส่งผลต่อการจัดช่วงชั้นทางสังคมในบางช่วงเวลาทางประวัติศาสตร์ของโลก เช่น ในช่วงเวลาที่โลกยัง
ถูกครอบง าด้วยทฤษฎีวิวัฒนาการ นักวิชาการในศาสตร์ต่าง ๆ ล้วนมีความเชื่อไปในแนวทางเดียวกัน
ว่าคนเชื้อชาติคอเคซอยด์มีล าดับวิวัฒนาการที่สูงส่งกว่ามองโกลอยด์และนิกรอยด์ เป็นต้น           
นิธิ เอียวศรีวงศ์๑๓ กล่าวถึงค าว่า “เชื้อชาติ” (Race) ซึ่งแต่เดิมเชื่อกันว่าเป็นคุณสมบัติบางอย่างในทางชีววิทยาที่
มีอยู่ติดตัวคน โดยตายตัวไม่เปลี่ยนแปลงเลย ไม่ว่าคนเชื้อชาตินั้น ๆ จะอพยพไปอยู่ที่ไหน ผสมกับ  
เชื้อชาติอ่ืนขนาดไหน ก็ยังคงปรากฏลักษณะของเชื้อชาติที่มันซ่อนอยู่ในตัว คุณลักษณะทางชีววิทยา

                                                           
๑๓ นิธิ เอียวศรีวงศ์, “คนไทยกับ ๓ ค าเจ้าปัญหา: เชื้อชาติ- กลุ่มชาติพันธุ์-อัตลักษณ,์” ศิลปวัฒนธรรม ๒๖, ฉ.๙ (๒๕๔๘): ๕๓. 
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ที่ซ่อนอยู่ในตัวที่จะไม่ถูกกระทบ ไม่เปลี่ยนแปลงเลย ภายหลังทราบว่าทั้งหมดนี้เป็นความเข้าใจผิด 
เป็นการสร้างแนวคิดผิด ๆ สืบเนื่องมาจากแนวคิดของตะวันตกในศตวรรษที่ ๑๙ เป็นต้นมา ที่มีการ
ผลักดันความเป็นชาตินิยม โดยเฉพาะในยุโรปตะวันออกซึ่งมีความรู้สึกว่าตัวนั้นแตกต่างจากผู้อ่ืนทั้ง
ภาษาและวัฒนธรรม จนเกิดการผลักดันเคลื่อนไหวในทางชาตินิยมในยุโรปตะวันออกขึ้นเป็นครั้งแรก
และเผยแพร่ไปทั่วโลก เช่นเดียวกับการเรียก “ไต” (ไท) นั้นเมื่อกลับไปดูประวัติศาสตร์แล้วจะพบว่า 
การเรียกตัวเองว่า “ไต” (ไท) นั้นไม่เคยอยู่โดดเดี่ยวเลยในทางตรงข้ามกลับอยู่ร่วมกับชนชาติอ่ืน ๆ 
มาโดยตลอด สังเกตได้จาก “คนไต” (ไท) ที่อยู่ในประเทศจีนในปัจจุบันก็อยู่ร่วมกับคนภาษาอ่ืนใน
วัฒนธรรมอื่น มีการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกัน มีการผสมเผ่าพันธุ์ระหว่างกันตลอดมา  

๕.๒ สัญชาติ 
ค าว่า “สัญชาติ” หมายถึง การเป็นสมาชิกของประเทศใดประเทศหนึ่งตาม

กฎหมาย โดยที่ลักษณะทางชีวภาพและวัฒนธรรมอาจแตกต่างกันได้ การเป็นสมาชิกของประเทศ
ย่อมหมายถึงการเป็นประชาชนของประเทศนั้น ผู้ที่อพยพมาจากที่อ่ืนเพ่ือมาตั้งถิ่นฐานสามารถโอน
สัญชาติมาได้  ผู้ที่เปลี่ยนสัญชาติ คือ ผู้ที่เปลี่ยนฐานะจากการเป็นประชาชนของประเทศหนึ่งมาเป็น
ประชาชนของอีกประเทศหนึ่ง สัญชาติเป็นสิ่งซึ่งประชากรเรียกร้องจากรัฐบาลกลาง อาทิ              
การเรียกร้องสัญชาติพม่าของกลุ่มชาติพันธุ์โรฮิงญาจากรัฐบาลกลางสหภาพเมียนมา เป็นต้น ด้วย
เหตุผลที่ว่าสัญชาติหมายถึงการเป็นพลเมือง หมายถึงการได้รับสิทธิ์และยังหมายถึงความสามารถใน
การเข้าถึงทรัพยากรของประเทศนั้น ๆ นั่นเอง 

๕.๓ กลุ่มชาติพันธุ์  
ค าว่า “กลุ่มชาติพันธุ์” หมายถึง กลุ่มที่มีวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี 

ภาษาพูดเดียวกันและต่างเชื่อว่าล้วนสืบเชื้อสายมาจากบรรพบุรุษร่วมกัน การเป็นกลุ่มชาติพันธุ์
เดียวกันจึงยึดโยงอยู่กับความเชื่อเรื่องการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษเดียวกัน อันเป็นบรรพบุรุษทาง
สายเลือดที่อาจมีลักษณะทางชีวภาพและรูปพรรณ (เชื้อชาติ) เหมือนกันหรือต่างกันก็ได้ รวมถึงการมี
บรรพบุรุษทางวัฒนธรรมร่วมกันอีกด้วย ดังนั้นผู้ที่อยู่ในกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกันจะมีความรู้สึกผูกพัน
ทางสายเลือดและทางวัฒนธรรมพร้อม ๆ กันไป ซึ่งเป็นความรู้สึกผูกพันที่ช่วยเสริมสร้างอัตลักษณ์
ของบุคคลและของกลุ่มชาติพันธุ์ ในขณะเดียวกันก็สามารถเร้าอารมณ์ความรู้สึกให้เกิดความเป็น
อันหนึ่งอันเดียวกันได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งถ้าผู้ที่อยู่ในกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกันนั้นนับถือศาสนาเดียวกัน 
ยึดมั่นในอุดมการณ์เดียวกัน มีประวัติศาสตร์ความเป็นมา ผ่านปรากฏการณ์ในอดีตเดียวกันเหล่านี้
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ย่อมเสริมสร้างความรู้สึกผูกพันระหว่างกันมากขึ้นอาจเรียกปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นนี้ว่า “ส านึกทาง
ชาติพันธุ์” หรือ “ชาติลักษณ์”๑๔  

ความพยายามของมนุษย์ที่จะแยกแยะความแตกต่างทางวัฒนธรรมมีมานานแล้ว 
ในระยะแรก ๆ นั้น มักจะแยกแยะกันตามลักษณะรูปธรรมของวัฒนธรรมที่มองเห็นได้ชัดเจน  เช่น 
ความแตกต่างของภาษาพูด เครื่องแต่งกายและวิธีการด ารงชีวิต แต่หลังจากลัทธิล่า  อาณานิคมได้
ขยายตัวออกไปทั่วโลก ชาวยุโรปตะวันตกได้เริ่มใช้ “อคติทางชาติพันธุ์” มาเป็นพ้ืนฐานในการ
แยกแยะความแตกต่างทางวัฒนธรรมมากขึ้น ด้วยการจัดแบ่งประชากรในโลกออกเป็นเชื้อชาติต าม  
สีผิวซึ่งแฝงนัยของล าดับชั้นของความยิ่งใหญ่ไว้ด้วย เพราะมักจะจัดให้ชาวผิวขาวของตนเองนั้นเป็น
เชื้อชาติที่ยิ่งใหญ่ที่สุด ส่วนชาวสีผิวอ่ืน ๆ ก็จะลดล าดับความส าคัญรอง ๆ ลงมา แต่ชาวผิวสีด าจะถูก
จัดให้อยู่ในล าดับต่ าที่สุด ในระยะต่อ ๆ มา การจัดล าดับเช่นนี้ก็ถูกท าให้เป็นจริงเป็นจังมากขึ้นเรื่อย ๆ 
จนยึดถือกันเสมือนว่าเป็นจริงตามธรรมชาติ โดยไม่มีการตั้งค าถามใด ๆ ทั้งตัวเหยื่อเองและผู้ได้รับ
ประโยชน์จากการจัดล าดับเช่นนี้ ในที่สุดก็ก่อให้เกิดลัทธินิยมเชื้อชาติตามสีผิวอย่างบ้าคลั่งหรือ    
ลัทธิเหยียดสีผิวซึ่งเป็นสาเหตุของโศกนาฏกรรมในการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ที่เกิดขึ้นมาจนนับ ครั้งไม่ถ้วนใน
ประวัติศาสตร์ ตั้งแต่ปี ค.ศ. ๑๙๘๐ เป็นต้นมา นักมานุษยวิทยาคนส าคัญของอเมริกาคือ ฟรานซ์ โบ
แอส ได้ค้นพบจากการวิจัยจ านวนมากว่า สายพันธุ์ทางชีววิทยากับวัฒนธรรมและภาษาไม่จ าเป็นจะ
สอดคล้องกันเสมอไป และเสนอให้แยกประเด็นของเชื้อชาติตามสีผิวออกจากภาษาและวัฒนธรรม 
พร้อม ๆ กับต่อต้านลัทธิเหยียดสีผิว จนกระทั่งในช่วงทศวรรษที่ ๑๙๕๐ ความคิดของโบแอสก็เป็นที่
ยอมรับอย่างกว้างขวางในอเมริกา และตั้งแต่ช่วงทศวรรษที่ ๑๙๖๐ เป็นต้นมา นักมานุษวิทยาส่วน
ใหญ่ก็ยืนยันตรงกันว่า การจัดล าดับเชื้อชาติตามสีผิวนั้นเป็นไปไม่ได้ ส่วนลัทธิเหยียดสีผิวนั้นมีอยู่จริง 
หลังจากปี ค.ศ. ๑๙๗๐ นักมานุษวิทยาจึงเสนอให้หันมาเน้นการศึกษาเกี่ยวกับ “ความเป็นชาติพันธุ์” 
เพราะเป็นกระบวนการแสดงความเป็นตัวตนทางวัฒนธรรม และความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มชน แทน
การจัดล าดับเชื้อชาติตามสีผิว ซึ่งถือเป็นกระบวนการกีดกันทางสังคม พร้อม ๆ กันนั้นนักมานุษยวิทยา
ตะวันตกก็เสนอให้เรียกกลุ่มชนที่แสดงความแตกต่างกันทางวัฒนธรรมว่า “กลุ่มชาติพันธุ์” แทน “ชนเผ่า” 
ซ่ึงแฝงไว้ด้วยแนวความคิดวิวัฒนาการที่จัดให้ชนเผ่าเป็นกลุ่มชนบทในสังคมแบบบุพกาลดั้งเดิมใน
ความหมายที่ล้าหลังและแฝงนัยในเชิงดูถูกดูแคลนไว้ด้วย เพราะเป็นขั้นตอนแรกของวิวัฒนาการของ
สังคมที่ยังไม่มีรัฐ ก่อนที่จะก้าวไปสู่สังคมรัฐแบบจารีต และสังคมทันสมัยในที่สุด  ทั้งนี้ก็เนื่องจากว่า 

                                                           
๑๔ อมรา พงศาพิชญ์, วัฒนธรรม ศำสนำและชำติพันธุ์: วิเครำะห์สังคมไทยแนวมำนุษยวิทยำ, พิมพ์ครั้งที่ ๑ (กรุงเทพฯ: 

ส านักพิมพ์จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๓๓), ๑๐๕. 
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แนวความคิดวิวัฒนาการเป็นเพียงการคาดคะเนที่เต็มไปด้วยอคติต่าง ๆ โดยไม่สามารถหาหลักฐานมา
ยืนยันในเชิงประวัติศาสตร์ได้เสมอไป๑๕  

กล่าวโดยสรุป กลุ่มชาติพันธุ์ไม่เกี่ยวกับชีววิทยาไม่เกี่ยวกับเม็ดเลือด นั่นคือ กลุ่ม
ชาติพันธุ์คือกลุ่มวัฒนธรรมที่แปรเปลี่ยนได้ ไม่อยู่คงที่ ไม่ตายตัว (เหมือนเชื้อชาติ) และสามารถรับ
สมาชิกใหม่ได้ เช่น คนไทยที่ไปอยู่อเมริกาจนกระทั่งพูดภาษาไทยไม่เป็น ไม่มีความรู้สึกเป็นไทยเลย 
รับเอาวัฒนธรรมอเมริกันทุกอย่าง เขาก็ไม่อยู่ใน “ความเป็นชาติพันธุ์ไทย” อีก เพราะเขาสังกัดอีก
กลุ่มหนึ่งที่ไม่เกี่ยวกับประเทศไทยทั้งสิ้น ดังนั้นความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์จึงสั่งสมได้จากคนหลาย     
เชื้อชาติ ไม่มีกลุ่มชาติพันธุ์กลุ่มไหนที่อยู่โดดเดี่ยว ต้องมีการแลกเปลี่ยน มีการติดต่อสื่อสารระหว่าง
กัน อาจกล่าวได้ว่าทั้งโลกเราจะหากลุ่มชาติพันธุ์ที่ไม่ผสมผสาน ไม่มีความหลากหลายในตัวเองนั้นไม่มี
เลย ท าให้ลักษณะทางวัฒนธรรม เช่น ภาษา การแต่งกาย ฯลฯ อาจแปรเปลี่ยนและไม่อยู่คงที่ตายตัว
ตลอดเวลานั่นเอง ด้วยเหตุดังกล่าวปัญหาของกลุ่มชาติพันธุ์ที่เกิดจึงไม่อาจกล่าวได้ว่าผิดในตัวมันเอง 
แต่เหตุแห่งความผิดเป็นเพราะการสมมุติให้มันเป็นลักษณะจ าเพาะทางวัฒนธรรมบางอย่าง การ    
ยัดเยียดให้คนอื่น ๆ เข้ารวมอยู่ในชาติเดียวกันกับเรา  

ดังนั้นเมื่อเชื้อชาติเป็นคุณลักษณะทางชีววิทยาที่ซ่อนอยู่ในตัวไม่ถูกกระทบเพราะ
ไม่มีการเปลี่ยนแปลง ในขณะที่ความเป็นกลุ่มชาติพันธุ์สามารถสั่ งสมคนหลายเชื้อชาติ หลายภาษา 
หลายศาสนาได้ ไม่มีกลุ่มชาติพันธุ์กลุ่มไหนที่อยู่โดดเดี่ยว ต้องมีการแลกเปลี่ยน มีการติดต่อสื่อสาร
ระหว่างกัน อาจกล่าวได้ว่าสังคมของมนุษย์เป็นสังคมแห่งการอยู่ร่วมกันระหว่างผู้คนต่างภาษา ต่าง
วัฒนธรรม มีการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม มีการผสมผสาน กลืนกลายระหว่างเผ่าพันธุ์มาตลอด บนโลก
ใบนี้ยากจะหากลุ่มชาติพันธุ์ที่ไม่ผสมผสาน ไม่มีความหลากหลายในตัวเองเลย ด้วยเหตุนี้จึงส่งผลให้
ลักษณะทางวัฒนธรรม เช่น ภาษา การแต่งกาย วิถีการด าเนินชีวิต การนิยามตัวตนและอ่ืน  ๆ 
แปรเปลี่ยนและไม่อยู่คงท่ีตายตัวตลอดเวลา  

ทั้งนี้แม้จะมีความพยายามสร้างความเข้าใจถึงความแตกต่างหลากหลายว่าย่อม
ต้องมีปรากฏในทุกสังคมและวัฒนธรรม หากแต่ก็ไม่อาจลดความรุนแรงที่เกี่ยวเนื่องมาจากค าทั้งสาม
ข้างต้นอยู่นั่นเอง ด้วยเพราะโลกนี้มีพลวัตรตลอดเวลา โดยเฉพาะโลกปัจจุบันที่เส้นแบ่งระหว่าง
ประเทศเดิมที่เคยชัดเจนเกิดการพร่ามัวและก่อให้เกิดการสลายเส้นแบ่งเดิมจนน าไปสู่การลากเส้น
แบ่งใหม่ (De/Reterritorialization) จนเกิดการไหลเวียนความสัมพันธ์และผลกระทบระหว่างกันของ
มนุษย์หรือกลุ่มชาติพันธุ์ เทคโนโลยี เงิน สื่อและอุดมการณ์อันหลากหลายที่ตัดข้ามเส้นแบ่ งต่าง ๆ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งเส้นแบ่งรัฐ-ชาติ ซึ่งกลายเป็นรากฐานส าคัญของการจินตนาการเกี่ยวกับตัวตนของ
คนในโลกปัจจุบัน  

                                                           
๑๕ อานันท์ กาญจนพันธุ์, ทฤษฎีและวิธีวิทยำของกำรจิวัยวัฒนธรรม, พิมพ์ครั้งที่ ๒ (กรุงเทพฯ: อมรินทร,์ ๒๕๔๘), ๒๒๕–๒๓๐. 
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๖.  แนวคิดเรื่องอัตลักษณ์ 
อัตลักษณ์ มีรากศัพท์มาจากภาษาลาติน คือ “identitas” เดิมใช้ค าว่า “idem” ซึ่งมีความหมาย

ว่า “เหมือนกัน” อัตลักษณ์มีความหมายสองนัยยะ ทั้ง “ความเหมือน” และ “ความเป็นลักษณะ
เฉพาะที่แตกต่างออกไป” การตีความความหมายของความเหมือนกันบนพ้ืนฐานของความสัมพันธ์
และการเปรียบเทียบกันระหว่างคนหรือสิ่งของในสองมุมมองทั้งความคล้ายคลึงและความแตกต่าง 
ด้วยเหตุนี้อัตลักษณ์ไม่ใช่สิ่งที่มีอยู่ในตัวหรือเกิดมาพร้อมกับคนหรือสิ่งของ แต่เป็นสิ่งที่ถูกสร้างขึ้น
และเป็นพลวัตร ส่งผลให้เราเข้าใจและรับรู้ว่าเราเป็นใคร คนอ่ืนเป็นใคร โดยอาศัยสังคมที่สัมพันธ์กับ
คนนั้น ๆ เป็นตัวสร้างและสืบทอดอัตลักษณ์ 

อัตลักษณ์เป็นกระบวนการเสมือนเหรียญสองด้าน ด้านหนึ่งคือความรู้สึกว่าเป็นพวก
เดียวกัน ขณะที่อีกด้านหนึ่งคนอ่ืนต้องรู้สึกเช่นนั้นด้วย อัตลักษณ์จึงเป็นความพยายามที่จะสร้าง
ขอบเขตที่ชัดเจนของบุคคล คือตอบค าถามให้ได้ว่า “เราเป็นใครและแตกต่างจากคนอ่ืนตรงไหน” 
เป็นส านึกของแต่ละบุคคลที่รู้สึกว่าตนเองมีความแตกต่างจากผู้ อ่ืนอย่างไร แสดงให้เห็นว่าอัตลักษณ์
เป็นสิ่งที่บ่งบอกถึงลักษณะเฉพาะของบุคคลและมีความแตกต่างจากบุคคลอ่ืน ด้วยเหตุเพราะ       
อัตลักษณ์ของแต่ละบุคคลเกิดจากการเรียนรู้ และพัฒนาโดยการขัดเกลาทางสังคม ตั้งแต่วัยเยาว์     
สู่วัยผู้ใหญ่ เด็ก ๆ ได้เรียนรู้ว่าพวกเขามีความแตกต่างจากผู้อ่ืนอย่างไร เด็ก ๆ รับรู้ว่าใครที่ “ไม่ใช่
พวกเรา” และใครคือคนแปลกหน้า การจ าแนกความเหมือนและแตกต่างโดยอัตลักษณ์นั้นส่งผลต่อ
การด าเนินชีวิตในสังคม เนื่องจากอัตลักษณ์คือสิ่งที่ท าให้เรารับรู้ตนเองว่า “เราคือใคร” และเราจะ
ด าเนินความสัมพันธ์กับคนอื่น ๆ ในสังคม ตลอดจนโลกที่แวดล้อมรอบ ๆ ตัวเราได้อย่างไร  

ดังนั้น อัตลักษณ์จึงเป็นสิ่งที่ก าหนดทางเดินให้แก่เรา เป็นสิ่งที่บ่งบอกว่าใครเป็นพวก
เดียวกับเรา อัตลักษณ์เป็นสิ่งที่ถูกก าหนดโดยความแตกต่าง อาจเห็นได้จากลักษณะของการแบ่งแยก
ออกจากกัน โดยส่วนใหญ่แล้วอัตลักษณ์มักถูกสร้างขึ้นในลักษณะของสิ่งตรงกันข้าม นั่นคือในความ
แตกต่างจะท าให้เรามองเห็นภาพของความเหมือนได้๑๖  

๖.๑ การศึกษาเรื่องอัตลักษณ์ในเชิงสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา  
สังคมวิทยาเป็นสาขาวิชาหนึ่งที่เกิดในปลายศตวรรษที่ ๑๙ โดยการวาง รากฐาน

ของออกุสต์ กอมต์ ลักษณะส าคัญของสังคมวิทยา คือการเสนอแนวคิดของปัจเจกสภาพภายในบริบท
สังคม คาร์ล มาร์ก นักคิดในกลุ่มทฤษฎีความขัดแย้งและแนวทางการศึกษาตามกระแสวิพากษ์เป็นอีก
ผู้หนึ่งที่ให้ความส าคัญกับการก าหนดโครงสร้างมากกว่าปัจเจกหรือผู้กระท าการ เขาเชื่อว่า แนวคิด
เรื่องชนชั้นจะเป็นตัวเชื่อมโยงปัจเจกเข้ากับโครงสร้างและเป็นสิ่งก าหนดอัตลักษณ์ของปัจเจก รวมถึง

                                                           
๑๖ Kathryn Woodward, Identity and Difference (SAGE Publications, ๑๙๙๗). 
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ความคิดท่ีว่ามนุษย์จะกลายเป็นผู้กระท าการที่มีความหมายเพียงพอเมื่อเขาตระหนักถึงอัตลักษณ์ทาง
ชนชั้นของตนเอง 

ในขณะที่นักคิดสายทฤษฎีปฏิสัมพันธ์เชิงสัญลักษณ์เห็นว่ า อัตลักษณ์คือสิ่งที่
เกิดขึ้นในกระบวนการปฏิสัมพันธ์ทางสังคม เชื่อว่าสังคมและปัจเจกบุคคลเป็นปรากฏการณ์ที่ไม่
สามารถแยกออกจากกันได้ สังคมเกิดจากการผสมผสานของตัวตนเชิงจิตของหลาย  ๆ คนที่มี
ปฏิสัมพันธ์ต่อกัน ความรู้สึกเก่ียวกับตัวเราเองพัฒนาขึ้นจากปฏิกิริยาของเราต่อความคิดเห็นของผู้อ่ืน
เกี่ยวกับตัวเรา โดยเรียกตัวตนที่เกิดจากกระบวนการนี้ว่า “ตัวตนในกระจกเงา” (the Looking Glass Self) ซึ่ง
ประกอบด้วยภาพลักษณ์ของเราที่เรามีต่อตนเองและจินตนาการเกี่ยวกับความคิดของผู้อ่ืนต่อ
ภาพลักษณ์นั้น รวมถึงปฏิกิริยาและความรู้สึกของเราที่มีต่อจินตนาการดังกล่าว ทั้งหมดนี้หลอม
รวมกันก่อเป็นความรู้สึกที่มีต่อตนเอง ส่วนกลไกที่ส าคัญต่อการสร้างตัวตน คือการเรียนรู้ที่จะสวม
บทบาท (Role Taking) ของผู้อ่ืน และหัวใจส าคัญของการเรียนรู้นี้คือ ภาษา ซึ่งเป็นช่องทางการ
ถ่ายทอดระบบสัญลักษณ์และกฎเกณฑ์ร่วมของสังคม ซึ่งเมื่อมองถึงจุดนี้อาจดูราวกับว่า  สังคมได้
แสดงบทบาทครอบง าและสร้างตัวตนของปัจเจกบุคคล ดังนั้นเพ่ือพยายามรักษาอิสรภาพของปัจเจก 
ตัวตนจึงมีสองด้านที่ปะทะสังสรรค์กันอยู่ตลอดเวลา ด้านหนึ่ง คือ “me” ซึ่งเป็นตัวตนที่เกิดจาก
ความเห็นและปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืน และ “I” ซึ่งเป็นตัวตนตามลักษณะเฉพาะของเราเอง โดยทั้ง me 
และ I ต่างก็สัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมภายนอกตัวเราทั้งคู่ เพียงแต่ me เป็นผลจากการประเมินและ   
ซึมซับจากทรรศนะของผู้อ่ืน ส่วน I เป็นค าตอบและความพยายามที่จะประสาน me ที่หลากหลาย
เข้าด้วยกันและถือเป็นศักยภาพของความคิดสร้างสรรค์ โดยสรุปจะเห็นได้ว่าปัจเจกสภาพในทฤษฎี
ปฏิสัมพันธ์เชิงสัญลักษณ์มิได้เป็นภาพที่ทีความต่อเนื่องเป็นอันหนึ่งอันเดียว บางส่วนแยกจากกัน
เด็ดขาด ในขณะที่มีไม่น้อยกลับมีการซ้อนทับกันของบทบาท ทั้งนี้เนื่องจากตัวตนของคนเรานั้น
ประกอบด้วยภาพลักษณ์ของเราที่เรามีต่อตนเอง (นั่นคือ “I” หรือ Ego Identity) และจินตนาการ
เกี่ยวกับความคิดของผู้อ่ืนต่อภาพลักษณ์นั้น (นั่นคือ “me” หรือ Personal Identity) กล่าวคือเมื่อ 
“ตัวตน” (Self) ในทฤษฎีปฏิสัมพันธ์เชิงสัญลักษณ์เป็นเงาสะท้อนปัจเจกสภาพที่มีขนาดเล็ก หรืออยู่
เบื้องหลังสภาพของปัจเจกบุคคลที่ปรากฏอยู่เบื้องหน้าในฐานะอัตลักษณ์ที่ปรากฏตัว และแสดงตนต่อ
สาธารณะของปัจเจกบุคคล สร้างผลกระทบต่อการมองปัจเจกสภาพในฐานะของอัตลักษณ์ (Identity) 
เป็นอย่างมาก  

ส่วนแนวคิดหลังสมัยใหม่ เป็นกลุ่มซึ่งท้าทายการอธิบายในภาพกว้างในฐานะเป็น
สิ่งซึ่งครอบง าปัญญาของมนุษย์และมีการเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ์ระหว่างผู้ศึกษาและผู้ถูกศึกษา 
โดยเฉพาะเรื่องการเข้าถึงความจริง เนื่องจากแนวคิดหลังสมัยใหม่เชื่อว่าความเป็นปัจเจกถูกเน้นใน
ฐานะที่เป็นกระบวนการทางสังคมของการสร้างอัตลักษณ์ มากกว่าที่จะเป็นแก่นแกนของคุณสมบัติ
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บางอย่างที่มีลักษณะตายตัว ความเป็นตัวตนมีลักษณะคล้ายเหรียญที่มีสองด้านซ้อนทับกันอยู่ วาท
กรรมจะสร้างภาพตัวแทน (Representative) ของตัวเรา เช่น การเป็นหญิง/ชาย ความเป็นไทย/เทศ 
ฯลฯ นั่นคือ อัตลักษณ์จะหล่อหลอมและยัดเยียดต าแหน่งแห่งที่ทางสังคม และการันตีประสบการณ์
ความเป็นตัวเราในแง่มุมต่าง ๆ ให้ ทั้งนี้คุณสมบัติที่ส าคัญที่สุดของความเป็นตัวเราในกระบวนการนี้ 
คือ การโยกย้ายต าแหน่งแห่งที่ (Dislocation) นั่นคือ การไม่อาจถูกตรึงติดกับคุณสมบัติบางอย่างที่
ตายตัวหยุดนิ่ง ซึ่งหมายถึงกระบวนการที่ปัจเจกต่อรอง ตั้งค าถามหรือปฏิเสธต าแหน่งทางสังคมที่ถูก
ยัดเยียดมาให้และนั่นแสดงว่า อัตลักษณ์กับปัจเจกภาพในแนวคิดหลังสมัยใหม่นี้ไม่สามารถที่จะ
ซ้อนทับกันได้อย่างสนิท๑๗ 

๖.๒ อัตลักษณ์ในฐานะกระบวนการสร้างตัวตน (Identity Construction) 
อัตลักษณ์แม้ เป็นเรื่องเกี่ยวกับตัวตน เฉพาะส่วนบุคคลที่มีความคงที่  ใน

ขณะเดียวกันก็อาจถูกครอบง าจากอิทธิพลภายนอก ดังนั้นสิ่งที่ต้องพิจารณาคืออัตลักษณ์จะสนองต่อ
ปัจจัยและความแตกต่างที่มาจากภายนอกได้อย่างไร มีการพยายามสร้างลักษณะเฉพาะตัวโดยใช้
ความเหมือนกันของกลุ่มเป็นตัวเชื่อมโยงเพ่ือกีดกันลักษณะที่แตกต่างจากกลุ่มออกไป อัตลักษณ์จึง
ไม่ได้ปรากฏขึ้นเอง หากแต่เป็นสิ่งที่สร้างขึ้นโดยทุกฝ่าย (หมายถึงทุกคน) เช่น อัตลักษณ์ของคนไทยเมื่อ
สิ้นสงครามโลกครั้งที่ ๒ นั้น เรามีอัตลักษณ์ ๒ อย่าง กล่าวคือ (๑) The Land of Smile คือ “สยามเมืองยิ้ม” 
ที่คนอ่ืนสร้างให้เรา จนปัจจุบันนี้เรายังพอใจจะใช้ภายใต้อัตลักษณ์นี้ในการท่องเที่ยวฯ และ (๒) The Land of 
Siamese Talk เป็นอัตลักษณ์ที่ฝรั่งยัดเยียดให้เรา ในขณะที่เราพยายามท าให้ค านี้หายไปในความรู้สึกนึกคิด
ของเราและความเป็นอัตลักษณ์ของเรา จากนั้นก็ยกย่อง The Land of Smile เป็นอัตลักษณ์แทน เป็นต้น  

กล่าวโดยสรุปเกี่ยวกับการนิยาม “อัตลักษณ์” คือการศึกษาเกี่ยวกับลักษณะที่ 
บ่งบอกความเป็นตัวตนของปัจเจกบุคคล โดยผันค าว่า “เอกลักษณ์” ที่ใช้และเข้าใจความมายกัน
อย่างแพร่หลายมาเป็นค าว่า “อัตลักษณ์” ซึ่งทั้งสองค าได้รับการแปลมาจากภาษาอังกฤษค าว่า 
“identity” เชื่อว่าการใช้ค าว่า “อัตลักษณ์” แทน “เอกลักษณ์” เป็นผลมาจากแนวคิดยุคหลัง
สมัยใหม่ ที่ปรับเปลี่ยนวิธีการศึกษาตัวตนของมนุษย์จากที่เคยเป็นในยุคก่อนหน้านั้น จนส่งผลให้เกิด
การบัญญัติศัพท์ใหม่ให้สอดคล้องกับแนวการศึกษาตัวตนของมนุษย์นั่นเอง 

 
 
 

                                                           
๑๗ อภิญญา เฟื่องฟูสกุล, อัตลักษณ์ : กำรทบทวนทฤษฎีและกรอบแนวคิด = Identity, (กรุงเทพฯ : คณะกรรมการสภาวิจยั

แห่งชาติ สาขาสังคมวิทยา ส านักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ, ๒๕๔๖). 
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๗.  แนวคิดการเปลีย่นแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม (Social and Cultural change)๑๘ 
๗.๑ ความหมายและลักษณะของการเปลี่ยนแปลงทางสังคม 

การเปลี่ยนแปลงทางสังคมสามารถกล่าวในภาพรวมจากนักวิชาการด้าน
สังคมศาสตร์หลายท่านได้กล่าวว่า การเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นถือเป็นการเกิดตามธรรมชาติของความ
เป็นมนุษย์ที่มักจะพยายามปรับตัวให้สอดคล้องกับสภาพแวดล้อมโดยรวมอยู่เสมอ ๆ ทั้งในแบบที่อาจ
เป็นไปตามแผนหรือโดยบังเอิญก็ตาม การเปลี่ยนแปลงมีทั้งแบบก้าวหน้าและถดถอย ชั่วคราวหรือ
ถาวร ทั้งนี้เป็นเพราะการเปลี่ยนแปลงทางสังคมสามารถเกิดได้ทั้งจากปัจจัยทางประชากร ภูมิศาสตร์
หรือเทคโนโลยี เป็นต้น ดังนั้นการยึดมั่นอยู่ในขนบแบบดั้งเดิมของสมาชิกในสังคมอาจน ามาซึ่งความ
ขัดแย้ง กดดัน ตึงเครียดทางสังคมระหว่างสมาชิกเอง ด้วยเหตุดังกล่าวสมาชิกในสังคมจึงต้องทบทวน
ตัวเองอยู่เสมอ ๆ เพื่อการปรับปรุงตนเองในฐานะที่เป็นส่วนหนึ่งของสังคม 

ส่วน (องค์กร) ของสังคมท่ีสามารถเกิดการเปลี่ยนแปลงได้นั้น ได้แก่  
(๑) โครงสร้างของสังคมซึ่งประกอบด้วย คน/กลุ่ม/ความสัมพันธ์/

กฎระเบียบ /ขนบธรรมเนียม/ค่านิยม/สถาบันทางสังคมและวัตถุ  
(๒) องค์กรทางสังคม (Social Organization) ได้แก่ ขนาด (Size) ขององค์กร เช่น 

ความใหญ่-เล็ก, ประเภท/ชนิด (Kind) เช่น กลุ่มครอบครัวกลุ่มเพ่ือนฯ, ลักษณะ/ คุณลักษณะหรือคุณสมบัติ 
(Characteristic), สถานภาพและบทบาท (Status & Role) เช่น เพ่ือน-สามีภรรยา นั่นคือเมื่อสถานภาพเปลี่ยน 
บทบาทก็ย่องเปลี่ยนแปลงตามไปด้วย  

และ (๓) การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมได้แก่ความคิด ความรู้ ความเชื่อ 
ค่านิยม การกระท า/พฤติกรรม (บรรทัดฐาน) และวัฒนธรรมทางวัตถุ 

๗.๒ รูปแบบของการเปลี่ยนแปลง 
๗.๒.๑ การเปลี่ยนแปลงแบบมีแผนและแบบไมมีแผน  

๗.๒.๑.๑ การเปลี่ยนแปลงทางสังคมแบบมีแผน หมายถึงการเปลี่ยนแปลง
ที่เกิดจาก สังคมมีความต้องการที่จะเปลี่ยนแปลง ซึ่งความต้องการนั้นอาจจะมาจากความต้องการอัน
แท้จริง ของสังคมหรืออาจมาจากความต้องการของผู้ปกครองประเทศ (รัฐบาล) การเปลี่ยนแปลงตาม
แผนมักต้องมีโครงการด าเนินงาน มีรายละเอียดในเรื่องเป้าหมาย มีผู้รับผิดชอบผู้ร่วมโครงการ มี
ระยะเวลาการเริ่มต้นและการสิ้นสุด มีแหล่งทุนและงบประมาณ สถานที่ที่ด าเนินการ ฯ 

                                                           
๑๘ ชลธิชา ศาลิคุปต, เอกสารประกอบการสอนรายวิชาการบริหารธุรกิจไทยในกระแสโลกาภิวัตน์  (สาขาการศึกษาทั่วไป 

คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย).  
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๗.๒.๑.๒ การเปลี่ยนแปลงทางสังคมแบบไม มีแผน หมายถึงการ
เปลี่ยนแปลงทีเ่กิดข้ึน โดยไมไดตั้งใจมาก่อนหรือถูกสถานการณบังคับให้ต้องเปลี่ยนแปลง เช่น ฝนตก
มากจนน้ าท่วมหนัก ต้องย้ายที่อยู่อาศัย ไฟไหม้หรือเกิดเหตุการณรา้ยแรง ฯ  

๗.๒.๒ การเปลี่ยนแปลงแบบรวดเร็วกบัแบบคอ่ยเป็นคอ่ยไป  
๗.๒.๒.๑ การเปลี่ยนแปลงทางสังคมแบบรวดเร็ ว  หมายถึงการ

เปลี่ยนแปลงทางสังคมท่ีเกิดข้ึนอย่างฉับพลันทันใดไม่ทันตั้งตัว เช่น การปฏิวัติ แผ่นดินไหว พายุ ฯ  
๗.๒.๒.๒ การเปลี่ยนแปลงทางสังคมแบบค่อยเป็นค่อยไป หมายถึงการ

เปลี่ยนแปลงทางสังคมท่ีเกิดอย่างช้า ๆ โดยมีทิศทางหรือไม่มี (ไม่รู้) ทิศทางก็ได้ เช่น การให้เลิกเคี้ยว
หมาก ยกเลิกการนุ่งโจงกระเบน คนในปัจจุบันไม่ได้รู้สึกว่าเกิดการเปลี่ยนแปลงแต่อย่างใด เพราะเกิด
มาไม่เคย เห็นภาพเหล่านั้นแล้ว 

๗.๓ ปัจจัยของการเปลี่ยนแปลงทางสังคม  
การเกิดการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมมีอยู่หลายปัจจัยแยกเป็น

ประเภทใหญ่ ๆ ได ๒ ประเภทคือ  
๗.๓.๑ การเปลี่ยนแปลงทางสังคมที่เกิดจากปัจจัยภายใน  

ปัจจัยที่ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางสังคมซึ่งเป็นปัจจัยที่เกิดขึ้นจาก
ภายในสังคมเอง ได้แก่ 

๗.๓.๑.๑ สิ่งแวดล้อมทางกายภาพ หมายถึงสภาพการณ์โดยทั่วไปที่
สามารถรับรู้และสัมผัสถึงได้ เช่นสภาพทางด้านฟ้า-อากาศ สภาพภูมิประเทศ อุณหภูมิ สภาพพ้ืนดิน 
ความอุดมสมบูรณ์ของทรัพยากรธรรมชาติมีป่าไม้ แม่น้ า ล าธาร ฯ 

๗.๓.๑.๒ ประชากร หมายถึงลักษณะที่ส าคัญของประชากรในสังคม 
สามารถพิจารณาได้จากปัจจัย ๒ ประการ คือ (ก) ปัจจัยทางด้านปริมาณหรือจ านวนความมากน้อย
ของประชากร (ข) ปัจจัยทางด้านคุณภาพหรือคุณลักษณะ เช่น การศึกษาภูมิปัญญาท้องถิ่น ความ
ขยันฯ และ (ค) การเปลี่ยนแปลงในโครงสร้างทางประชากร เช่น การย้ายถิ่น การกระจายตัวของ
ประชากร การขยายตัวเมือง เป็นต้น 

๗.๓.๑.๓ โครงสร้างวัฒนธรรมพื้นฐานของสังคมพิจารณาได้ ๒ กรณีคือ  
(๑) การมีโครงสร้างหลวม ท าให้การยึดเหนี่ยวผูกพันต่อสังคมมี

น้อย หากสังคมใดก็ตามมีลักษณะดังกล่าวจะเกิดการเปลี่ยนแปลงได้ง่ายกว่าสังคมที่มีความยึดมั่นใจ
ต่อระบบประเพณีดั้งเดิมมาก 
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(๒) ระดับความรู้ทางด้านเทคนิควิทยาการของคนในสังคมหรือ
พ้ืนฐานทางการศึกษาทางด้านวิทยาศาสตร์ ถ้าผู้คนมีความรู้พ้ืนฐานทางวิทยาศาสตร์ดี จะสามารถ
พัฒนาเทคนิควิทยาการได้ดีกว่าสังคมที่ผู้คนมีความรู้ทางวิทยาศาสตร์น้อยหรือไม่มีเลย  

(๓) การประดิษฐ์คิดค้นหรือการสร้างนวัตกรรมใหม่ มักเกิดจาก
การสะสมความรู้ ความสามารถและศักยภาพของประชากรภายในสังคมนั้น ๆ เองเป็นผู้คิดค้นหรือ
สร้างสรรค์ข้ึนมา ซึ่งอาจจะใช้ได้เฉพาะในสังคมนั้นหรือสามารถใช้กับสังคมอ่ืน ๆ ได้ด้วย  

๗.๓.๒ การเปลี่ยนแปลงทางสังคมที่เกิดจากปัจจัยภายนอก  
สังคมในปัจจุบันมีการติดต่อสื่อสารรับรู้ข้อมูลโดยผ่านระบบเครือข่ายซึ่งมี

อยู่ทั่วทุกมุมโลก โอกาสของการรับรู้สิ่งต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นเทคโนโลยี วัฒนธรรมประเพณีรวมทั้งด้าน
การปกครอง ด้านเศรษฐกิจของสังคมอ่ืน ๆ ได้มากและรวดเร็ว ปัจจัยภายนอกจึงมีอิทธิพลก่อให้เกิด
การเปลี่ยนแปลงทางสังคมได้อย่างคาดไม่ถึง ปัจจัยภายนอกที่ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลง อาทิ การ
แพร่กระจายทางวัฒนธรรม การติดต่อสื่อสารและการรับรู้ข้อมูลข่าวสารจากทั่วทุกมุมโลกและความ
เจริญทางด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี  

๗.๔ กระบวนการของการเปลี่ยนแปลงทางสังคม  
การเปลี่ยนแปลงทางสังคมเป็นกระบวนการเพราะเป็นการเกิดที่มีความต่อเนื่อง

เป็นขั้นตอนซึ่งขั้นตอนเหล่านั้นอาจเกิดช้าหรือเร็ว สมาชิกปรับตัวได้ทันหรือไม่สุดแท้แต่ลักษณะของ
การเปลี่ยนแปลงนั้น ๆ กระบวนการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวได้แก่  

๗.๔.๑ การค้นพบ (Discovery) การรับรู้ถึงสิ่งใหม่ ความรู้ใหม่ที่เกิดขึ้นอาจท าให้
ของเดิมเกิดการเปลี่ยนแปลงไป  

๗.๔.๒ การประดิษฐ์คิดค้น (Invention) การสร้างสิ่งใหม่แล้วน าความรู้ไปใช้
ประโยชน์ เกิดจากการสะสมความรู้แล้วค่อย ๆ ผสานความรู้ที่มีกับเทคนิควิทยาการสมัยใหม่ที่เกิดขึ้น 
เช่น กังหันชัยพัฒนาของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลที่ ๙ หรือการสร้างหุ่นยนต์อาซิโมของ
ญี่ปุ่น เป็นต้น 

๗.๔.๓ การแพร่กระจายทางวัฒนธรรม (Diffusion) หมายถึงการที่วัฒนธรรมของ
สังคมหนึ่งได้ถูกน าไปใช้ในอีกสังคมหนึ่ง ซึ่งลักษณะการแพร่กระจายเป็นไปได้ทุกทิศทางแต่จะ
กระจายได้มากหรือน้อยเพียงใดขึ้นกับการยอมรับสิ่งใหม่ของสังคมที่ถูกแพร่กระจายเข้าไปและขึ้นกับ
ความรู้พ้ืนฐานดั้งเดิมของสังคม การรับวัฒนธรรมของผู้อ่ืนมาใช้เปรียบเสมือนการขอยืมมา เพราะ
บางอย่างเมื่อเวลาผ่านไปไม่เป็นที่ต้องการวัฒนธรรมนั้นสูญหายไปเอง เช่น  ค าศัพท์ต่าง ๆ ที่ใช้   
เฉพาะกลุ่มหรือแฟชั่นการแต่งกาย ทรงผม 
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๗.๕ การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม เป็นการปรับเปลี่ยนทางวัฒนธรรมซึ่งมี     
หลายแบบ ได้แก่ 

๗.๕.๑ การเปลี่ยนแปลงในรูปแบบแต่ยังคงเนื้อหาไว้ดังเดิม ตัวอย่างเช่น การ   
ลงแขกหมายถึงการร่วมมือร่วมใจที่มักใช้กับการท านา ปัจจุบันเปลี่ยนรูปแบบจากการท านาเป็นการ
จัดกลุ่มสหกรณ์ ออมทรัพย์ เป็นต้น 

๗.๕.๒ การเปลี่ยนแปลงในเนื้อหาแต่ยังคงรูปแบบไว้ดังเดิม ตัวอย่างเช่น การ   
กินข้าวกล้อง ในความหมายเดิมที่มีนัยยะว่าเป็นข้าวที่ใช้เลี้ยงนักโทษ แต่ในความหมายใหม่เป็นข้าวที่
คนบริโภคเพ่ือรักษาสุขภาพ เนื่องจากเป็นข้าวที่ไม่ขัดสีจึงยังคงมีวิตามิน หรือการใช้สมุนไพรใน    
การรักษาโรคต่าง ๆ แทนการใช้ยาปฏิชีวนะท่ีมีสารเคมี  

๗.๕.๓ การเปลี่ยนแปลงทั้งเนื้อหาและรูปแบบไม่คงไว้ในแบบเดิม ตัวอย่างที่
ชัดเจนได้แก่ การน าผลไม้มาแปรรูปเป็นของชนิดใหม่ เช่น กล้วยแปรรูปเป็นกล้วยฉาบหรือการยืดอายุ
ของทุเรียนด้วยการแปรรูปแบบเป็นทุเรียนกรอบ เป็นต้น 

๗.๖ ผลของการเปลี่ยนแปลงทางสังคม จะเห็นได้ว่ามีทั้งผลดีและผลเสียดัง
รายละเอียดต่อไปนี้ 

๗.๖.๑ ผลดี  
๗.๖.๑.๑ ท าให้ได้รับสิ่งใหม่ที่เป็นประโยชน์มีความสะดวกสบายมากขึ้น

และรวดเร็วขึ้น  
๗.๖.๑.๒ ท าให้เกิดการเรียนรู้สิ่งใหม่ เกิดการแลกเปลี่ยนทางความคิด 
๗.๖.๑.๓ ท าให้ของเก่าหรือเหลือใช้สามารถน ากลับมาใช้ใหม่ในคุณค่าใหม่  

๗.๖.๒ ผลเสีย  
๗.๖.๒.๑ ท าให้เกิดความล้าทางสังคม (Cultural Lag)  
๗.๖.๒.๒ เกิดความไม่เป็นระเบียบทางสังคม มีปัญหาในด้านพฤติกรรม 

ละเมิดกฎเกณฑ์ของสังคม 
๗.๖.๒.๓ เกิดปัญหาทางสังคม มีปัญหาต่อการปรับตัวให้เข้ากับการ

เปลี่ยนแปลง เช่น การมีพฤติกรรมเบี่ยงเบน (Deviant Behavior) 
๗.๗ แนวคิดทฤษฎีทางสังคมที่ส าคัญในการศึกษาการเปลี่ยนแปลง  

๗.๗.๑ ทฤษฎีวิวัฒนาการ (Evolution Theory)  
เป็นทฤษฎีที่ใช้อธิบายสังคมโดยอาศัยกฎแห่งธรรมชาติของสิ่งมีชีวิตในการ

เจริญเติบโตมาเป็นแนวทางในการศึกษาสังคมโดยน ามาเทียบเคียงกัน สังคมที่จะเจริญก้าวหน้าย่อม
ต้องมีการเปลี่ยนแปลง และการเปลี่ยนแปลงนั้นต้องเป็นไปในทิศทางที่เหมาะสม บางสังคมอาจต้อง
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ดิ้นรนเพ่ือความอยู่รอดเท่านั้น ไม่สามารถจะปรับปรุงพัฒนาให้เกิดการเปลี่ยนแปลงในหนทางที่
เหมาะสมได้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับพ้ืนฐานความเป็นมาของแต่ละสังคม ลักษณะของการเปลี่ยนแปลงภายใต้
การอธิบายด้วยแนวคิดวิวัฒนาการ ได้แก่ 

๗.๗.๑.๑ การเปลี่ยนแปลงแบบวิวัฒนาการเปน็สิ่งที่เกิดขึ้นโดยธรรมชาติเป็นปกติ 
๗.๗.๑.๒ การเปลี่ยนแปลงแบบวิวัฒนาการจะเป็นแบบค่อยเป็นคอ่ยไปช้า ๆ ใช้

ระยะยาวนาน  
๗.๗.๑.๓ การเปลี่ยนแปลงแบบวิวัฒนาการมุ่งไปในทิศทางเดียวกันหมด 

คือมุ่งความก้าวหน้ากว่าเดิม  
๗.๗.๑.๔ การเปลี่ยนแปลงแบบวิวัฒนาการมจีุดมุง่หมาย (เป้าหมาย) ที่คาดหวัง

ไว้ล่วงหน้าซึ่งถูกก าหนดไว้แล้ว นักทฤษฎีในแนวทางนี้มีความเชื่อแบ่งเป็น ๒ แนวทางคือ (ก) การวิวัฒนาการ
แบบสายเดี่ยว (Unilineal Evolution Theory) นักทฤษฎีในแนวคิดนี้เชื่อว่าทุกสังคมมีวิวัฒนาการ
เปลี่ยนแปลงไปในทิศทางเดียวกนัในรปูแบบเดียวกันเป็นไปตามขั้นตอนตามรูปแบบ Linear Model  

สังคม A จาก ๑    ๒ ก้าวหน้า 

สังคม B จาก ๑    ๒ เช่นเดียวกัน  

และ  (ข )  การวิ วัฒนาการแบบหลายสาย  ( Multilinear 
Evolution Theory) นักทฤษฎีในแนวคิดนี้มีความเชื่อว่าการวิวัฒนาการทางสังคมนั้นมีทิศทางเป็นไป
ในลักษณะมุ่งไปข้างหน้าเหมือนกันแต่ไม่จ าเป็นต้องเป็นแบบเดียวกันหมด สังคมสามารถ
เจริญก้าวหน้าได้ด้วยตนเองและไม่จ าเป็นต้องเหมือนใคร เพราะสังคมแต่ละสังคมต่างมีศักยภาพ
แตกต่างกัน เช่น จ านวนประชากร คุณภาพประชากรฯ ตามรูปแบบ Multi Successive Model 

สังคม A ๑   ๒   ๓  

สังคม B ๑       ๓                   ๗  

สังคม C ๓   ๕   ๙  

จะเห็นได้ว่าสังคมแต่และสังคมต่างมีการพัฒนาที่ไม่เหมือนกัน 
ทั้งนี้เป็นเพราะพ้ืนฐานของสังคมต่างกัน บางสังคมมีทรัพยากรมากแต่ประชากรน้อย บางสังคมมี
ประชากรมากแตท่รัพยากรกลับน้อย เป็นผลให้เปิดการพัฒนาที่แตกตา่งกัน  

 
ข้างต้นเป็นการรวบรวมแนวคิดเพ่ือใช้เป็นแนวทางในการวิเคราะห์การปรับปรนอัตลักษณ์

ทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ ผ่านการศึกษาระบบองค์รวมทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ ฯ 
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ในพ้ืนที่ศึกษาว่ามีรายละเอียดอย่างไร ในสภาวะ “การพัฒนาแบบไร้เส้นแบ่งเขตแดน” ด้วยมุมมองจาก
การสลายเส้นแบ่งเดิมและการเกิดเป็นเส้นแบ่งใหม่  (De/Reterritorialization)   กระแสโลกาภิวัตน์ 
(Globalization) การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม (Social and Cultural Change) ปรากฏการณ์ข้าม
วัฒนธรรม (Transculturalism) และการศึกษาอัตลักษณ์ (Identity) ซึ่งจะปรากฏผลการวิเคราะห์ในเนื้อหาถัดไป  

ในการศึกษาของคณะวิจัยกล่าวถึงกลุ่มชาติพันธุ์หลักคือกลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่  ด้วยเหตุ
ดังกล่าวคณะวิจัยจึงจะน าเสนอสถานภาพองค์ความรู้กี่ยวกับกลุ่มชาติพันธุ์และภูมิศาสตร์วัฒนธรรม
ของกลุ่มชาติพันธุ์ไท/ไตในปัจจุบัน และบริบทของพ้ืนที่ศึกษา ทั้งนี้เพ่ือเป็นพ้ืนฐานความเข้าใจร่วมกัน 
ดังปรากฏในเนื้อหาดังนี้   
 
สถานภาพองค์ความรู้เกี่ยวกับกลุ่มชาติพันธุ์และภูมิศาสตร์วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ไท/ไต   

 
ข้อมูลส่วนสถานภาพองค์ความรู้ในที่นี้คณะวิจัยจักน าเสนอผ่านลักษณะการกระจายตัว 

ประวัติศาสตร์และระบบองค์รวมทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ตระกูลภาษาไต (ไท) ในภาพรวมทั้ง
ในจีนและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ในเชิงพัฒนาการทางประวัติศาสตร์เพ่ือการเข้าใจสถานภาพ
ปัจจุบัน จากนั้นจึงจะน าเสนอข้อมูลในส่วนกลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ที่ครอบคลุมประวัติความเป็นมาของ
กลุ่มชาติพันธุ์ การกระจายตัวของกลุ่มชาติพันธุ์ในประเทศจีน อินเดีย ลาวและสหภาพเมียนมา โดย
จะน าเสนอในรายละเอียดของส านึกทางชาติพันธุ์ไทใหญ่ในพ้ืนที่ผ่านต านานต่าง ๆ ของกลุ่ม       
ชาติพันธุ์ ฯ จากนั้นจึงเป็นพัฒนาการการย้ายถิ่นเข้าสู่ประเทศไทยจนเกิดเป็นชุมชนกลุ่มชาติพันธุ์   
ไทใหญ่ประเทศไทยในที่สุด 
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๑. การกระจายตัวประวัติศาสตร์และระบบองค์รวมทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์

ตระกูลภาษาไท (ไต) 

 

ภาพที่ ๑ แผนที่แสดงแนวแม่น้ าแดง (------) และการกระจายตัวของ
ภาษาถิ่น “ไต”, เสมอชัย พูลสุวรรณ, วิทยำศำสตร์กับควำมจริงใน
วัฒนธรรมไทย, (กรุงเทพฯ: โครงการจัดพิมพ์คบไฟ, ๒๕๔๔), ๗๔. 

แผนที่ภาษาตามภาพที่ ๑ ซึ่งแสดงการกระจายตัวทางภูมิศาสตร์ของภาษาถิ่น “ไต” 
ต้ังแต่บริเวณตอนใต้ของประเทศจีนลงมาจนถึงในเอเชียอาคเนย์ เสมอชัย พูลสุวรรณให้ทัศนะว่า
แม่น้ าแดง (The Red River) ซึ่งไหลลงมาจากทางตอนเหนือของมณฑลยูนนานตามแนวหุบเขา  
“อ้ายลาว” (Ailao) ผ่านมาทางตะวันออกเฉียงใต้และออกสู่ทะเลจีนใต้ที่บริเวณภาคเหนือของ
ประเทศเวียดนามนั้น ท าหน้าที่คล้ายจะเป็นแนวเส้นแบ่งทางภาษาระหว่างไตกลุ่มตะวันตกเฉียงใต้ 
(South western Tai) ซึ่งอยู่ทางฝั่งใต้ของแม่น้ าแดงลงมากับไตกลุ่มเหนือ (Northern Tai) และ        
กลุ่มกลาง (Central Tai) ซึ่งส่วนใหญ่จะกระจายอยู่ทางฝั่งเหนือของแม่น้ าแดงขึ้นไปด้วย โดยต าแหน่ง
ทางภูมิศาสตร์ไตกลุ่มเหนือและกลุ่มกลางจึงอยู่ใกล้ชิดกับจีนมากกว่าและน่าจะได้รับวัฒนธรรมจาก
จีนในช่วงตั้งแต่หลังคริสตกาลลงมามากกว่าไตกลุ่มตะวันตกเฉียงใต้ด้วย 

ภาษาถิ่นไตในกลุ่มตะวันตกเฉียงใต้ได้แก่ภาษาของกลุ่มไตด า ไตขาวและไตแดง ใน
แถบสิบสองจุไทและบริเวณใกล้เคียง ไตลื้อสิบสองปันนา ลาวในประเทศลาว ไตใหญ่ในรัฐฉาน ไตค าตี่ 
รัฐกะฉิ่นของประเทศพม่า ไตใต้คง ซึ่งอยู่ทางเขตตะวันตกของมณฑลยูนนานและไทยสยามในประเทศ
ไทย เป็นต้น คนไตซึ่งพูดภาษาถิ่นในกลุ่มนี้ส่วนใหญ่มีระบบอักษรใช้เป็นของตนเอง ตั้งหลักฐานเป็น
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บ้านเป็นเมืองและได้ยอมรับนับถือพุทธศาสนามาช้านานแล้ว จะยกเว้นก็แต่กลุ่มคนไตในสิบสองจุไท
ซึ่งแม้จะมีระบบอักษรใช้และได้ตั้งหลักฐานเป็นบ้านเป็นเมืองเก่าแก่  แต่ก็หาได้เคยรับนับถือพุทธ
ศาสนามาก่อนไม่ กล่าวคือกลุ่มไตด าในสิบสองจุไทมีคติความเชื่อทางศาสนาที่สลับซับซ้อน ซึ่งมักถือ
กันว่าน่าจะเป็นตัวแทนของระบบความเชื่อแบบดั้งเดิมของคนไตโดยทั่ว ๆ ไปได้ดี ทั้งนี้เนื่องจากไตด า
เป็นสมาชิกของไตกลุ่มตะวันตกเฉียงใต้ซึ่งเป็นกลุ่มที่ได้รับอิทธิพลทางวัฒนธรรมจากจีนในระยะหลัง
น้อยกว่าไตกลุ่มเหนือและกลุ่มกลางประการหนึ่ง อีกทั้งยังเป็นพวกที่ไม่ได้รับนับถือพุทธศาสนา 
ในขณะที่ไตกลุ่มตะวันตกเฉียงใต้อ่ืน ๆ รับอิทธิพลพุทธศาสนาอย่างเข้มข้นมาเป็นเวลานานแล้ว อีก
ประการหนึ่งดังทีสุ่มิตร ปิติพัฒน์และเสมอชัย พูลสุวรรณ๑๙ กล่าวไว้ว่า  

“ความเชื่อทางศาสนาของไตด าแม้อาจยังคงรักษาร่องรอย
บางอย่างของความเชื่อทางศาสนาพ้ืนฐานดั้งเดิมของคนไตโดย ทั่ว ๆ ไปไว้
ได้อยู่บ้าง แต่ก็ได้มีวิวัฒนาการเพิ่มความสลับซับซ้อนขึ้นเป็นอันมาก โดยได้
เกิดควบคู่ไปกับพัฒนาการทางสังคมในบริบทเฉพาะตัวของสิบสองจุไทเอง 
ด้วยเหตุนั้นหากเราต้องการหาตัวแบบส าหรับความเชื่อทางศาสนาซึ่งน่าจะ
ใกล้เคียงกับลักษณะร่วมดั้งเดิม ในช่วงต้นของการก่อตัวของวัฒนธรรมไตก็
อาจต้องลองมองหาในสังคมของคนไตซึ่งแยกตัวโดดเดี่ยวและมีโครงสร้าง
ทางสังคมสลับซับซ้อนน้อยกว่านั้น” 

บริเวณตอนบนของแม่น้ าแดงส่วนที่ไหลผ่านมณฑลยูนนานก่อนที่จะผ่านออกไปสู่ทาง
ตอนเหนือของประเทศเวียดนามมีกลุ่มคนไตโบราณบางกลุ่มอาศัยอยู่อย่างสืบเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน 
ได้แก่ กลุ่มที่เรียกกันว่า “ไตเย่ว” “ไตโล” และ “ไตเอวลาย” (หรือว่าไตหย่า) คนไตเหล่านั้นเรียก
แม่น้ าแดงว่า “น้ าตาว” (“ตาว” ในภาษาไตหมายถึงดึงให้ย้อนกลับมา) ซึ่งก็เป็นชื่อเดียวกันกับที่พวก
ไตในสิบสองจุไทใช้เรียกแม่น้ าสายนี้  

โดยระบบจ าแนกทางภาษาศาสตร์ ภาษาถิ่นของไตเย่วและไตเอวลอยจัดอยู่ในกลุ่มไต
ตะวันตกเฉียงใต้ ส่วนภาษาถิ่นของไตโลจัดอยู่ในกลุ่มไตกลาง อย่างไรก็ดีจากการส ารวจในภาคสนาม
ของ เสมอชัย พูลสุวรรณ๒๐ ไตทั้งสามกลุ่มมีความใกล้ชิดกันมากในทางวัฒนธรรมทั้งยังสามารถใช้
ภาษาพูดของตนเองสื่อสารระหว่างกลุ่มได้รู้เรื่องกันดีเป็นส่วนใหญ่ ดังนั้นถึงแม้ว่าภาษาไตโลอาจเข้า
อยู่ในกลุ่มไตกลางได้ด้วยเกณฑ์ทางภาษาศาสตร์บางอย่าง แต่ในแง่วัฒนธรรมไตกลุ่มนี้ก็น่าจะเป็น 

                                                           
๑๙ สุมิตร ปิติพัฒน์ และเสมอชัย พูลสุวรรณ, ลาวโซ่ง: พลวัตของระบบวัฒนธรรมในรอบสองศตวรรษ , (รายงานวิจัยเสนอ

ต่อคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ, ๒๕๔๐), อ้างถึงใน เสมอชัย พูลสุวรรณ, วิทยำศำสตร์กับควำมจริงในวัฒนธรรมไทย, (กรุงเทพฯ: 
โครงการจัดพิมพ์คบไฟ, ๒๕๔๔), ๗๖. 

๒๐ ดูเสมอชัย พูลสุวรรณ, วิทยำศำสตร์กับควำมจริงในวัฒนธรรมไทย, (กรุงเทพฯ: โครงการจัดพิมพ์คบไฟ, ๒๕๔๔), ๗๖.  
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กลุ่มชายขอบของไตกลางซึ่งใกล้กับไตกลุ่มตะวันตกเฉียงใต้มากเป็นพิเศษ และคนไตทั้งสามกลุ่มนี้ก็คง
อยู่ร่วมกันมาอย่างใกล้ชิดในบริเวณตอนบนของแม่น้ าแดงนี้มาเป็นเวลาช้านานแล้ว 

อนึ่งจากเงื่อนไขทางภูมิศาสตร์ของถิ่นอาศัยของคนไตบริเวณต้นแม่น้ าแดง ซึ่ง
ประกอบด้วยเทือกเขาสูงสลับซับซ้อนทอดตัวยาวต่อเนื่องลงมาจากที่สูงทิเบตก็ท าให้ยากล าบากต่อ
การคมนาคมติดต่อกับชุมชนภายนอก ประกอบกับดินแดนแถบนี้ก็เป็นที่แห้งแล้งกันดารมากที่สุด 
แห่งหนึ่งของมณฑลยูนนาน จึงท าให้มีประชากรเพียงเบาบางเท่านั้น คนไตทั้งสามกลุ่มเหล่านั้นซึ่ง
อาศัยในสภาพนิเวศที่ยากล าบากดังกล่าวจึงน่าจะได้แยกตัวจากคนไตกลุ่มอ่ืน ๆ มาแล้วช้านาน
พอสมควร 

คนไตซึ่งอาศัยอยู่ทางตอนบนของแม่น้ าแดงมีวัฒนธรรมคล้ายคลึงกับไตด าในเขต    
สิบสองจุไทของเวียดนาม แสดงให้เห็นถึงการมีรากเหง้าทางวัฒนธรรมร่วมกันมาก่อน กลุ่มคนไตต้น
แม่น้ าแดงมีพัฒนาการทางสังคมสูงกว่าระดับหมู่บ้าน หากแต่ว่ามิได้สลับซับซ้อนมากเท่ากับระบบ 
“เมือง” ของพวกไตด าในเขตสิบสองจุไทและอาจไม่มีประวัติการมีอักษรใช้เป็นของตัวเองมาก่อน ก็
แสดงให้เห็นว่าน่าจะได้แยกตัวทางวัฒนธรรมจากกลุ่มไตด ามาแล้วอย่างน้อยก่อนหน้าที่พวกหลังจะมี
ระบบอักษรใช้เป็นของตนเองตั้งแต่เม่ือหลายร้อยปีก่อน 

ไตต้นแม่น้ าแดงจึงอาจถือเป็นกลุ่มตกค้างของไตโบราณซึ่งถูกแยกตัวโดดเดี่ยวจากกลุ่ม
อ่ืน ๆ มาช้านานพอควร จากปัจจัยทั้งด้วยความยากล าบากของสภาพภูมิประเทศและปัจจัยทางนิเวศ 
ซึ่งก็อาจเป็นเหตุผลหนึ่งที่ท าให้เสมอชัย พูลสุวรรณ เสนอว่าสังคมของกลุ่มคนไตเหล่านั้นมิได้
พัฒนาขึ้นสู่ความสลับซับซ้อนมากและรวดเร็วเท่ากับไตสายตะวันตกเฉียงใต้กลุ่มอ่ืน ๆ ส่วนใหญ่และ
เชื่อได้ว่าไตต้นแม่น้ าแดงน่าจะยังรักษาลักษณะร่วมดั้งเดิมทั้งทางสังคมและวัฒนธรรมของไตไว้ได้
ดีกว่าพวกอ่ืน ๆ ที่พูดภาษาในกลุ่มเดียวกัน ซึ่งส่วนใหญ่ได้รับอิทธิพลด้านคติความเชื่อและศาสนาจาก
แหล่งอารยธรรมภายนอกมาแล้วช้านาน “ไตเย่ว” และ “ไตโล” เป็นชื่อทีใ่ช้เรียกตัวเองของคนไตกลุ่ม
นี้ ซึ่งในปัจจุบันไม่ทราบทั้งที่มาและความหมายของค าว่า “เย่ว” และ “โล” พบว่าทั้งสองกลุ่มนี้พูด
ภาษาซึ่งมีส าเนียงและค าศัพท์ต่างกันอยู่บ้าง หากยังสามารถสนทนาเข้าใจกันได้เป็นส่วนใหญ่ 
นอกจากนั้นเครื่องแต่งกายแบบพื้นเมืองของสตรีในปัจจุบันก็ยังมีความแตกต่างที่พอสังเกตได้ระหว่าง
สองกลุ่มนี้  

ส าหรับชื่อ “ไตเอวลาย” ซึ่งเป็นอีกกลุ่มหนึ่งมีที่มาจากเครื่องแต่งกายสตรี ซึ่งมี     
แถบผ้าลายคาดที่เอว ในทั้งสามกลุ่มผู้หญิงยังคงนุ่งซิ่น (เรียกตามภาษาถิ่นว่า “ซั่น”) เช่นเดียวกับ
กลุ่มคนไตส่วนใหญ่ในเอเชียอาคเนย์ ซึ่งก็จะแตกต่างจากกลุ่มคนไตส่วนใหญ่ในประเทศจีน (ยกเว้น  
ไตลื้อที่สิบสองปันนาและบางส่วนของไตใต้คง) ที่ผู้หญิงนิยมสวมกระโปรงหรือนุ่งกางเกง ไตโลนุ่งซิ่น
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ค่อนข้างสั้น ท าให้เห็นช่วงขาโผล่ออกมามาก จึงถูกพวกไตเอวลายเรียกด้วยอีกชื่อหนึ่งว่า “ไตขาฮี” 
(หมายความว่า “ไตขายาว”) ส่วนไตโลและไตเย่วมักเรียกพวกไตเอวลายว่า “ไตข่า”๒๑ 

พวกไตต้นแม่น้ าแดงทั้งสามกลุ่มอาศัยอยู่กันเป็นหมู่บ้านและมีแบบแผนบ้านเรือน
เฉพาะตัวแตกต่างจากพวกฮ่ัน (จีน) และก็แตกต่างจากไตกลุ่มอ่ืน ๆ ทั้งในประเทศจีน๒๒ และในเอเชีย
อาคเนย์๒๓ เรือนตามแบบประเพณีของพวกไตต้นแม่น้ าแดงก่อผนังหนาด้วยหินในผังรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้า 
เจาะหน้าต่างและประตูตามความจ าเป็น ส่วนหลังคาท าตัดตรงไม่มีหน้าจั่วและชายคาโดยใช้ท่อนไม้
จริงพาดเป็นโครงมุงทับด้วยหญ้าแล้วใช้ดินเหนียวลาดปิดทับบนหญ้าที่มุงหลังคาหนาประมาณครึ่งฟุต 
ปรับให้เรียบและแน่น หลังคาจึงมีลักษณะเป็นลานดินเรียบ ชาวบ้านนิยมปลูกเรือนยาวติดต่อกัน
หลายหลัง ส่วนใหญ่มักพบว่าเป็นเรือนของบรรดาพ่ีน้องฝ่ายชายที่ขยายออกไปจากเรือนเดิมของพ่อ
แม่ หมู่บ้านมักตั้งอยู่บนลาดเนินเขาโดยผู้ที่ปลูกเรือนใหม่มักนิยมขุดตัดลาดเนินลงไปตามแนวดิ่งเพ่ือ
ใช้หน้าตัดดินนี้เป็นผนังด้านหลังของเรือน  

เรือนตามลักษณะที่ได้บรรยายมาเก็บความอบอุ่นได้ดีในฤดูหาวและหลังคาดินก็ยัง
สามารถใช้เป็นลานตากผลิตผลเกษตรได้เป็นอย่างดี แต่ก็คงเหมาะเฉพาะกับสภาพภูมิอากาศของ
ท้องถิ่นซึ่งแห้งแล้งและมีฝนตกน้อยในรอบปีเท่านั้น ปรากฏการณ์นี้จึงเป็นตัวอย่างที่ดีซึ่งแสดงให้เห็น
ว่าแบบแผนบ้านเรือนจ าเป็นต้องปรับให้เข้ากับดินฟ้าอากาศและสภาพนิเวศเป็นส าคัญ คนไตไม่
จ าเป็นต้องอยู่เรือนยกพ้ืนเสมอไปและการที่คนไตไม่ได้อยู่เรือนยกพ้ืนก็มิได้หมายความว่าจะต้องเป็น
การรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมจากกลุ่มอ่ืนเสมอไปด้วย๒๔ 

ระบบการปกครองกลุ่มไตเย่วและไตโลในเขตอ าเภอหยวนหยางในอดีตเคยมีการจัดตั้ ง
องค์กรปกครองแบบดั้งเดิมของตนเองสูงระดับ “เมือง” ซึ่งได้ด ารงอยู่จงถึงสมัยที่จีนเปลี่ยนแปลงการ
ปกครองสู่ระบอบสังคมนิยม เมื่อประมาณเกือบครึ่งศตวรรษที่ผ่านมา “เมือง” ของพวกไตเย่วและ
ไตโลตามประวัติเล่าขานกันมาว่าเดิมมีอยู่ทั้งหมด ๕ เมือง ตั้งขึ้นโดยพ่ีน้อง ๕ คนที่อพยพมาจาก
อ าเภอจิ้นผิง ซึ่งอยู่ทางตะวันตกเฉียงใต้ (ใกล้แม่น้ าด า) ไม่ห่างจากอ าเภอหยวนหยางมากนัก ในราว
ปลายสมัยราชวงศ์เซ็งแต่ก็เหลือร่องรอยจริงอยู่ในปัจจุบันเพียง ๒ เมือง คือ “อูเมือง” (หมายถึง 

                                                           
๒๑ ค าว่า “ข่า” ก็คือน่าสนใจในตัวเอง ลาวใช้ค าว่า “ข่า” และไตด าใช้ค าเดียวกันแต่ออกเสียงว่า “ส่า” ส าหรับเรียกกลุ่ม

ชาติพันธุ์อื่นในท านองดูถูก เช่ือกันว่ามีความหมายตรงกันกับ “ข้า” (หรือ “ขี้ข้า”) ในภาษาไทย อย่างไรก็ดีค าว่า “ข่า” ในภาษาไตต้น
แม่น้ าแดงไม่มีความหมายในท านองเหยียดหยามรุนแรงเช่นนั้น หากหมายถึงแต่เพียงว่าเป็น “คนอื่น” เช่นจะเรียกคนจีนว่า “ข่าฮั่น” 
หรือเรียกพวกอีก้อว่า “ข่าพี” เป็นต้น ส าหรับ “ขี้ข้า” มีค าตรงความหมายใช้กันอยู่แล้วในภาษาไตต้นแม่น้ าแดงคือ “ข้อย” ถ้าหากค า
ว่า “ข่า” ภาษาไตต้นแม่น้ าแดงกับ “ข่า” ในภาษาลาวและ “ส่า” ในภาษาไตด ามาจากรากศัพท์ค าเดียวกันแล้ว 

๒๒ บางกลุ่มนิยมปลูกเรือนติดดินมีสองชั้น คนอยู่อาศัยที่ชั้นล่างส่วนชั้นบนนั้นใช้เก็บพืชผลทางเกษตรอันอาจเป็นแบบแผนที่
รับอิทธิพลจากจีน 

๒๓ ส่วนใหญ่มักอยู่เรือนไม้ยกใต้ถุนสูง เช่ือกันว่าเป็นเอกลักษณ์อย่างหนึ่งของเรือนไตแบบดั้งเดิม 
๒๔ เสมอชัย  พูลสุวรรณ, วิทยาศาสตร์กับความจริงในวัฒนธรรมไทย, ๗๘-๘๑.  
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“เมืองที่ห้า”) และ “ชานเมือง” (หมายถึง “เมืองที่สาม”) เท่านั้น เมืองที่ “เถากวางเลี่ยง” เคย
ปกครองคือ “อูเมือง” ซึ่งในปัจจุบันได้กลายเป็นที่ตั้งของตัวอ าเภอหยวนหยางด้วย (ตัวอ าเภอเพ่ิงย้าย
มาอยู่ ณ ที่นี้เมื่อไม่กี่ปีที่ผ่านมานี้เอง) แต่ก็ยังคงมีหมู่บ้านเก่าซึ่งเคยเป็นที่ตั้งของ “เมือง” หลงเหลือ
อยู่ ถึงแม้อ้างตามประวัติดังกล่าว “อูเมือง” จะมิได้เป็นชุมชนที่เก่าแก่มากนักแต่ระบบการปกครอง
แบบ “เมือง” ที่จะกล่าวถึงต่อไปนี้ก็มิใช่ระบบของจีนในปลายสมัยราชวงศ์ชิงอย่างแน่นอน จึงน่าเชื่อ
ว่าแม้คนกลุ่มนี้จะได้อพยพมาจากที่อ่ืนแต่ก็คงได้น าเอาระบบปกครองและโครงสร้างสังคมแบบดั้งเดิม
ติดมาด้วย 

ในสมัยก่อนที่ประเทศจีนจะเปลี่ยนแปลงการปกครองเป็นระบอบสังคมนิยม  “อูเมือง” 
เป็นหน่วยปกครองที่ขึ้นอยู่กับ “หลิงอานฟู”๒๕ ซึ่งเป็นจังหวัดหนึ่งของมณฑลยูนนานในขณะนั้น โดย 
“เถากวางเลี่ยง” นับเป็น “ต๊าวเมือง” รุ่นที่ ๗ ที่ได้รับตราแต่งตั้งให้เป็นเจ้าเมือง กล่าวกันว่าราช
ส านักจีนเริ่มตรงแต่งตั้งรับรองฐานะของ “ต๊าวเมือง” ที่นี่ในรัชกาลซวนถ่ง ช่วงปลายราชวงศ์ชิง 

“อูเมือง” มีหมู่บ้านอยู่ ในปกครอง ๔ แห่ง เป็นบ้านไตโลเสีย ๓ แห่ง ได้แก่         
“บ้านหมาก” “อูเมือง” และ “บ้านชาย”) กับบ้านไตเย่ว ๑ แห่ง คือ “บ้านใหม่” ทั้งหมดเป็นหมู่บ้าน
ขนาดเล็ก ในทศวรรษที่ ๑๙๔๐ ซึ่งเป็นยุคสุดท้ายที่ยังมี “ต๊าวเมือง” ปกครอง แต่ละหมู่บ้านมีขนาด
เพียงสิบกว่าครัวเรือนเท่านั้น “ต๊าวเมือง” ในสมัยที่ “เถากวางเลี่ยง” ด ารงต าแหน่งอยู่มีหน้าที่หลักซึ่ง
เกี่ยวข้องกับราชการจีนคือต้องคอยรวบรวมภาษีเป็นข้าวส่งให้หลวงพร้อมทั้งคัดเลือกชายหนุ่มฉกรรจ์
ส่งไปเป็นทหารเกณฑ์ปีละ ๒-๓ คน 

“ต๊าวเมือง” สืบทอดต าแหน่งผ่านทางสายเลือดจากพ่อสู่ลูกชายคนโตเป็นหลักยกเว้น
ว่า ลูกชายคนโตมีอันเป็นไปต าแหน่งจึงจะตกทอดสู่ลูกชายคนรอง ๆ ต่อไป “ต๊าวเมือง” ไม่มีกอง
ทหารของตนเอง แต่ก็อาจเกณฑ์ชายฉกรรจ์มาเป็นทหารได้เมื่อจ าเป็น เช่นเมื่อเกิดมีกรณีพิพาทกับ
ชุมชนอ่ืนพวกที่อยู่ในตระกูล “ต๊าวเมือง” มีฐานันดรสูงกว่าพลเมืองโดยทั่ว ๆ ไป โดยสามารถใช้ค า
น าหน้าว่า “ต๊าว” ถ้าหากเป็นชาย และ “นาง” ถ้าหากเป็นหญิง เรือนซึ่งเป็นที่อยู่ของ “ต๊าวเมือง” ก็
เรียกว่า “เรียนต๊าว” ด้วย “ต๊าวเมือง” อาจมีภรรยาได้หลาย ๆ คนในเวลาเดียวกัน ขณะที่ชายสามัญ
ชนจะมีภรรยาเพียงคนเดียวเท่านั้น ในแง่ของการบริหารงาน “ต๊าวเมือง” มีผู้ช่วยได้ ๒ คน เรียกว่า
“กว่านเมือง” ซ่ึง “ต๊าวเมือง” จะคัดเลือกขึ้นมาจากบรรดาญาติพ่ีน้องฝ่ายชายที่อยู่ในตระกูลเดียวกับ
กับตน นอกจากนั้นในแต่ละหมู่บ้านก็จะมีหัวหน้าหมู่บ้านที่เรียกว่า “กว่านบ้าน” ซึ่งอาจเป็นคนใน
ตระกูลสามัญชนก็ได้ 

โดยทางทฤษฎีถือว่าที่ดินทั้งหมดเป็นของ “ต๊าวเมือง” ซึ่ง “ต๊าวเมือง” จะแบ่งให้กับ
แต่ละหมู่บ้าน โดย “กว่านบ้าน” จะท าหน้าที่แบ่งที่ดินให้กับแต่ละครอบครัวเข้าท ากินอีกต่อหนึ่ง ใน

                                                           
๒๕ อยู่ในเขตอ าเภอเจี้ยนสุ่ยในปัจจุบัน 
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อดีตที่ดินจึงซื้อขายกันไม่ได้แต่ในระยะหลังที่ดินซึ่งแต่ละครอบครัวถือครองได้กลายมาเป็นกรรมสิทธิ์
ของครอบครัวท าให้เกิดการซื้อขายเปลี่ยนมือกันขึ้นได้ “ต๊าวเมือง” เป็นเจ้าของที่นาของหลวงแปลง
ใหญ่ซึ่งเรียกว่า “นากว่าน” ได้มาตามต าแหน่งไม่สามารถซื้อขายได้ “กว่านเมือง” และ “กว่านบ้าน” 
ก็มีที่นาประจ าต าแหน่งที่เรียกว่า “นากว่าน” นอกเหนือไปจากที่นาส่วนตัวเช่นเดียวกัน ที่นาประจ า
ต าแหน่งเหล่านี้เมื่อพ้นจากต าแหน่งก็ต้องคืนให้กับผู้ที่จะมาด ารงต าแหน่งคนต่อไป การท านาในส่วน
ของ “นากว่าน” จะเกณฑ์แรงงานชาวบ้านมาช่วยกันท า ส่วน “นากู” เจ้าเมืองไม่มีสิทธิจะเกณฑ์
แรงงานชาวบ้านมาท าได้ 

ในสมัยที่ “เถากวางเลี่ยง” เป็น “ต๊าวเมือง” ผลผลิตที่ได้จากนากว่านในส่วนของเจ้า
เมืองเพียงอย่างเดียว ประมาณว่าคิดเป็นข้าวได้ถึงสามยุ้งฉางซึ่งนับว่ามากพอสมควรในสมัยนั้น การ
เกณฑ์แรงงานชาวบ้านมาท านาให้หลวงเช่นนี้อาจสงเคราะห์เข้าเป็นระบบอุปถัมภ์แบบหนึ่งได้ เพราะ
ในเวลาที่เกิดความแห้งแล้งกันดารชาวบ้านอัตคัตอาหารขึ้นมา “ต๊าวเมือง” มีหน้าที่จะต้องแบ่ง
ผลผลิตส่วนนี้ออกไปช่วยจุนเจือกับยังจะใช้เป็นค่าใช้จ่ายซึ่งเจ้าเมืองต้องรับผิดชอบในส่วนของพิธีการ 
เช่นใช้ในการเลี้ยงต้อนรับและออกค่าเดินทางให้แก่เจ้าหน้าที่ทางการของจีนที่มาตรวจงานและ
พิธีกรรมต่าง ๆ ของชุมชน เช่นพิธีขอฝนซึ่งเจ้าเมืองต้องเป็นคนออกหมูออกไก่ส าหรับน ามาฆ่าเป็น
เครื่องเซ่นอีกด้วย นอกจากนั้นเจ้าเมืองก็ยังถูกคาดหวังจากชุมชนให้ท าหน้าที่สังคมสงเคราะห์
ช่วยเหลือคนยากจนอย่างเช่นควรจะต้องรับคนอนาถาไร้ที่พ่ึงไว้ท างานในบ้านหรือแบ่งที่ดินให้เช่น   
ท านาเป็นต้น 

ระบบปกครองแบบศักดินาของกลุ่มคนไตต้นแม่น้ าแดงตามที่ได้กล่าวมาโดยโครงสร้าง
หลักเป็นแบบเดียวกันกับระบบปกครองแบบโบราณของกลุ่มคนไตโดยทั่วไปทางตอนใต้ของประเทศ
จีนและตอนเหนือของประเทศเวียดนาม กล่าวคือที่ดินถือเป็นสมบัติส่วนกลางของชุมชน หัวหน้า
ชุมชน มีสิทธิจัดสรรให้พลเมืองหรือไพร่เข้าไปใช้ประโยชน์ในที่ดินเหล่านั้นได้แลกกับค่าตอบแทนใน
รูปของการเกณฑ์แรงงานหรือเก็บภาษี ระบบการปกครองเช่นนี้อาจมีความสลับซับซ้อนและ
รายละเอียดแตกต่างกันไปได้ในแต่ละกลุ่มคนไต หากแต่การที่มีโครงสร้างหลักเป็นแบบเดียวกันก็
น่าจะแสดงให้เห็นว่าระบบปกครองเช่นนั้นน่าจะเป็นลักษณะร่วมอย่างหนึ่งที่มีมาแต่โบราณในสังคม
ของคนไตโดยทั่ว ๆ ไป 

อนึ่งน่าสนใจว่าระบบการปกครองแบบดังกล่าวปรากฏหลักฐานในเอกสารจีนด้วยว่าได้
เคยเป็นที่ใช้กันมาก่อนในสังคมจีนยุคโบราณ ซึ่งมีศูนย์กลางอยู่ในบริเวณลุ่มแม่น้ าเหลืองระหว่าง 
๑,๐๐๐ ถึง ๕๐๐ ปีก่อนคริสตกาล โดยในขณะนั้นอาณาจักรจีนประกอบขึ้นด้วยรัฐศักดินาย่อย ๆ นับ
พันแห่งอยู่ภายใต้อาณัติแต่ละแห่งมีเจ้าศักดินาท าหน้าที่ปกครอง อย่างไรก็ดีระบบปกครองเช่นนี้เมื่อ
มองโดยภาพรวมของอาณาจักร ปรากฏว่าไม่ม่ันคงนักเพราะในทางปฏิบัติรัฐศักดินาเหล่านั้นซึ่งรวมตัว
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กันอยู่เพียงหลวม ๆ สามารถแข็งเมืองเป็นอิสระได้โดยง่ายโดยเฉพาะเมื่อกษัตริย์ในส่วนกลางไม่
เข้มแข็งพอ หลังจาก ๕๐๐ ปีก่อนคริสตกาลลงมาได้เกิดการระส่ าระสายครั้งใหญ่ เนื่องจากรัฐศักดินา
ต่าง ๆ พากันแข็งเมืองตั้งตัวเป็นอิสระมีการท าสงครามแย่งชิงดินแดนระหว่างกันโกลาหล ยุคจลาจลนี้
สิ้นสุดลงเมื่อจิ๋นซีฮ่องเต้สามารถรวมมหาอาณาจักรจีนให้เป็นปึกแผ่นได้อีกครั้งหนึ่ง โดยในคราวนี้ได้
เปลี่ยนมาใช้ระบอบปกครองแบบรวมศูนย์อ านาจแทนการกระจายอ านาจให้ เจ้าศักดินาแบบเดิมแบ่ง
เขตปกครองเป็นแว่นแคว้นโดยส่งขุนนานจากส่วนกลางไปดูแล 

ระบบใหม่นี้ด ารงอยู่สืบมาและใช้กันในตอนต้นสมัยฮ่ันเมื่อราวใกล้เคียงกับคริสตกาล 
อย่างไรก็ดีส าหรับในหัวเมืองแถบกวางตุ้งและกวางสีซึ่งเป็นถิ่นฐานบ้านเดิมของคนไตและอยู่ไกลจาก
ศูนย์กลางอ านาจของอาณาจักรราชส านักฮ่ันก็เพียงส่งขุนนางลงไปก ากับดูแลในจุดใหญ่ ๆ ที่มี
ความส าคัญต่อการควบคุมเส้นทางการค้าติดต่อกับทะเลทางใต้เป็นหลักเท่านั้น โดยมิได้เข้าไปรบกวน
ยุ่งเกี่ยวกับการปกครองระดับท้องถิ่นมากนักคงปล่อยให้เจ้าถิ่นปกครองกันเอง อาจเป็นไปได้ว่าระบบ
ปกครองแบบศักดินาซึ่งเป็นลักษณะร่วมประการหนึ่งที่เหลืออยู่และพบได้อย่างกว้างขวางในบรรดา
กลุ่มคนไตทางตอนใต้ของประเทศจีน จนถึงภาคเหนือของเวียดนาม เป็นระบบโบราณที่เหลือรอดมา
ตั้งแต่ครั้งกระนั้น และหากย้อนอดีตกลับขึ้นไปไกลกว่านั้นอีกก็ยังเป็นลักษณะร่วมกับสังคมจีนในยุค
โบราณแห่งลุ่มแม่น้ าเหลืองเมื่อราวสามพันปีก่อนด้วย๒๖ 

ไตเย่วและไตโลมีระบบความเชื่อและพิธีกรรมทางศาสนาที่แสดงลักษณะร่วมกันคน 
“ไต” อีกหลายกลุ่ม โดยเฉพาะความเชื่อและพิธีกรรมในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ “ขวัญ” และการนับถือผี
บรรพบุรุษ 

“ขวัญ” หมายถึงวิญญาณที่ประจ าอยู่ในร่างกายของคนอาจมีจ านวนแตกต่างกันได้
ตามความเชื่อในแต่ละกลุ่มคนไต เช่นกลุ่มไตด าเชื่อว่ามี ๓๒ ขวัญ ไตแถงมี ๓ ขวัญ และไตโลมี ๔๐ 
ขวัญ เป็นต้น ถ้าหากขวัญบางส่วนหนีหายไปจากร่างกายด้วยเหตุใดเหตุหนึ่งก็ตามจะท าให้ผู้นั้นเกิด
เจ็บไข้ไม่สบายขึ้นและจ าเป็นต้องท าพิธีเรียกขวัญให้กลับคืนมาผู้นั้นจึงจะกลับเป็นปกติได้ดังเดิม เมื่อ
คนตายลงขวัญทั้งหมดจะออกไปจากร่างโดยถาวรและถ้าหากผู้ตายเป็นผู้อาวุโสของตระกูลด้วยแล้ว 
ลูกหลานก็จะต้องประกอบพิธีกรรมเพ่ือเปลี่ยนสถานภาพขวัญของผู้ตายนั้นให้กลายมาเป็นผีบรรพ
บุรุษคอยคุ้มครองดูแลลูกหลานต่อไป แต่ถ้าหากผู้ตายเป็นเด็กหรือหนุ่มสาวที่ยังไม่ได้แต่งงานก็ไม่
จ าเป็นจะต้องประกอบพิธีกรรมในข้ันตอนนี้แต่อย่างใด ซึ่งก็หมายถึงว่าขวัญของบุคคลเหล่านั้นจะต้อง
กลายเป็นวิญญาณเร่ร่อนพเนจรไปในที่สุด พิธีศพแบบโบราณของคนไตโดยหลักใหญ่จึงมุ่งประโยชน์
อยู่ที่ลูกหลานซึ่งยังมีชีวิตอยู่หาได้มุ่งประโยชน์โดยตรงต่อวิญญาณของผู้ตาย ดังเช่นกรณี  การท าบุญ
อุทิศส่วนกุศลให้ตามประเพณีในพุทธศาสนาไม่ 

                                                           
๒๖ เสมอชัย พูลสุวรรณ, วิทยาศาสตร์กับความจริงในวัฒนธรรมไทย, ๘๒-๘๖. 
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การเปลี่ยนสถานภาพวิญญาณผู้อาวุโสของตระกูให้กลายเป็นผีบรรพบุรุษท าได้ด้วย  
การส่ง “ขวัญ” โดยเฉพาะก็คือ “ขวัญหัว” หรือ “ขวัญกก” ซึ่ง “กก” แปลว่า “ต้น” เช่น  “กกขา” 
หมายถึง “ต้นขา” ให้ไปอยู่ที่แดนของคนตายซึ่งอยู่บนฟ้า๒๗ นอกจากนั้น “ขวัญ” บางส่วนยังถูกเชิญ
มาสถิตอยู่ที่แท่นบูชาผีบรรพบุรุษภายในเรือนกลายเป็นผีบรรพบุรุษซึ่งจะได้รับการเซ่นไหว้จาก
ลูกหลานตามวาระ 

การส่ง “ขวัญ” ผู้ตายไปเมืองฟ้าเป็นกระบวนการซับซ้อนอย่างหนึ่งจ าเป็นต้องมี    
“เจ้าพิธี” คอยท าหน้าที่ “บอกทาง” ให้แก่ “ขวัญ” เพ่ือให้ “ขวัญ” สามารถเดินทางฝ่าภยันตราย
ต่าง ๆ ไปจนถึงเมืองฟ้าได้ “ขวัญ” ของบรรพบุรุษที่อยู่ในเมืองฟ้าอาจจะได้รับเชิญลงมาในโลกมนุษย์
ในโอกาสส าคัญบางโอกาสอย่างเช่นในคนไตกลุ่ม “ผู้นุง” และ “ผู้ต่าย” ทางตอนใต้ของประเทศจีน
จะมีการเชิญขวัญของบรรพบุรุษลงมาเป็นประจ าในเทศกาลปีใหม่และส่งกลับไปหลังจากนั้น 
นอกจากนั้น “ขวัญ” ในส่วนหลังนี้ถ้าหากไม่พอใจลูกหลานที่ยังมีชีวิตอยู่ก็อาจชักน าขวัญบุคคล
เหล่านั้นให้ไปอยู่ที่เมืองฟ้าด้วยได้ ท าให้เกิดเจ็บไข้ไม่สบายขึ้นต้องแก้ไขด้วยการหา “เจ้าพิธี” มาท า
พิธีตามเรียกขวัญให้กลับคืนมา 

อนึ่งน่าสนใจว่าคติความเชื่อเรื่องขวัญก็ดีหรือเรื่องการับถือผีบรรพบุรุษซึ่งแบ่งเป็น ๒ 
ภาค ภาคหนึ่งอยู่ในเมืองฟ้าซึ่งลูกหลานต้องท าพิธี “บอกทาง” ส่งขึ้นไปและอีกภาคหนึ่งที่แท่นบูชา
บรรพบุรุษภายในเรือน ซึ่งพบแพร่หลายในกลุ่มคน “ไต” โดยทั่วไปอย่างกว้างขวาง โดยเฉพาะพวกที่
ยังมิได้รับนับถือพุทธศาสนาก็ดีเป็นแบบเดียวกันกับคติความเชื่อที่พบอาณาจักรจีนยุคเริ่มแรกเมื่อ
ประมาณพันปีก่อนคริสตกาล ซึ่งขณะนั้นยังคงมีอ านาจจ ากัดอยู่เฉพาะในบริเวณลุ่มแม่น้ าเหลืองเหนือ
จากแม่น้ าแยงซีเกียงขึ้นไป จีนโบราณเรียก “ขวัญ” ว่า “หัน” มีคุณสมบัติแบบเดียวกันกับ “ขวัญ” 
ในสายวัฒนธรรมไต 

“เจ้าพิธี” ในสังคมของคน “ไต” ซึ่งท าหน้าที่เป็นตัวกลางติดต่อระหว่างโลกของมนุษย์
กับโลกแห่งวิญญาณ โดยทั่วไปมีอยู่สองประเภทคือ “หมอ” และ “มด” “หมอ” หมายถึงผู้ที่มีความรู้
ซึ่งได้รับถ่ายทอดมาอย่างมีแบบแผนในเรื่องเกี่ยวกับขั้นตอนการประกอบพิธีกรรม บทสวดพิธีกรรม 
รวมถึงการค านวณทางโหราศาสตร์ต่าง ๆ ซึ่งตามปกติความรู้เช่นนั้นมักส่งทอดผ่านกันในสายตระกูล
ชนชั้นสูง “หมอ” ใช้ตัวพิธีกรรมที่ประกอบขึ้นอย่างถูกต้องหรือค าสวดในพิธีกรรมนั้นเองเป็นช่องทาง
ส าหรับจะติดต่อกับโลกแห่งวิญญาณ ส าหรับ “มด” ถือว่าเป็นพวกที่มีอ านาจพิเศษในตัวเอง สามารถ
ท าหน้าที่เป็นร่างทรงของผีติดต่อกับโลกแห่งวิญญาณได้ด้วยตนเองโดยตรง จึงจ าเป็นต้องเป็นบุคคลที่
                                                           

๒๗ “ขวัญ” ส่วนที่ไปอยู่ในเมืองฟ้านี้ยังคงสามารถรักษาสถานภาพและหน้าที่ทางสังคมของตนเองไว้ได้เหมือนกับเมื่อครั้งยัง
มีชีวิตอยู่ อย่างเช่นหากว่าผู้ตายเป็นสามัญชน “ขวัญ” ของผู้นั้นซ่ึงไปอยู่ในเมืองฟ้าก็ยังคงต้องท าไร่ไถนาเป็นปกติ หรือหากผู้นั้นเป็น 
“ต๊าว” ขวัญเมื่อไปอยู่ในเมืองฟ้าก็จะมีสถานะสูงกว่าขวัญของสามัญชนโดยทั่วไป “เมืองฟ้า” ในที่นี้จึงเสมือนเป็นโครงสร้างที่จ าลอง
ระเบียบสังคมในโลกมนุษย์ด้วย 
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ถูกคัดเลือกแล้วโดยผีว่ามีคุณสมบัติเหมาะที่จะท าหน้าที่ดังกล่าวได้ บุคคลจะทราบได้ว่าตนเองได้รับ
การคัดเลือกให้เป็น “มด” ได้จาก “สัญญาณ” บางอย่างที่ถูกส่งมาจากโลกแห่งวิญญาณ เช่นอยู่ ๆ ก็
เกิดเจ็บไข้ไม่สบายหรือสติฟ่ันเฟือนโดยไม่ทราบสาเหตุต้องปวารณาตนเองเป็น “มด” จึงจะหายจาก
อาการผิดปกติเหล่านั้นได้ 

ด้วยเหตุนั้นบุคคลจึงไม่สามารถเป็น “มด” ได้เพียงเพราะอาศัยการเรียนรู้ขั้นตอนของ
พิธีกรรมหรือบทสวด รวมถึงการเป็น “มด” ก็ไม่จ าเป็นต้องผูกพันกับสถานภาพทางชาติตระกูลดังเช่น
ในกรณี “หมอ” ด้วย “หมอ” และ “มด” มีความส าคัญและหน้าที่ทางพิธีกรรมแตกต่างกันไปในคน
ไตแต่ละกลุ่ม โดยมักปรากฏว่าในสังคมที่สลับซับซ้อนและมีความแตกต่างระหว่างสถานภาพทางชน
ชั้นมาก ตัวอย่างเช่นในสังคมของไตด าและผู้นุ้ง เป็นต้น โดยส าหรับในกลุ่มหลังมีประวัติว่าได้เคยมี
อาณาจักรเป็นของตนเองและก่อการกบฏต่อราชส านักจีนในสมัยราชวงศ์ซ้อง “หมอ” ซึ่งมีสถานภาพ
ทางสังคมผูกพันอยู่กับชนชั้นสูงมักมีบทบาทส าคัญขึ้นมาท าหน้าที่ทางพิธีกรรมแทน “มด” พร้อมทั้ง
ผลักบทบาทและสถานะในทางพิธีกรรมและสังคมของพวกหลังให้ไปอยู่ที่     ชายขอบ 

น่าสนใจว่าทั้ง “มด” และ “หมอ” ในสังคมของกลุ่ม “ไตเย่ว” และ “ไตโล” ที่ต้น
แม่น้ าแดงยังมีคงความส าคัญควบคู่กันและมีบทบาทในทางพิธีกรรมซึ่งไม่อาจทดแทนกันได้ นับเป็น
ร่องรอยโบราณทางวัฒนธรรมอีกอย่างหนึ่งที่ยังคงหลงเหลืออยู่ในพวกเหล่านี้หากว่าได้หายไปในกลุ่ม
คนไตอีกจ านวนมากซึ่งในกลุ่มเหล่านั้น “หมอ” ได้เข้ามามีบทบาทแทน “มด” จนเกือบจะสมบูรณ์ 
“มด” ของกลุ่ม “ไตเย่ว” และ “ไตโล” มีแต่เพศหญิง เรียกกันว่า “แม่แถน” (ไตโล) หรือ “แม่มอด” 
(ไตเย่ว) ส่วน “หมอ” ต้องเป็นเพศชายเท่านั้น เรียกกันว่า “เฒ่าผู้หมอ” 

“เฒ่าผู้หมอ” ของไตเย่วและไตโลเป็นต าแหน่งทางสังคมและทางพิธีกรรมด้วยในเวลา
เดียวกัน ผู้ที่จะได้รับต าแหน่งนี้ก็คือบุตรชายคนโตของตระกูลแรกซึ่งเป็นผู้ก่อตั้งหมู่บ้านซึ่งก็จะสืบ
ทอดต าแหน่งนี้ให้กับบุตรชายของตนต่อไปเรื่อย ๆ ด้วยเหตุผลนั้นในบางกรณี “เฒ่าผู้หมอ” จึงอาจ
เป็นผู้ที่อ่อนด้วยวัยวุฒิยังไม่ทันมีความรู้เชี่ยวชาญนักในเรื่องการประกอบพิธีกรรมสังคมจึงก าหนดให้มี
ผู้ช่วยของ “เฒ่าผู้หมอ” ได้อีกหนึ่งคนเรียกกันว่า “ก าผ”ี เป็นชายที่มีวุฒิภาวะแล้วโดย “แม่แถน” จะ
เป็นผู้เสี่ยงทายเลือกผู้ที่จะขึ้นมาท าหน้าที่นี้ จากบรรดาหัวหน้าครอบครัวในหมู่บ้าน ดังนั้นต าแหน่ง 
“ก าผ”ี จึงไม่มีการสืบทอดโดยอัตโนมัติผ่านทางสายตระกูลเหมือนกับ “เฒ่าผู้หมอ” ทั้ง “เฒ่าผู้หมอ” 
และ “ก าผ”ี มีนาประจ าต าแหน่งซึ่งชุมชนมอบให้เป็นสิทธิด้วย แต่โดยทั่วไป “นาก าผี” มักจะมีขนาด
ใหญ่กว่า “นาเฒ่าผู้หมอ” ซึ่งก็อธิบายได้ในทางปฏิบัติว่าเนื่องมาจากการที่ “ก าผี” มีหน้าที่รับผิดชอบ
ต่อพิธีกรรมมากกว่า “เฒ่าผู้หมอ” ซึ่งเป็นหัวหน้าแต่ในทางสัญลักษณ์เป็นหลัก ในสังคมระดับเมือง 
“ต๊าวเมือง” ก็จะท าหนาที่เป็น “เฒ่าผู้หมอ” โดยทฤษฎีแม้ว่าจะไม่ถูกเรียกด้วยชื่อนั้นก็ตาม 
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หน้าที่หลักของ “เฒ่าผู้หมอ” ก็คือเป็นผู้น าในพิธีกรรมส าคัญของชุมชนโดยเฉพาะพิธี 
เช่น “กอหมอ” (ไตเย่ว) หรือ “ดงก า” (ไตโล) ในเวลาประกอบพิธี “เฒ่าผู้หมอ” จะใส่เสื้อคลุมยาวสี
ด าใช้เฉพาะในพิธีกรรมเรียกว่า “เสื้อฮี” เสื้อที่กลุ่มไตด าใส่เวลาประกอบพิธีกรรมก็เรียกว่า “เสื้อฮี” 
เหมือนกันโดย “ฮี” ในที่นี้หมายถึง “ยาว” ถ้าหากชุมชนนั้นเป็นศูนย์กลางของเมืองด้วยผู้ซึ่งจะท า
หน้าที่นี้ก็คือ “ต๊าวเมือง” 

“กอหมอ” หรือ “ดงก า” ในที่นี้ได้แก่ต้นไม่ใหญ่ไม่ได้จ ากัดแน่นอนว่าต้องเป็นต้นไม้
ชนิดใด แต่โดยทั่วไปก็มักจะได้แก่ต้นไทร ถือกันว่าเป็นต้นไม้ศักดิ์สิทธิ์ซึ่งเป็นที่สิงสถิตของเทพเจ้าที่
ประจ าชุมชน โดยที่ใต้ต้นไม้นี้บางครั้งก็จะปักหลักหินไว้เป็นเครื่องหมายด้วย พิธีเซ่น “กอหมอ” หรือ 
“ดงก า” กระท าสองครั้งในรอบปีคือในเดือน ๓ และเดือน ๔ เป็นพิธีที่ใหญ่และส าคัญที่สุดในรอบปี
ของชุมชน มีการฆ่าควายเป็นเครื่องเซ่น โดยทุกครอบครัวต้องส่งผู้ชายที่เป็นหัวน้าครอบครัวไปร่วม
พิธีด้วย ส่วนผู้หญิงจะถูกห้ามไม่ให้เข้าไปเกี่ยวข้องในพิธี 

“แม่แถน” มีความเป็นมาและหน้าที่ต่างจาก “เฒ่าผู้หมอ” ผู้หญิงที่เป็น “แม่แถน” 
จะอยู่ในตระกูลใดก็ได้ไม่มีข้อจ ากัดและโดยมากมักไม่ได้เป็น “แม่แถน” ด้วยความสมัครใจ หากได้ถูก
เลือกอย่างเฉพาะเจาะจงโดยผีให้มาท าหน้าที่ดังกล่าว อาการที่จะแสดงออกในเบื้องต้นให้รู้ว่าสตรีผู้
นั้นถูกเลือกให้ท าหน้าที่แม่แถนก็คือ จะเริ่มป่วยกระเสาะกระแสะโดยหาสาเหตุไม่ได้ จากนั้นก็จะมี
อาการ สติฟ่ันเฟือนอยู่เป็นเวลานานต้องท าพิธีรับเป็น “แม่แถน” จึงหายจากอาการป่วยได้ แล้วเริ่ม
ไปฝึกงานกับสตรีที่เป็น “แม่แถน” อยู่ก่อน “แม่แถน” มีหน้าที่หลักคือเป็นตัวกลางติดต่อสื่อสารกับ
โลกแห่งวิญญาณ โดยทั่วไป “แม่แถน” จะมีหิ้งบูชาผีพิเศษของตัวเองอยู่ที่บ้านส าหรับเซ่นไหว้เวลา
จะต้องไปประกอบพิธีกรรมหรือกลับมาจากการประกอบพิธีกรรมแล้ว เรียกว่า “เผินแม่แถน” ผู้ที่เป็น       
“แม่แถน” มีวัตรปฏิบัติเป็นข้อห้ามบางอย่างแตกต่างไปจากคนทั่วไป อย่างเช่นไม่กิเนื้อสุนัขหรือ
เนื้อสัตว์ที่ตายเอง เป็นต้น 

พวกไตต้นแม่น้ าแดง (รวมถึง “ไต” ในที่อ่ืน ๆ ด้วย) เชื่อกันว่า ภายในร่างกายของคน
ที่ยังมีชีวิตอยู่มีขวัญอยู่หลายขวัญ (อย่างเช่นในกลุ่มไตโลมีค ากล่าวถึง “สามสิบตัวมิ่ง สี่สิบตัวขวัญ” 
เป็นต้น) ขวัญบางตัวอาจออกจากร่างกายไปได้ชั่วคราวท าให้ผู้นั้นเจ็บไข้ไม่สบายต้องให้ “แม่แถน” จะ
ถอดขวัญของตัวเองออกจากร่าง (คนธรรมดาหรือแม้แต่ “เฒ่าผู้หมอ” ก็ไม่สามารถกระท าเช่นนั้นได้) 
ติดตามหาขวัญของผู้ป่วยซึ่งอาจท่องเที่ยวไปในที่ต่าง ๆ หรือว่าถูกผีชักน าไปให้กลับมาเข้าร่าง 

หน้าที่ส าคัญอีกอย่างหนึ่งของ “แม่แถน” คือการบอกทางให้กับขวัญของผู้ตาย ในพิธี
ศพผู้อาวุโสของตระกูลพิธีบอกทางเรียกว่า “ขับแถน” จะกระท าในเวลากลางคืนที่เรือนของผู้ตาย 
ภายหลังจากน าศพไปฝังแล้วหลักใหญ่ของพิธีนี้คือ “แม่แถน” จะถอดขวัญของตัวเองเพ่ือน าทางขวัญ
ของผู้ตายให้เดินทางไปอยู่ที่เมืองฟ้า เส้นทางที่จะไปให้ถึงเมืองฟ้านี้ซับซ้อนและมีอันตรายมาก     
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“แม่แถน” จึงต้องคอยก ากับและให้ค าน าในการเดินทางแก่ขวัญของผู้ตายอย่างใกล้ชิด โดยส าหรับ
ช่วงที่เป็นรอยต่อระหว่างฟ้ากับดิน ขวัญของผู้ตายจะต้องข้ามแม่น้ าสายหนึ่งที่เรียกว่า  “น้ าตาวคาย” 
หลังจากฝังศพแล้วเป็นระยะเวลาหนึ่ง (๓ วัน ส าหรับ  “ไตเย่ว” และ ๑ เดือนส าหรับ “ไตโล”) ก็จะ
ท าพิธีรับขวัญของผู้ตายให้มาอยู่ท่ีแท่นบูชาบรรพบุรุษภายในเรือนกลายเป็นผีเรือนที่คอยคุ้มครองดูแล
ลูกหลาน พิธีกรรมบอกทางให้กับขวัญของผู้ตายนี้ในคนไตกลุ่มอ่ืน ๆ ส่วนใหญ่ถูกถ่ายโอนให้เป็น
หน้าที่ของ “หมอ” แทนที่จะเป็นหน้าที่ของ “มด”  

อนึ่งถึงแม้โดยทฤษฎีวิญญาณของผู้ตายจะได้กลับมาอยู่ที่แท่นบูชาบรรพบุรุษและ
กลายเป็นผีเรือนแล้วแต่ส าหรับในทางไตต้นแม่น้ าแดงปรากฏว่าเวลาที่มีงานพิธีกรรมส าคัญของ
ครอบครัวอย่างเช่นงานแต่งงานของลูกหลานครอบครัวนั้นก็จะต้องประกอบพิธีเชิญ “ขวัญ” ของ
บรรพบุรุษ (คนละส่วนกับผีเรือน) ให้มาร่วมงานด้วยทุกครั้งไป แบบแผนพิธีกรรมเช่นนี้เป็นเค้าเงื่อนที่
แสดงให้เห็นว่าวิญญาณบรรพบุรุษมีอยู่สองภาค ภาคหนึ่งสถิตอยู่ที่แท่นบูชาภายในเรือนกลายเป็น    
ผีเรือน และอีกภาคหนึ่งอยู่ที่ในเมืองฟ้า วิญญาณในภาคหลังนี้เองที่จะต้องได้รับเชิญมาร่วมใน
พิธีกรรมส าคัญของครอบครัว คติเรื่องวิญญาณบรรพบุรุษมีสองภาคเช่นนี้เปรียบเทียบได้กับคติของ 
จีนโบราณเมื่อสองถึงสามพันปีก่อนดังที่ได้เคยกล่าวถึงมาก่อนแล้ว 

คติเรื่องชีวิตหลังความตายดังกล่าวแม้แต่ชื่อของแม่น้ าที่กั้นระหว่างโลกมนุษย์กับเมือง
ฟ้า (น้ าตาวคาย) ละม้ายกันอย่างยิ่งกับที่พบในกลุ่มไตด าในเวียดนาม (และลาวโซ่งซึ่งเป็นกลุ่มอพยพ
ของไตด าในประเทศไทย) แสดงให้เห็นถึงการมีต้นเค้ามาจากที่เดียวกันอย่างมิต้องสงสัย ขั้นตอนการ
บอกทางในกลุ่ม “ไตด า” ใช้หมอผู้ชายที่เรียกว่า “เขยกก” เป็นผู้ด าเนินการต่างจากกลุ่ม “ไต” ต้น
แม่น้ าแดงที่ยังคงใช้ “แม่แถน” เป็นผู้ประกอบพิธี แต่กระนั้นก็ดู เหมือนจะยังคงมีร่องรอย
ความสัมพันธ์กันบางอย่างปรากฏในระบบการนับเครือญาติของคนไต “เขย” ถือเป็นชายซึ่งอยู่นอก
ตระกูลหากได้เข้ามาเกี่ยวข้องกับตระกูลผ่านการดอง (คือเป็นญาติผ่านทางการแต่งงาน) ตามคติของ
กลุ่มไตด า “เขย” ถูกก าหนดให้มีหน้าที่เป็นผู้น าในบางขั้นตอนของพิธีศพ ส าหรับ “ไต” ต้นแม่น้ าแดง
ก็ก าหนดให้น้องชายหรือพ่ีชายของภรรยาเจ้าบ้าน (ซึ่งก็เกี่ยวข้องเป็นญาติกับตระกูลเจ้าบ้านผ่านการ 
“ดอง” เช่นเดียวกัน) ท าหน้าที่รับผิดชอบเรื่องการจัดการเกี่ยวกับศพในเรื่องแรก นอกไปจากนั้น “แม่
แถน” ซึ่งสามารถรับ “ขับแถน” ในพิธีศพได้ก็จ าเป็นต้องมีน้าชายหรือลุงทางฝ่ายแม่ซึ่งมีตัวตนอยู่ด้วย 
ถ้าหากว่ามารดาของ “แม่แถน” ไม่มีพ่ีน้องเป็นชายเลย “แม่แถน” ท่านนั้นก็อาจท าพิธีเรียกขวัญคน
เป็นเพื่อรักษาโรคได้แต่จะไม่สามารถ “ขับแถน” ในพิธีศพได้ 

อนึ่งคติการให้ “แม่มด” (หรือกรณีของไตโลคือ “แม่แถน”) เป็นผู้ประกอบพิธีส่ง
วิญญาณผู้ตาย โดยก าหนดให้ “แม่มด” ถอดขวัญของตนเองติดตามส่งขวัญของผู้ตายไปจนถึงเมืองฟ้า
และลักษณะเส้นทางเดินของขวัญที่จะต้องข้ามแม่น้ าซึ่งเป็นรอยต่อระหว่างฟ้ากับดิน จากนั้นจึงผ่าน
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ด่านต่าง ๆ ที่มีอันตรายอีกมากจึงจะถึงเมืองฟ้านั้น เป็นอีกประเด็นหนึ่งที่คล้ายคลึงอย่างน่าอัศจรรย์
กับคติความเชื่อเรื่องชีวิตหลังความตายในสังคมจีนลุ่มแม่น้ าเหลืองสมัยโบราณเมื่อสามพันปีก่อนจน
ยากที่จะเชื่อว่าคติและพิธีกรรมที่ซับซ้อนด้วยแบบแผนเฉพาะตัวเช่นนี้เกิดพร่องกันขึ้นมาโดยเหตุ
บังเอิญ  

ในสังคมจีนระยะหลังลงมาจากนั้นคติเรื่องนี้แปลเปลี่ยนไปมากจากการเข้ามาปะปน
ของความเชื่อในลัทธิเต๋า (คติเรื่องหยิน - หยาง) และพุทธศาสนาตลอดถึงมีการปรับเปลี่ยนบทบาท
ของ “แม่มด” และ “ผู้หมอ” จนกลุ่มแรกหมดความส าคัญลงในที่สุด คติความเชื่อและพิธีกรรม
เกี่ยวกับชีวิตหลังความตายและการนับถือผีบรรพบุรุษของคนไตต้นแม่น้ าแดงจึงน่าจะเป็นห่วงโซ่
ส าคัญที่เหลือรอดอยู่ ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมระหว่างบรรพบุรุษของ “ไต” กับ
บรรพบุรุษของ “จีน” ซึ่งอาจมีมาตั้งแต่เมื่อราวพันปีก่อนคริสตกาล 

ในสังคมของจีนโบราณช่วงเวลาดังกล่าวกษัตริย์จ าเป็นต้องท าหน้าที่ผู้น าทางพิธีกรรม
ของชุมชนด้วย ซึ่งโดยหลักใหญ่ก็คือพิธีเช่น เจ้าที่ที่ต้นไม้ใหญ่ประจ าชุมชนมีการฆ่าสัตว์ใหญ่ (หรือ
บางครั้งแม้แต่มนุษย์) เพื่อใช้เป็นเครื่องเซ่นสังเวยโดยมีเฉพาะผู้ชายเข้าร่วมในพิธีได้แบบเดียวกับที่พบ
ในกลุ่มไตต้นแม่น้ าแดงและไตในที่อ่ืน ๆ อีกหลายแห่ง กษัตริย์จึงมีสถานะเป็น “หมอ” ไปด้วยด้วย
ปริยาย ต่อมาหน้าที่นี้ซึ่งถือเป็นส่วนหนึ่งของระบบราชการจึงถูกถ่ายโอนให้กับ “หมอ” ซึ่งมักสืบทอด
ผ่านกันในสายตระกูลที่มีสถานะทางสังคมสูง “มด” ซึ่งแต่เดิมมีความส าคัญมากในพิธีกรรม 
(โดยเฉพาะในพิธีบอกทางให้แก่ชีวิตของผู้ตาย) แต่มีสถานะซึ่งไม่จ าเป็นต้องผูกพันอยู่กับชนชั้นทาง
สังคมได้ถูกกดให้ลดความส าคัญลงเรื่อย ๆ โดยมี “หมอ” เข้ามาท าหน้าที่ทางพิธีกรรมแทน 
ปรากฏการณ์เปลี่ยนแปลงเช่นนี้เกิดขึ้นตั้งแต่ช่วงก่อนหน้าคริสตกาลเป็นเวลานาน พร้อม ๆ กับ
พัฒนาการทางสังคมและการจัดองค์กรราชการของจีนสู่ระดับที่ซับซ้อนและเน้นความแตกต่างทางชน
ชั้นมากขึ้น๒๘ 

เสมอชัย พูลสุวรรณ๒๙ ได้ตั้งข้อสังเกตไว้เป็นระยะถึงความคล้ายคลึงกันทางวัฒนธรรม
ระหว่าง “ไต” กับ “จีนโบราณ” โดยมีนัยว่าความคล้ายคลึงกันดังกล่าวนี้ส่อแสดงให้เห็นถึง
ความสัมพันธ์เก่าแก่ที่มีอยู่ระหว่างสองสายวัฒนธรรมนั้น  

ตามโลกทัศน์ของราชส านักจีนโบราณ ตั้งแต่ช่วง (ซึ่งเป็นเวลาที่จีนเริ่มมีการบันทึก
หลักฐานประวัติศาสตร์ มีนโยบายในการขยายอาณาจักรควบคู่ไปกับนโยบายรุกรานด้วยกองทหารก็
คือพยายามกลืนคน “ป่าเถื่อน” เหล่านี้ให้กลายเป็น “จีน” ให้ได้มากที่สุดทั้งทางภาษาและวัฒนธรรม 
ปรากฏการณ์ของการกลืนทางชาติพันธุ์ท านองเดียวกันนี้อาจได้แพร่หลายด้วยแม้แต่ในหมู่คนพ้ืนเมือง 

                                                           
๒๘ เสมอชัย พูลสุวรรณ, วิทยาศาสตร์กับความจริงในวัฒนธรรมไทย, ๘๗-๙๔. 
๒๙ เร่ืองเดียวกัน, ๙๕. 
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“ป่าเถื่อน” ด้วยกันเอง โดยกลุ่มซึ่งมีอ านาจในท้องถิ่นมากกว่ามีแนวโน้มจะกลืนกลุ่มที่มีอ านาจน้อย
กว่า ตัวอย่างที่เกิดขึ้นจนถึงยุคที่ใกล้เคียงกับปัจจุบันก็อย่างเช่นการที่พวก “ส่า” (พูดภาษาในตระกูล
มอญ-เขมร และภาษาในกลุ่มกะได) ทางตอนเหนือของเวียดนามถูกกลืนเป็นไตด า เป็นต้น 

ราชส านักจีนมักนิยมเลือกใช้ค าและรูปศัพท์ที่มีความหมายไม่สู้ดี๓๐ เป็นชื่อส าหรับ
เรียกเผ่าพันธุ์ของพวก “ป่าเถื่อน” เหล่านั้น โดยค าและรูปศัพท์ที่เลือกใช้นอกจากจะมีนัยแสดงถึง
ความ “ป่าเถื่อน” แล้ว บางครั้งยังบ่งบอกเพ่ิมเติมถึงลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรมบางอย่างของกลุ่ม 
ดังเห็นที่มีการเรียกบางกลุ่มว่าเป็นพวก “ฟันทอง” (จินฉื่อ) หรือพวก “เสื้อขาว” (ไป๋อี) เป็นต้น หรือ
บางครั้งชื่อกลุ่มก็แสดงความหมายโดยอ้อมแทนหน่วยปกครองด้วย เช่น “ฉู” หรือ “เย๊ะ” ซึ่งต่างก็
เคยมีรัฐปกครองเป็นอิสระของตนเอง มีข้อสังเกตว่าเมื่อกลุ่มผู้น าของ “เย๊ะ” ลี้ภัยการเมืองจาก
ดินแดนบริเวณปากแม่น้ าแยงซีเกียงลงไปทางใต้ตามแนวชายฝั่งและได้ก่อตั้งรัฐพ้ืนเมืองขึ้นใหม่อีก
หลายแห่ง บริเวณแถบนั้นก็ถูกเรียกต่อมาในเอกสารจีนว่าเป็นดินแดนของ “เย๊ะร้อยเผ่า” (ไป่เย๊ะ) 
ตามไปด้วย ตัวอย่างนี้แสดงให้เห็นว่า ชื่อ “เย๊ะ” ที่ปรากฏในกรณีหลังอาจถูกใช้เพ่ือแสดง อัตลักษณ์
ของกลุ่มผู้น า (ซึ่งอพยพมาจากอาณาจักร “ป่าเถื่อน” ของพวก “เย๊ะ”) มากกว่าจะแสดง อัตลักษณ์
ทางวัฒนธรรมของพลเมืองในระดับรากหญ้า ซึ่งตามความเป็นจริงอาจประกอบด้วยหลากหลายชาติ
พันธุ์ บางทีค าว่า “ร้อยเผ่า” (ไป่) ก็อาจถูกใช้เป็นค าขยายเพ่ือแสดงความหมายในประเด็นหลังนี้
ซ้อนทับความหมายแรกลงไปอีกชั้นหนึ่งก็ได้ 

อย่างไรก็ดีในเมื่อพวก “เย๊ะ” เป็นชนชั้นปกครอง ปกครองพลเมืองของ “ไป่เย๊ะ” ซึ่ง 
ณ จุดเริ่มต้นอาจประกอบด้วยหลากหลายชาติพันธุ์ก็ย่อมมีแนวโน้มว่าพลเมืองภายใต้ปกครองจะถูก
กลืนด้วยวัฒนธรรมและภาษาของกลุ่มผู้ปกครองในที่สุดและเนื่องจากวัฒนธรรมของ “เย๊ะ” ก็ได้รับ
อิทธิพลจากจีนในลุ่มแม่น้ าเหลืองมาอย่างน้อยก็ตั้งแต่ในช่วงพันปีก่อนคริสตกาล ถ้าหากจะถือว่า 
“เย๊ะ” เป็นบรรพชนทางชาติพันธุ์ (ethnic ancestor) ของกลุ่มคน “ไต” ก็หมายความว่าอาราย
ธรรมจีนโบราณจากกลุ่มแม่น้ าเหลืองน่าจะเป็นองค์ประกอบส่วนหนึ่งซึ่งเป็นรากฐานส าคัญส าหรับ
การก่อตัวของวัฒนธรรม “ไต” ทางตอนใต้ของประเทศจีนมาแล้วตั้งแต่เริ่มแรก๓๑ 

 
๒. การกระจายตัวของผู้ใช้ภาษาตระกูลไต (ไท) ในประเทศไทย 

ภาษาตระกูลไท (Tai language family) มีจ านวน ๒๔ กลุ่มภาษา (นับรวมภาษาหลัก
และภาษาถิ่นย่อย เนื่องจากแต่ละกลุ่มมีผู้พูดเป็นจ านวนมากและการพิจารณาสถานะว่าเป็นภาษา

                                                           
๓๐ ในระบบภาษาเขียนของจีน รูปอักษรนอกจากจะใช้แทนเสียงที่ประกอบเป็นค าได้แล้วยังมีความหมายในตัวเองอีกด้วย ใน

บางกรณีเสียงหนึ่ง ๆ อาจแทนได้ด้วยรูปอักษรมากกว่าหนึ่งรูป ซ่ึงมีความหมายแตกต่างกันไปสุดแล้วแต่จะเลือกใช้ 
๓๑ เสมอชัย  พูลสุวรรณ, วิทยาศาสตร์กับความจริงในวัฒนธรรมไทย, ๙๕-๑๐๐. 
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หลักหรือภาษาถิ่นย่อยขึ้นกับเกณฑ์ทางสังคมและการเมือง) ภาษาในตระกูลนี้เป็นภาษาพูดของคน
ส่วนใหญ่ของประเทศและเป็นกลุ่มภาษาที่ มีการกระจายทั่วไปในส่วนต่าง ๆ ทั่ วประเทศ 
นอกเหนือจากในประเทศไทย ยังพบผู้พูดภาษาตระกูลไทในลาว พม่า เวียดนามและจีน รวมทั้งบาง
หมู่บ้านในตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย ส าหรับในประเทศไทยมีผู้พูดภาษาในตระกูลนี้ เป็นจ านวน
ร้อยละ ๙๔ ของประชากรทั้งประเทศ 
 

 
 

ภาพที่ ๒ แผนภูมิแสดงความสัมพันธ์ของภาษาตระกูลไต, ปรับปรุงจากสุวิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ, 
แผนที่ภำษำของกลุ่มชำติพันธุ์ต่ำง ๆ ในประเทศไทย, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ครุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๗), 
๑๙. 
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๔. ญ้อ  Nyaw 
๕. ไทขึน Tai Khun 
๖. ไทยกลาง Central Thai 
๗. ไทยโคราช Thai Korat 
๘. ไทยตากใบ Thai Takbai 
๙. ไทยเลย Thai Loei 
๑๐. ไทลื้อ  Tai Lu 
๑๑. ไทหย่า Tai Ya 
๑๒. ไทใหญ ่ Tai Yai, Shan 
๑๓. ปักษ์ใต้ (ไทยใต้) Southern Thai 
๑๔. ผู้ไท Phu Thai 
๑๕. พวน Phuan 
๑๖. ยอง Yong 
๑๗. โย้ย Yoy 
๑๘. ลาวครั่ง  Lao Khrang 
๑๙. ลาวแง้ว Lao Ngaew 
๒๐. ลาวตี้ Lao Ti 
๒๑. ลาวเวียง/ลาวกลาง Lao Wiang/  
Lao Klang 
๒๒. ลาวหล่ม Lao Lom 
๒๓. ลาวอีสาน Lao Isan 
๒๔. แสก Saek 
 

ภาพที่ ๓ แผนที่ภาษาตระกูลไทในประเทศไทย, สุวิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ, แผนที่ภำษำของกลุ่ม
ชำติพันธุ์ต่ำง ๆ ในประเทศไทย, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ครุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๗), ๒๑. 

กลุ่มภาษาตระกูลไท มีจ านวน ๒๔ กลุ่ม๑  
ได้แก่ 
๑. กะเลิง Kaloeng 
๒. ค าเมือง (ยวน)  Khammuang/Yuan  
(Northern Thai) 
๓. โซ่ง (ไทด า)  Tai Dam 
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ภาพที่ ๔ แผนที่ภาษาของชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในภาคเหนือ, สุวิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ, แผนที่ภำษำ
ของกลุ่มชำติพันธุ์ต่ำง ๆ ในประเทศไทย, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ครุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๗), ๑๓๖. 

จากภาพประกอบที่ ๒.๔ อธิบายถึงบริเวณหรือขอบเขตการใช้ภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์
ต่าง ๆ ที่มีอยู่ในภาคเหนือของประเทศไทย  
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ภาพที่ ๕ แผนภูมิแสดงสัดส่วนของผู้พูดภาษาต่าง ๆ ในภาคเหนือ, วิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ, แผน
ที่ภำษำของกลุ่มชำติพันธุ์ต่ำง ๆ ในประเทศไทย, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์  ครุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๗), 
๑๓๗. 

จากภาพประกอบที่ ๕ แสดงถึงแผนภูมิสัดส่วนของผู้ใช้ภาษาต่าง ๆ ในภาคเหนือของ
ประเทศไทย พบว่าภาคเหนือพูดค าเมืองมากที่สุด จ านวนร้อยละ ๕๐ รองลงมาคือภาษาไทยกลาง 
จ านวนร้อยละ ๒๗ นอกจากชาวล้านนาหรือชาวไทยยวนแล้วในเขตภาคเหนือยังมีผู้พูดภาษาไทกลุ่ม
ต่าง ๆ ที่มีถิ่นฐานนอกประเทศและได้อพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานในเขตภาคเหนือ เช่น ลื้อ ยอง  ไทใหญ่ 
ไทขืน ไทหย่า โซ่ง พวน เป็นต้น รวมทั้งกลุ่มภาษาตระกูลม้ง-เมี่ยน และตระกูลจีน-ทิเบตอีกหลาย
กลุ่ม เช่น ลีซู ละหู่ อาข่า กะเหรี่ยงกลุ่มต่าง ๆ อืมปี บิซู จิงพ่อ เป็นต้น และภาษาจีนฮ่อ โดยมี  ผู้พูด
กลุ่มละไม่เกินร้อยละ ๒ อีกทั้งยังมีกลุ่มผู้พูดภาษามอญ-เขมร เช่น ลัวะ ที่ใช้ภาษา ละเวือะ ซึ่งมี
จ านวนผู้พูดน้อยกว่าร้อยละ ๑ อีกกลุ่มหนึ่งที่มีชื่อทางราชการว่า “ถิ่น” ที่ใช้ภาษามัลและภาษาปรัย 
มีจ านวนไม่ถึงร้อยละ ๑ เช่นกัน  
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ภาพที่ ๖ แผนภูมิแสดงร้อยละของผู้พูดภาษาตระกูลต่าง ๆ ในภาคเหนือ, วิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ
, แผนที่ภำษำของกลุ่มชำติพันธุ์ต่ำง ๆ ในประเทศไทย, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ครุสภาลาดพร้าว, 
๒๕๔๗), ๑๓๗. 

จากภาพประกอบที่ ๖ เป็นแผนภูมิที่แสดงถึงร้อยละของผู้พูดภาษาตระกูลต่าง ๆ ใน
ภาคเหนือของประเทศไทย ซึ่งจะเห็นได้ว่า ภาษาตระกูลไทเป็นตระกูลภาษาที่ใช้พูดมากที่สุดใน
ภาคเหนือ จ านวนร้อยละ ๙๒ รองลงมาคือตระกูลจีน-ทิเบต ร้อยละ ๕ ตระกูลม้ง-เมี่ยน ร้อยละ ๑.๕ 
และสุดท้ายคือตระกูลออสโตรเอเชียติก ร้อยละ ๐.๙  

 



หน้า | ๕๗  

 

 

 

ภาพที่ ๗ แสดงภาษาหลักในจังหวัดเชียงราย, วิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ, แผนที่ภาษาของกลุ่ม  
ชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในประเทศไทย, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ครุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๗), ๑๓๙. 

จากภาพประกอบที่ ๗ แสดงการใช้ภาษาต่าง ๆ ของแต่ละอ าเภอในพ้ืนที่ในจังหวัด
เชียงราย ซึ่งภาษาหลักจังหวัดเชียงรายคือภาษาค าเมือง (ยวน) ในภาพจะแสดงด้วยระดับสีเข้มอ่อน
เต็มพ้ืนที่ จ านวนการใช้ภาษาค าเมืองมากน้อยจะขึ้นอยู่กับระดับสีเข้มหรืออ่อน ส่วนภาษาอ่ืน ๆ ใน
แต่ละอ าเภอจะแสดงระดับด้วยแผนภาพวงกลม 

๓.  กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ 
๓.๑ ประวัติความเป็นมา 

ชาวไทใหญ่เรียกตัวเองว่า “ไต” และมีชื่อเรียกกลุ่มย่อย ๆ ตามถิ่นที่อยู่ เช่น ชาว
ไทใหญ่ที่อาศัยอยู่ในเขตประเทศพม่าก็จะเรียกชาวไทใหญ่ที่อาศัยอยู่ในประเทศจีนว่า  “ไทแข่” หรือ 
“ไทเหนือ” ส่วนชาวไทใหญ่ที่อาศัยอยู่ในประเทศจีนจะเรียกชาวไทใหญ่ในพม่าว่า   “ไทใต้” เพราะว่า
ตั้งถิ่นฐานอยู่ทางใต้ของแม่น้ าสาละวิน และเรียกตามชื่อเมือง เช่น ชาวไทใหญ่ที่อาศัยอยู่ในเมืองมาว 
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ก็จะเรียกว่า ไทมาว เป็นต้น ขณะที่ชาวพม่าจะเรียกชาวไทใหญ่ว่า “ชาน” หรือ “ฉาน” ซ่ึงท าให้
ชาวตะวันตกเรียกชาวไทใหญ่ว่า “Shan” ในเวลาต่อมาชาวฮ่ันเรียกชาวไทใหญ่ผ่านการเลือกใช้ค าที่
แสดงลักษณะของชนชาติ เช่น “ป่ายยี (เสื้อขาว)” หรือ “จินฉื่อ (ฟันทอง)” เป็นต้น  ขณะที่เสมอชัย 
พูลสุวรรณ  เสนอว่า หากใช้แม่น้ าสาละวินเป็นเส้นแบ่งเขตถิ่นที่อยู่ของชาวไทใหญ่จะพบว่าชาว     
ไทใหญ่ที่อาศัยอยู่ทางตะวันตกของแม่น้ าสาละวิน จะเรียกตัวเองว่า “ไตโหลง” และเป็นกลุ่มที่มี
วัฒนธรรมใกล้ชิดกับกลุ่ม “ไตเหนือ” ขณะที่กลุ่มที่อยู่ทางตะวันออกของแม่น้ าสาละวิน กลับไม่นิยม
เรียกตัวเองว่า “ไต” แต่จะเรียกตัวเองว่า “เขิน” ส าหรับคนที่อาศัยในเขตเมืองเชียงตุง หรือเรียก
ตัวเองว่า “ลื้อ” หรือบางครั้งก็เรียกตัวเองตามชื่อเมือง เช่น “ยอง” ที่เมืองยอง โดยมักจะสงวนค าว่า 
“ไต” หรือ “เงี้ยว” ไว้ส าหรับเรียกชาวไทใหญ่ที่อาศัยอยู่ทางฝั่งตะวันตกของแม่น้ าสาละวิน ซึ่งหาก
พิจารณารากศัพท์แล้ว ความหมายดั้งเดิม “ไต” ควรหมายถึง “พวกเรา” ก่อนที่จะถูกแปล
ความหมายเป็น “พวกเรา” บ้าง “พวกเขาบ้าง” 

ชาวไทใหญ่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งที่มีประวัติความเป็นมาที่ไม่แน่นอน เนื่องจาก
หลักฐานการอพยพย้ายถิ่นของชาวไทใหญ่นั้น มีหลายหลักฐานที่ได้กล่าวถึงการอพยพย้ายถิ่นของชาว
ไทใหญ่และมีข้อมูลที่แตกต่างกันไป บางส่วนกล่าวว่าชาวไทใหญ่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่อาศัยกระจายอยู่
เป็นอาณาบริเวณกว้างขวางในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ตั้งแต่เขตมณฑลกวางสี ด้านตะวันตก
เฉียงใต้ของประเทศจีนปัจจุบัน ไปจนถึงทางทิศตะวันตก บริเวณส่วนเหนือของประเทศเวียดนาม ลาว 
รวมไปถึงทางภาคเหนือและตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย มณฑลยูนนาน ในภาคใต้ของ
ประเทศจีน ตลอดจนบริเวณรัฐฉานในเขตประเทศพม่า ลุ่มแม่น้ าพรหมบุตรในรัฐอัสสัมประเทศ
อินเดีย๓๒  

ข้อมูลในสหภาพเมียนมาระบุถึงรัฐฉาน ในอดีตกาลมีชื่อเรียกว่า “ไต” หรือที่เรียก
กันว่า “เมิงไต” ในส าเนียงไต หรือ “เมืองไต” ในส าเนียงไทย มีประชากรหลายชนชาติและอาศัยอยู่
ร่วมกันอย่างสงบสุข โดยมีชนชาติไทใหญ่อาศัยอยู่มากที่สุด เมืองไตเคยมีเอกราชในการปกครอง
ตนเองมาเป็นเวลาหลายพันปี ก่อนที่อังกฤษจะขยายอิทธิพลเข้ามาถึง ซึ่งแสดงให้เห็นว่าเมืองไตกับ
พม่าในอดีตนั้นจัดเป็นอิสระต่อกัน เป็นคนละอาณาจักรกัน หากแต่ในปัจจุบันรัฐฉานเป็นส่วนหนึ่งของ
พม่ามีชายแดนติดกับประเทศไทยในภาคเหนือซึ่งอยู่ตรงข้ามกับภูมิภาคตะวันออกเฉียงใต้ของรัฐฉานเอง 

 

                                                           
๓๒ สมพงศ์ วิทยศักดิ์พันธุ์, ประวัติศำสตร์ไทใหญ่, พิมพ์ครั้งที่ ๑, (กรุงเทพฯ: สร้างสรรค์, ๒๕๔๔): ๒๒๘, อ้างถึงใน ปานแพร  

เชาวน์ประยูร, “บทบาทของพุทธศาสนาต่อกระบวนการผลิตซ้ าทางอัตลักษณ์ของชาวไทใหญ่ ในอ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ ,” 
(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต, สาขาวิชาภูมิภาคศึกษา มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, ๒๕๕๐), ๔๐.   



หน้า | ๕๙  

 

 

 

 

 

ภาพที่ ๘ บริเวณพ้ืนที่รัฐฉาน (สีแดง), “รัฐฉาน,” วิกิพีเดีย 
สารานุกรมความรู้, https://th.wikipedia.org/wiki/รัฐฉาน 
(สืบค้นเมื่อวันที่ ๒๓ มิถุนายน ๒๕๕๙). 

 
อาณาเขตของเมืองไตแต่เดิมประกอบด้วยเมือง ๓๓ เมือง แต่ละเมืองปกครอง

ด้วยระบบเจ้าฟ้าสืบต่อเนื่องกันมาตั้งแต่อดีต และถึงแม้จะมีเจ้าฟ้าปกครองหลายเมือง แต่ทุกเมืองก็
รวมกันเป็นแผ่นดินชนชาติไต และเนื่องมาจากที่ตั้งของเมืองไตอยู่ใกล้กับพม่า จึงมีการติดต่อค้าขาย 
ช่วยเหลือและให้ความเคารพซึ่งกันและกันมาโดยตลอด เห็นได้จากในช่วงที่เจ้าฟ้าเมืองไตปกครอง
พม่าประมาณเกือบ ๓๐๐ ปีไม่เคยมีการสู้รบกันเกิดขึ้น และยังมีการติดต่อค้าขายยังด าเนินไปอย่าง
สันติสุขเช่นกัน จนกระทั่งมาถึงสมัยบุเรงนองจึงเริ่มการสู้รบระหว่างเจ้าฟ้าเมืองไตกับกษัตริย์พม่าขึ้น 
โดยฝ่ายเจ้าฟ้าเมืองไตเป็นฝ่ายพ่ายแพ้ จึงท าให้ราชวงศ์เจ้าฟ้าบางเมืองต้องจบสิ้นไป อาทิ ราชวงศ์ 
เจ้าฟ้าเมืองนายซึ่งเป็นราชวงศ์ของกษัตริย์มังราย นอกจากนี้ยังมีอีกหลายราชวงศ์ที่ต้องสูญสิ้นไป
เพราะการสู้รบ 

ชาวไทใหญ่ได้มีต านานเกี่ยวกับการตั้งเมืองของตนเองในหลายเรื่องและสามารถที่
จะรวบรวมได้เช่น ต านานเมืองเมาและต านานเมืองแสนหวีที่ล้วนสะท้อนให้เห็นว่าชาวไทใหญ่เป็น
กลุ่มคนที่มีประวัติศาสตร์ความเป็นมาที่ยาวนานและมีการตั้งถิ่นฐานที่เป็นหลักแหล่งที่ได้เสนอไปก่อน
หน้า (ดูหัวข้อ ๒.๑) 

หลักฐานประวัติศาสตร์ที่กล่าวถึงเรื่องราวของชาวไทใหญ่นั้นมีหลายแหล่งที่มา ทั้ง
จากเอกสารจีน ชาวตะวันตก พม่า หรือกระทั่งไทย ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่าการก่อตัวของอาณาจักร    
ไทใหญ่นั้นยังไม่สามารถสรุปได้ว่าอาณาจักรไทใหญ่เกิดขึ้นเมื่อใด เนื่องจากหลักฐานพงศาวดาร 
ประวัติศาสตร์ไทใหญ่นั้นมีหลายฉบับ เช่นพ้ืนเมืองหมอกขาวมาวหลวง พ้ืนราชวงศ์พ้ืนแสนหวี 
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พ้ืนเมืองไทฉบับแจ้ล้าน พ้ืนไทตอนกลาง พื้นเครือไท พื้นเมืองไท เครือเมืองกูเมือง ปุกปุ่มเครือเมืองไท 
เป็นต้น เสมอชัย พูลสุวรรณ๓๓ ยังเสนอว่า พงศาวดารไทใหญ่ที่หลงเหลือตกทอดมาถึงปัจจุบันนั้น ได้
ถูกประกอบโครงเรื่องขึ้นมาจากหลายองค์ประกอบ ทั้งจากต านานปรัมปราของชาว  ไทใหญ่ จากเค้า
เหตุการณ์จริงที่เกิดขึ้นในประวัติศาสตร์ จากเรื่องเล่าตามจารีตการเขียนพงศาวดารบ้านเมืองในคติ
พุทธเถรวาทแบบท้องถิ่น รวมถึงจากพงศาวดารพม่า ซึ่งมีวิธีการเล่าเรื่องทั้งในแบบที่เป็นการยก
เรื่องราวจากในพงศาวดารพม่ามาเติมช่องว่างของเวลาก่อนยุคประวัติศาสตร์ของชาวไทใหญ่อย่าง
ตรงไปตรงมา และแบบที่เข้าไปสืบค้นประวัติศาสตร์ของชาวไทใหญ่จากพงศาวดารพม่าแล้วน ามา
ปรับปรุงเป็นเรื่องเล่าในพงศาวดารของตน และบางต านานที่เกี่ยวกับการสร้างเมืองก็ได้น าเอาชื่อเมือง
ในนิทานชาดกมาสวมกับชื่อเมืองท้องถิ่นที่มีมาก่อนแล้ว และมีการสร้างเมืองใหม่เกิดขึ้น เช่น เมือง
โกสัมพี เป็นต้น 

แต่ถึงกระนั้นก็ตาม ต านานไทใหญ่หลายฉบับได้กล่าวอ้างถึงการเป็นหมู่บ้าน
ก่อนที่จะเป็นเมืองไม่ว่าจะเป็นเมืองมาว เมืองติ่งและเมืองอ่ืน ๆ อันเป็นภาพสะท้อนของสังคมระดับ
หมู่บ้านก่อนที่จะสร้างเป็นเมืองที่มีผู้ปกครองต่อไป รวมทั้งมีการอพยพเคลื่อนย้ายของชาวไทใหญ่และ
คนท้องถิ่นเดิมที่เป็นคนละกลุ่มชาติพันธุ์ สอดคล้องกับที่มีค ากล่าวในภาษาไทใหญ่ว่า  “สางเฮ็ดพ่ะ  
ล่ะเอ็ดเมิ้ง (สางเฮ็ดฟ้า ล้าเฮ็ดเมิ้ง)” สาง หมายถึงพระพรหมเป็นผู้สร้างฟ้าสร้างสวรรค์ และล้า 
(ชาวเขาพวกหนึ่ง) เป็นผู้สร้างบ้านสร้างเมือง๓๔ ซึ่งต านานยังได้แสดงนัยยะอย่างชัดเจนว่า ก่อนที่จะมี    
“เครือเจ้าเครือขุน” เข้ามาปกครองนั้น ได้มีการตั้งบ้านตั้งเมืองมีการปกครองอาจจะเป็นปกครองโดย 
“เฒ่าบ้านเฒ่าเมือง หรือ พ่อบ้านพ่อเมือง” ก่อนและต่อมาจึงได้มีการรับเอา “เครือเจ้าเครือขุน” เข้า
มาเป็นเจ้าฟ้า โดยอาจจะเกิดข้ึนจากการอัญเชิญหรือไม่ก็ตามไปยังเมืองที่มีอยู่ก่อนแล้ว 

อย่างไรก็ตามเมื่อกล่าวถึงประวัติศาสตร์ไทใหญ่นั้นพบว่ามักจะอ้างอิงกับต านาน
ประวัติศาสตร์การก่อตัวและพัฒนาการ และการล่มสลายของการตั้งถิ่นฐานของชาวไทใหญ่ในบริเวณ
ลุ่มแม่น้ ามาว หรือท่ีรู้จักกันในชื่อเรียกว่า “อาณาจักรเมืองมาวหลวง” และในเอกสารจีนคืออาณาจักร 
“ลุชวน” ซึ่งเป็นเสมือนศูนย์กลางการปกครองของชาวไทใหญ่ แต่ด้วยเหตุที่อาณาจักรไทใหญ่นั้นเป็น
ดินแดนที่อยู่ระหว่างอิทธิพลอ านาจของสองอาณาจักรใหญ่ คือ อาณาจักรพม่าและจีน จึงพบว่าบาง
ช่วงเวลาอาณาจักรไทใหญ่ตกอยู่ภายใต้อ านาจอิทธิพลของอาณาจักรเหล่านั้น ด้วยการยินยอมส่ง

                                                           
๓๓ ออมสิน บุญเลิศ, “การต่อรองและปรับตัวของคนพลัดถิ่น: กรณีศึกษาชาวไทใหญ่พลัดถิ่นในเมืองเชียงใหม่ ,” 

(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต, สาขาวิชาการพัฒนาสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, ๒๕๕๑); ๔๕, อ้างถึงในเสมอชัย พูลสุรรณ,      
“รัฐฉำน” (เมืองไต): พลวัตรของ “ชำติพันธุ์” ในบริบทประวัติศำสตร์และสังคมกำรเมืองร่วมสมัย, (กรุงเทพฯ: คณะสังคมวิทยาและ
มานุษยวิทยา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, ๒๕๔๖). 

๓๔ ออมสิน บุญเลิศ, เรื่องเดียวกัน; ๔๕, อ้างถึงในบรรจบ พันธุเมธา, กำเลหม่ำนไตในรัฐฉำน, (กรุงเทพฯ: คณะกรรการ
เอกลักษณ์ของชาติ ส านักงานเลขานายกรัฐมนตรี, ๒๕๒๖). 
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เครื่องบรรณาการ ซึ่งบางครั้งต้องส่งบรรณาการถึงสามทาง นอกจากอาณาจักรจีนและพม่าแล้ว ยัง
ต้องส่งบรรณาการให้แก่อาณาจักรล้านนาด้วย๓๕  

กลุ่มเมืองไทใหญ่ที่อยู่ทางตอนใต้ซึ่งอาศัยอยู่บริเวณที่ราบร่วมกับพม่าและมอญก็
เผชิญกับภาวะสงครามแย่งชิงอ านาจอยู่ไม่ได้ขาด โดยเฉพาะพม่านั้นเตรียมตัวที่จะรบมอญและ      
ไทใหญ่อยู่เสมอเมื่อได้โอกาส ด้วยเพราะผู้น าพม่านั้นต่างก็มองว่าไทใหญ่เป็นพวกป่าเถื่อน เป็นศัตรู
ส าคัญที่มีอ านาจอยู่ไม่น้อยและเป็นอันตรายต่ออ านาจของอาณาจักรพม่า ดังนั้นนับตั้งแต่ราวกลาง
คริสต์ศตวรรษที่ ๑๖ พม่าได้รุกเข้าโจมตีกลุ่มเมืองไทใหญ่ทางตอนใต้ โดยการน าของพระเจ้าบุเรงนอง 
และเมื่อพระเจ้าบุเรงนองสามารถยึดหัวเมืองไทใหญ่ทางตอนใต้ได้แล้วก็ได้เดินทัพไปรบเมืองไทใหญ่
ทั้งเก้าในเขตจีนบางส่วน ท าให้อาณาจักรไทใหญ่ต้องถูกแบ่งออกเป็นสองส่วนภายใต้การปกครองของ
จีนและพม่า นับตั้งแต่อาณาจักรไทใหญ่กลายเป็นส่วนหนึ่งของการเมืองการปกครองของอาณาจักร
พม่าและจีน อาณาจักรไทใหญ่ทางตอนเหนือและตอนใต้จึงถูกแบ่งแยกออกจากกันอย่างชัดเจน 
ประกอบกับนโยบายการจัดการของอาณาจักรจีนและพม่าที่แตกต่างกันยิ่งสร้างระยะห่างระหว่าง
ความสัมพันธ์ของชาวไทใหญ่ทั้งสองกลุ่มออกจากกันมากขึ้น คงมีเพียงประวัติศาสตร์ร่วมในฐานะที่
เคยอยู่ภายใต้อาณาจักรเมืองมาวหลวงด้วยกันเท่านั้น  

การเปลี่ยนแปลงการเมืองการปกครองของประเทศจีนท าให้ระบอบเจ้าฟ้านั้นถูก
ประกาศยกเลิกอย่างเป็นทางการ หอเจ้าฟ้าถูกรัฐบาลจีนยึดเป็นสมบัติของแผ่นดินการปฏิวัติ
วัฒนธรรมน าไปสู่การจับกุมและฆาตกรรมเจ้าฟ้าและครอบครัว รื้อเจดีย์ เผาวัดและพระไตรปิฎก จับ
พระภิกษุสึกจากวัด ท าให้อ านาจของเมืองไทใหญ่ในฐานะนครรัฐนั้นถูกกลืนกลายผนวกเข้าเป็นส่วน
หนึ่งภายใต้การปกครองของจีน ส่วนอีกฝั่งของอาณาจักรไทใหญ่ก็ตกอยู่ภายใต้อ านาจการปกครอง
ของอาณาจักรพม่ามาจนกระทั่งถึงสมัยกษัตริย์สีป้อแห่งราชวงศ์อะลองพญา ก่อนที่จะกลายมาเป็นรัฐ
ในบังคับของอังกฤษ หลังจากท่ีอังกฤษยึดพม่าตอนบน ได้ในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษท่ี ๑๙ 

พงศาวดารไตใหญ่ฉบับต่าง ๆ มักกล่าวอ้างถึงประวัติความเป็นมาของอาณาจักร
เมืองมาว ย้อนกลับขึ้นไปถึงก่อนหน้าสมัยเจ้าเสือข่านฟ้าเป็นเวลานานมาก ต านานในช่วงนี้เป็น
เรื่องราวที่เต็มไปด้วยอภินิหารที่ได้ถูกแต่งเติมขึ้นในชั้นหลังนี้เอง พงศาวดารไตใหญ่เกือบทุกฉบับ
กล่าวถึงต านานต้นโคตรวงศ์ของเจ้าฟ้าผู้ปกครองดินแดนของชาวไตใหญ่ไว้คล้ายคลึ งกัน เริ่มจากที่  
แลงดอน (พระอินทร์) ซึ่งอยู่บนสวรรค์ส่งโอรสสององค์คือขุนลูและขุนไล ไต่สะพานทองค าลงมายัง
ชัยภูมิบริเวณลุ่มน้ ามาว เป็นเจ้าปกครองเมืองในโลกมนุษย์ ความตอนนี้พระเจ้าบรมวงศ์เธอกรม -  
พระนราธิปประพันธ์พงศ์เคยทรงสอบค้นได้ความว่า เรื่องขุนลูและขุนไลเป็นปฐมกษัตริย์ปกครองผู้คน

                                                           
๓๕ ออมสิน บุญเลิศ, “การต่อรองและปรับตัวของคนพลัดถิ่น: กรณีศึกษาชาวไทใหญ่พลัดถิ่นในเมืองเชียงใหม่,”; ๔๖, 

กัญญา ลีลาชัย, ประวัติศำสตร์ชนชำติไทย, พิมพ์ครั้งที่ ๒, (กรุงเทพฯ: สถาบันวิถีทรรศน์, ๒๕๕๐). 
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นั้นพ้องกับเรื่องราวซึ่งมีปรากฏอยู่ด้วยในพงศาวดารพม่า “ยาซะเวงคยี” ในการณ์นี้จึงทรงสันนิษฐาน
ว่าพวกไตใหญ่ในครั้งใดครั้งหนึ่งได้เก็บความจากพงศาวดารพม่าฉบับดังกล่าวมาปรุงเป็นต้นเรื่อง
พงศาวดารของตนเอง 

อีกกรณีหนึ่งคือต านานเรื่องที่มาของชื่อเมืองมาวหลวงหรือชื่อเต็มว่า “เมืองหมอก
ขาวมาวหลวงโกสัมพี” ที่กล่าวถึพระนางเกศาวดี มเหสีแห่งกษัตริย์เมืองนครโกสัมพี ก าลังทรงพระ
ครรภ์แก่ได้ออกมาบรรทมผิงแดดห่มผ้าแดงอยู่กลางแจ้ง พอดีมีนกยักษ์ที่ลังกาบินผ่านมาได้โฉบเอา
พระนางไปไว้รังด้วยเข้าใจว่าเป็นชิ้นเนื้อหวังจะกินเป็นภักษา พระนางตกใจส่งเสียงร้องดังจนนกยักษ์
ตกใจบินหนีไป หลังจากนั้นจึงประสูติพระโอรสบนคาคบไม้นั้นเอง พระฤาษีได้น าทารกนั้นไปชุบเลี้ยง
และให้ชื่อว่า “ขุนแสงอูติ่ง” (เนื่องจากพระอินทร์น าพิณทิพย์มามอบให้ พิณนั้นดีดเสียงดังติง ๆ 
สามารถดีดเรียกช้างในป่ามาชุมนุมกันได้ จึงเป็นที่มาของชื่อ “อูติ่ง” ผลที่สุดขุนแสงอูติ่งได้กลับไป
ครองเมืองโกสัมพีของพระบิดา สาเหตุที่โกสัมพีได้ชื่อว่าเมืองมาวด้วยก็เนื่องมาจากการที่พระนาง 
เกศาวดีทรงถูกนกโฉบแล้วเกิดอาการ “เมาหัว” คือเวียนศีรษะนั่นเอง เมืองนั้นจึงชื่อว่าเมือง “เมา” 
หรือเมือง “มาว” ต านานเรื่องนี้นักวิชาการลงความเห็นตรงกันว่าได้เลียนมาจากเรื่องพระเจ้า อุเทน 
ซึ่งเป็นชาดกเรื่องหนึ่งในพุทธศาสนาเถรวาทได้เข้ามาแพร่หลายในดินแดนของกลุ่มไทใหญ่แล้ว 

การเก็บเรื่องราวจากพงศาวดารพม่าแปลงให้เป็นต านานไทใหญ่อาจยังมีตัวอย่างที่
น่าสนใจอีกกรณีหนึ่ง คือเรื่องราวเกี่ยวกับเจ้านางมอนละซึ่งมีปรากฏทั้งในเอกสารพม่า ได้แก่
พงศาวดารพม่าฉบับหอแก้วและในพงศาวดารไตใหญ่อีกหลายฉบับ ทั้งนี้ตามเนื้อเรื่องในพงศาวดาร 
ไตใหญ่เจ้านางมอนละเป็นพระธิดาองค์หนึ่งของเจ้าห่มเมือง๓๖ กษัตริย์แห่งเมืองมาว พระบิดาได้ยกให้
เป็นสนมของพระเจ้าอโนรธากษัตริย์แห่งพุกาม๓๗ เมื่อคราวที่พระเจ้าอโนรธายกทัพไปเมืองจีนเพ่ือ
ตามหาพระทันตธาตุและขากลับได้แวะพักไพร่พลที่เมืองมาว พงศาวดารพม่าฉบับหอแก้วให้ความ
ละเอียดออกไปอีกว่า เจ้ามอนละเป็นธิดาของ “เจ้าแห่งเมืองไตใหญ่ทั้งเก้า”๓๘  (เจ้าเก้าเมือง) เมื่อเจ้า
เก้าเมืองถวายนางให้แก่พระเจ้าอโนรธาแล้ว พระเจ้าอโนรธาได้น านางกลับไปอยู่กับพระองค์ที่ในราช
ส านักพุกามด้วย จนต่อมานางได้เป็นพระสนมที่ทรงโปรดปรานคนหนึ่ง เจ้ามอนละเป็นผู้ที่เคร่งครัดใน
พุทธศาสนา ได้รักษาศีลและบ าเพ็ญภาวนาอยู่เสมอพระบรมสารีริกธาตุจึงเสด็จมาประทับอยู่ในต่างหู
ของนางและได้แสดงปาฏิหาริย์เปล่งรัศมีออกมา พระมเหสีและบรรดานางสนมอ่ืน ๆ ได้เห็น

                                                           
๓๖ ตามต านานไตใหญ่ (พงศาวดารแสนหวี) เจ้าห่มเมืองพระบิดาของนางมอนละเป็นราชบุตรของท้าวงาลม โดยที่ท้าวงาลม

เป็นโอรสที่เกิดแต่นางสนมของเจ้าไทข่านและเจ้าไทข่านเป็นเชื้อสายสืบต่อมาจากขุนลูขุนไล ซ่ึงเป็นบุคคลในต านานที่กล่าวถึงข้างต้น 
๓๗ อ้างตามประวัติศาสตร์พุกาม พระเจ้าอโนรธาทรงครองราชย์สมบัติระหว่างปี ค.ศ. ๑๐๔๔-๑๐๗๗. 
๓๘ เป็นชื่อสามายนามที่พม่าใช้เรียกเจ้าผู้ปกครองหัวเมืองไตใหญ่ แต่หัวเมืองไตใหญ่ทั้งเก้านี้ในเอกสารพม่ามิได้ระบุว่าไว้

ครบถ้วนว่าประกอบด้วยเมืองอะไรบ้าง ชื่อนี้มีความหมายเช่นเดียวกันกับ “โกเมียวเช็ด” ซ่ึงเป็นนัต ๑ ใน ๓๗ ตนที่ชาวพม่านับถือและ
มีประวัติว่าเป็นเจ้าไตใหญ่เหมือนกัน 
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ปรากฏการณ์นี้จึงไปกราบทูลพระเจ้าอโนรธาให้ทรงทราบพร้อมทั้งใส่ความว่าเจ้ามอนละคงจะเป็น
นางแม่มด พระเจ้าอโนรธาเสด็จมาทอดพระเนตรด้วยพระองค์เองเห็นแสงสว่างเปล่งออกมาจากต่างหู
ของนางก็เข้าพระทัยว่านางเป็นแม่มดจริงตามข้อกล่าวหาจึงให้เนรเทศนางกลับคืนไปเมืองไตใหญ่ 
ระหว่างเดินทางกลับไปยังเมืองของบิดา ถึงบริเวณใกล้กับเมืองสีป้อ ตุ้มหูของนางซึ่งมีพระบรมธาตุ
สถิตอยู่ได้หล่นตกลงไปในแม่น้ า เห็นเป็นแสงสว่างเรือง ๆ อยู่ใต้น้ า นางใช้ให้คนด าน้ าลงไปหาเท่าใดก็
ไม่สามารถหาพบและเก็บขึ้นมาได้ จากนั้นพระบรมธาตุได้แสดงปาฏิหาริย์ด้วยการกลับขึ้นไปลอยอยู่
บนอากาศ นางได้กระท าสักการะและอธิษฐานพระบรมธาตุจึงเสด็จกลับคืนมาอยู่ที่ตุ้มหูข้างซ้ายของ
นางดังเดิม ภายหลังจากที่พระบรมธาตุแสดงปาฏิหาริย์ครั้งนั้น เจ้ามอนละเกิดจิตศรัทธาแรงกล้าได้
สร้างพระสถูปที่มีซุ้มคูหาขึ้นเพ่ือประดิษฐานพระบรมธาตุองค์ดังกล่าวไว้ ณ สถานที่นั้น คือพระสถูป 
“ชเวซายัน” ซึ่งรู้จักกันในบัดนี้ (อยู่ไม่ไกลจากเมืองมัณฑะเลย์เท่าใดนัก) พระเจ้าอโนรธา ทรงทราบ
ข่าวจึงส่งราชบุรุษให้ไปสืบความพร้อมกับมีรับสั่งว่า ถ้าหากสถูปที่เจ้ามอนละสร้างขึ้นหันหน้าไปทาง
ทิศตะวันออกสู่เมืองมาวก็ให้ฆ่านางเสีย แต่ถ้าหากสถูปหันหน้ามาทางทิศตะวันตกสู่เมืองพุกามก็ให้ไว้
ชีวิตนาง ราชบุรุษเดินทางไปถึงในยามเย็น นางมอนละได้ต้อนรับด้วยอาหารและที่พักอย่างดีพยายาม
ตะล่อมถามจนได้ความตามที่พระเจ้าอโนรธาทรงสั่งไปทั้งหมด เมื่อราชบุรุษตื่นขึ้นมาในตอนเช้าจึงได้
พบว่าพระสถูปที่นางมอนละสร้างข้ึนให้หันหน้าสู่ทิศตะวันออกนั้นมีช่องทางเข้าปรากฏอยู่ทางด้านทิศ
ตะวันตก เมื่อราชบุรุษกลับไปทูลความต่อพระเจ้าอโนรธา พระองค์ทรงอนุโมทนาและถวายที่ดิน
จ านวนหนึ่งเป็นกัลปนาต่อพระเจดีย์๓๙ 

ส าหรับเรื่องราวความเป็นมาของเจ้าเสือข่านฟ้ามีความกล่าวไว้คล้าย ๆ กันใน
ต านานไทใหญ่๔๐ เนื้อเรื่องเริ่มจากท่ีเจ้าแม้วป๋ง (ซึ่งเป็นคนรุ่นหลังเจ้ามอนละลงมาหลายร้อยปี) ได้รับ
ตราแต่งตั้งจากราชส านักจีนให้เป็นกษัตริย์ในลุ่มน้ ามาว เจ้าแม้วป๋งเกิดคิดระแวงว่านางสนมคนหนึ่ง
จะไม่ซื่อสัตย์ต่อพระองค์ได้ลอบเกี่ยวข้องกับชายอ่ืน จึงขับไล่ออกไปนอกเมือง นางสนมนั้นไม่ช้าก็ได้
คลอดบุตรแฝดเป็นชายถึง ๓ คน คนโตชื่อง าเมืองตายเสียแต่ยังเด็ก เหลือแต่น้องรองลงมาอีกสองคน 
ชื่อขุนยี่ขางค าและขุนสามหลวง ทั้งสองพ่ีน้องได้ช่วยมารดาท าไร่ไถนามาจนถึงอายุได้ ๑๕ ปี คืนหนึ่ง
เทพารักษ์ได้มาเข้าฝันขุนยี่ขางค าแจ้งให้ทราบว่ามี “จุ้ม” หรือ “ตราแผ่นดิน” ฝังอยู่ใต้ก้อนหินในไร่ 
ถ้าอยากเป็นใหญ่ต่อไปข้างหน้าก็ให้ไปขุดเอาขึ้นมาเก็บรักษาไว้ เมื่อตื่นขึ้นในตอนเช้าขุนยี่ขางค าจึง
ชวนขุนสามหลวงไปท าตามท่ีเทพารักษ์บอกในฝัน ก็ได้พบตราแผ่นดินจริงจึงได้น ากลับมาบ้านมอบให้
มารดาเก็บรักษาไว้ วันหนึ่งขุนยี่ขางค าได้ไปนอนเล่นอยู่ริมไร่ ถูกเสือกระโดดมาตะปบข้างหลังได้ร้อง

                                                           
๓๙ เสมอชัย พูลสุวรรณ, วิทยาศาสตร์กับความจริงในวัฒนธรรมไทย, ๑๒๑-๑๒๕. 
๔๐ บรรจบ พันธุเมธา, ไปสอบค ำไทย, (โครงการเผยแพร่เอกลักษณ์ของไทยฯ กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๒๒): ๑๓๖-๑๔๐, 

อ้างถึงใน เสมอชัย พูลสุวรรณ, เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๗.  
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เอะอะขึ้นจนเสือนั้นตกใจกระโดดหนีไป ต่อมาเจ้าแม้วป๋งซึ่งเป็นเจ้าครองเมืองและเป็นบิดาของเด็กทั้ง
สองได้สิ้นชีวิตลง พวกขุนนางได้ยินกิตติศัพท์ของขุนยี่ขางค าและทราบความเป็นมาแต่หนหลังจึงพา
กันไปเชิญกลับมาเป็นเจ้าเมือง อาศัยจากที่เคยถูกเสือข่วนหลังจึงได้ชื่อว่า “เจ้าเสือข่วนผ้า” ซึ่งได้
เพ้ียนมาเป็น “เจ้าเสือข่านฟ้า” 

เมื่อแรกท่ีเสือข่านฟ้าข้ึนครองราชย์นั้น ได้ตั้งเมืองหลวงอยู่ที่เจ้ไฮ่ก่อน หลังจากนั้น
อีกสองปีจึงย้ายมาอยู่ที่เจ้ล่าน ภารกิจแรกของเสือข่านฟ้าหลังจากขึ้นเป็นกษัตริย์คือได้ส่งสารไปยัง 
เจ้าฟ้าใน หัวเมืองไตใหญ่ต่าง ๆ เรียกให้เข้ามาเฝ้าเพ่ือยอมอ่อนน้อมต่อพระองค์ พระเจ้าเหล่านั้นต่าง
ขัดขืนไม่ยอม เจ้าเสือข่านฟ้าจึงส่งกองทัพไปรบตีเอาเมืองได้ทั้งหมด หลังจากศึกใกล้เคียงเริ่มสงบลง
เจ้าเสือข่านฟ้าก็ได้เปิดศึกใหม่ โดยรุกรานต่อเข้าไปในแดนจีนจนถึงเมืองแสหลวง จีนยกทัพมาปราบก็
เอาชนะไม่ได้จนผลที่สุดต้องยอมเจรจาสงบศึกด้วยการยกหัวเมืองบางเมืองให้กับเสือข่านฟ้า ต านาน
ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการเป็นนักรบของเจ้าเสือข่านฟ้าจนแม้แต่มหาอ านาจจากจีนก็ยังต้องยอม
ประนีประนอมนี้ค่อนข้างสอดคล้องกับหลักฐานจากเอกสารจีนดังกล่าวแล้วข้างต้น 

อนึ่งมีเรื่องเล่าด้วยว่าเมืองเจ้ล่านนั้นเป็นชัยภูมิดีตั้งอยู่บนเนินมีค่ายดูแข็งแรง
ส าหรับป้องกันการรุกรานของข้าศึก ต่อมามีซินแสจีนผู้หนึ่งเป็นสายลับให้กับทางฝ่ายจีนได้เข้ามาที่  
เจ้ล่านและคิดอุบายที่จะให้เจ้าเสือข่านฟ้าย้ายเมืองหลวงไปอยู่ในท าเลทางยุทธศาสตร์ที่จะเสียเปรียบ
ต่อจีน ซินแสผู้นี้เข้าเฝ้าเจ้าเสือข่านฟ้าแล้วกราบทูลว่าคนละฝั่งน้ ามาวกับเจ้ ล่านมีท าเลชัยภูมิ
พอเหมาะเป็นแผ่นดินเงินแผ่นดินค าหากย้ายเมืองหลวงไปอยู่ท่ี ณ ที่นั้นจะเจริญรุ่งเรืองต่อไปภายหน้า
เจ้าเสือข่านฟ้าเชื่อค าซินแสจีนจึงให้สร้างเมืองหลวงขึ้นใหม่ในท าเลดังกล่าว ซึ่งก็คือต าแหน่งของเมือง
มาวในปัจจุบันนี้ ระหว่างสร้างเมืองได้ขุดดินพบหม้อเงินหม้อค าซึ่งซินแสจีนลอบน าไปฝังไว้ก่อนต่าง
พากันเข้าใจว่าเป็นนิมิตหมายอันดี 

ศึกที่ยิ่ ง ใหญ่ที่สุ ด อีกครั้ ง ในรัชสมัยของเสือข่านฟ้าคือการมอบหมายให้           
เจ้าสามหลวงอนุชาคุมพลจ านวนถึงเก้าแสนขึ้นไปตีเวสาลีหรือแคว้นอัสสัมในปัจจุบัน หลังจากตีได้   
เวสาลีแล้วกองทัพก็ยกกลับเมืองมาว ระหว่างนั้นมีอ ามาตย์ซึ่งได้คุมทัพขึ้นไปด้วยกัน เกิดคิดคดต่อเจ้า
สามหลวงลอบให้คนน าสารเดินทางล่วงหน้าไปแจ้งข่าวแก่เสือข่านฟ้าว่าเจ้าสามหลวงคิดจะเป็นกบฏ 
โดยร่วมมือกับทางเวสาลีจะกลับมาจับเจ้าเสือข่านฟ้าฆ่าเสีย เจ้าเสือข่านฟ้าเป็นคนหูเบาเชื่ อค า   
เสนาอ ามาตย์ผู้คิดคด จึงคิดอุบายให้คนจัดแต่งเครื่องกระยาหารใส่ยาพิษขึ้นไปต้อนรับอนุชาถึงที่  
เมืองกอง เจ้าสามหลวงอนุชารู้ความนัยแต่ก็ยอมเสวยอาหารใส่ยาพิษนั้นจนสิ้นพระชนม์ที่เมืองกอง
นั้นเอง ชาวเมืองกองจึงนับถือเจ้าสามหลวงมากว่าเป็นผู้ที่ซื่อสัตย์สุจริตได้ยกย่องให้เป็น “เสื้อบ้าน  
เสื้อเมือง” (ซึ่งก็คือผีเมือง) ต่อมานอกจากนั้นคติการนับถือเจ้าสามหลวงนี้ยังปรากฏว่าได้แพร่ขึ้นไป
ไกลจนถึงดินแดนของพวกไตค าตี่ในรัฐกะฉิ่นด้วย 
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ต านานของพวกไตอาหม คืออาหมบุรานจี๔๑ ก็ได้กล่าวความถึงวงศ์กษัตริย์ที่    
สืบเชื้อสายมาจากทางเมืองมาวเช่นเดียวกัน แต่มีรายละเอียดของเนื้อความผิดแผกไปเสียอีกทางหนึ่ง 
ในอาหมบุรานจีกล่าวถึง เจ้าแม้วป๋งขึ้นครองราชย์ที่เมืองมาวเช่นเดียวกับที่กล่าวไว้ในพงศาวดารไต
ใหญ่ เจ้าแม้วป๋งไม่มีราชบุตรส าหรับจะสืบสันตติวงศ์จึงไปขอราชบุตรจากเจ้าจ่างเญอผู้เป็นพ่ีน้องกัน 
ชื่อเจ้าเสือคาฟ้าให้มาเป็นรัชทายาท หลังจากนั้นสนมคนหนึ่งของเจ้าแม้วป๋งเกิดตั้งครรภ์ซึ่งเจ้าแม้วป๋ง
ระแวงว่านางคบชู้ ลูกที่คลอดออกมาเป็นชายชื่อ เจ้าเสือคานฟ้า (เจ้าเสือข่านฟ้า?) ต่อมาเจ้าแม้วป๋ง
เป็นบ้าแทงคอตัวเองตาย เสนาอ ามาตย์จึงสนับสนุนให้เจ้าเสือคานฟ้า๔๒ ขึ้นเป็นกษัตริย์แทน ส่วน  
เจ้าเสือคาฟ้า (เจ้าสามหลวง?) ได้ยอมละบ้านเมืองไป โดยได้ควบคุมไพร่พลจ านวนมากเดินทางขึ้น
เหนือไปตั้งหลักฐานที่เมืองนุ่นสวนค าคือดินแดนอัสสัมในบัดนี้ ถึงแม้ว่าต านานทั้งสองชุดจะไม่ลงรอย
กันสนิทดังกล่าว แต่ก็คงปฏิเสธไม่ได้จากความคล้ายคลึงกันของทั้งชื่อบุคคลและเหตุการณ์ว่าน่าจะมา
จากต้นเค้าเดียวกันอย่างมิต้องสงสัย จุดส าคัญก็คือพวกไตอาหมก็มีส านึกทางต านานว่าพวกตนมี
รากเหง้าจากเมืองมาวเช่นเดียวกับไตใหญ่กลุ่มอ่ืน ๆ และไตค าตี่๔๓ 

 

 
 

ภาพที่ ๙ ภาพวาดเจ้าเสือคาฟ้ากษัตริย์ไตอาหม, เสมอชัย  พูลสุวรรณ, 
วิทยำศำสตร์กับควำมจริงในวัฒนธรรมไทย, (กรุงเทพฯ: โครงการจัดพิมพ์
คบไฟ, ๒๕๔๔), ๑๓๐. 

 

                                                           
๔๑ บรรจบ พันธุเมธา, ไปสอบค ำไทย, (โครงการเผยแพร่เอกลักษณ์ของไทยฯ กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๒๒): ๑๔๑-๑๔๓, 

อ้างถึงใน เสมอชัย พูลสุวรรณ, วิทยำศำสตร์กับควำมจริงในวัฒนธรรมไทย, ๑๒๙. 
๔๒ เจ้าเสือคาฟ้า ณ ที่นี้อาจหมายถึง เจา้เสือข่านฟ้า 
๔๓ เสมอชัย พูลสุวรรณ, วิทยาศาสตร์กับความจริงในวัฒนธรรมไทย, ๑๒๗-๑๒๙. 
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กล่าวโดยสรุปถึงประวัติศาสตร์ต านานไตใหญ่หลายฉบับได้กล่าวว่า บริเวณลุ่มน้ า
มาวได้เคยเป็นที่ตั้งอาณาจักรเมืองมาวหลวง ซึ่งเป็นอาณาจักรที่ยิ่งใหญ่ของคนไต มีอ านาจแผ่กว้าง
ไพศาลออกไปในทุกทิศภายใต้การน าของวีรกษัตริย์ผู้กล้าคือ เจ้าเสือข่านฟ้า ถึงแม้ว่าอาณาจักร
ดังกล่าวจะได้ล่มสลายไปนานแล้ว แต่ก็ยังคงมีร่องรอยหลักฐานของสถานที่ต่าง  ๆ ที่กล่าวถึงใน
ต านานก็เชื่อกันเป็นส่วนใหญ่ว่าอยู่ที่เมือง “มาว” ซึ่งปัจจุบันอยู่ในเขตแดนจีน คนละฟากน้ ากับเมือง
น้ าค า ส่วน “เจ้ล่าน” สถานที่ส าคัญในต านานอีกแห่งหนึ่งซึ่งกล่าวกันว่าเป็นที่ตั้งเมืองหลวงของ
อาณาจักรก่อนหน้าเมืองมาวก็มีสถานที่จริงชื่อเดียวกันอยู่ในลุ่มน้ ามาวซึ่งยังมีร่องรอยเมืองโบราณ
ปรากฏอยู่ ปัจจุบันเป็นหมู่บ้านของชาวไต ตั้งอยู่ไม่ห่างไกลจากน้ าค ามากนัก 

อาณาจักรไทใหญ่ในบริเวณลุ่มแม่น้ ามาวทางฟากตะวันตกของแม่น้ า  สาละวิน ได้
ขยายอ านาจลงทางใต้จนกระทั่งมีอ านาจเหนืออาณาจักรพม่าในราวศตวรรษที่ ๑๓๔๔ เป็นการตั้ง
อาณาจักรแห่งใหม่ของไทใหญ่ขึ้นเหนือการล่มสลายของอาณาจักรพุกาม ท าให้กษัตริย์พม่าจ าต้อง
ถอยร่นไปทางใต้และสร้างอาณาจักรขึ้นใหม่คือ อาณาจักรอังวะ๔๕ ต่อมาในราวต้นคริสต์ศตวรรษที่ 
๑๔ เป็นช่วงที่อาณาจักรมาวหลวงได้เจริญเติบโต รุ่งเรือง แผ่ขยายอ านาจมากขึ้น ภายใต้การปกครอง
ของเจ้าเสือข่านฟ้า เจ้าฟ้าผู้ปกครองที่มีก าเนิดและชีวิตเหมือนเทพนิยาย๔๖ อย่างไรก็ดี เจ้าเสือข่านฟ้า
ร่วมกับพระอนุชาคือเจ้าสามหลวงฟ้าได้ร่วมกันสร้างความยิ่งใหญ่ของอาณาจักรเมืองมาวหลวงด้วย
การขยายดินแดนไปโดยรอบ ซึ่งเริ่มจาก “หลังดินหน้าฟ้าเมืองไท” คือเริ่มจากเมืองส าคัญก่อนจน
สามารถขยายรุกเข้าไปถึงเขตแดนของอาณาจักรจีนและอาณาจักรพม่าได้ ท าให้ในเวลาต่อมาเจ้าเสือ
ข่านฟ้าเป็นที่รู้จักและยกย่องในฐานะวีรบุรุษผู้ยิ่งใหญ่ในประวัติศาสตร์ของชาวไทใหญ่ 

เรื่องราวของอาณาจักรเมืองมาวหลวงและเจ้าเสือข่านฟ้า นอกจากจะมีอยู่ใน
ต านานโบราณดังกล่าวแล้วยังถูกจับเป็นประเด็นส าคัญเรื่องหนึ่งในการสร้างประวัติศาสตร์ “ชาติ” 
ของชาวไตใหญ่ในระยะหลังลงมาด้วย๔๗  

                                                           
๔๔ ออมสิน บุญเลิศ, “การต่อรองและปรับตัวของคนพลัดถิ่น: กรณีศึกษาชาวไทใหญ่พลัดถิ่นในเมืองเชียงใหม่,”; ๔๖, อ้างถึง

ในบุญช่วย ศรีสวัสดิ์, คนไทยในพม่ำ, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์สามัญ, ๒๕๐๓).  
๔๕ เร่ืองเดียวกัน; ๔๖, อ้างถึงในเสมอชัย พูลสุวรรณ, “รัฐฉำน” (เมืองไต): พลวัตรของ “ชำติพันธุ์” ในบริบทประวัติศำสตร์

และสังคมกำรเมืองร่วมสมัย.  
๔๖ เร่ืองเดียวกัน; ๔๖, อ้างถึงใน สมพงศ์ วิทยศักดิ์พันธุ์, ถิ่นฐำนของกลุ่มชำติพันธุ์ไทในผืนแผ่นดินใหญ่เอเชียตะวันออกเฉียง

ใต้ ไท TAI , (เชียงใหม่: โรงพิมพ์มิ่งเมือง, ๒๕๔๑). 
๔๗ ขอบเขตของความเป็น “ชาติ” ในที่นี้ก าหนดขึ้นจากความพยายามปลูกฝังส านึกความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของกลุ่มคน

ไตในรัฐฉาน ซ่ึงแท้จริงประกอบด้วยหลากหลายกลุ่มวัฒนธรรมย่อยผ่านระบบสัญลักษณ์บางอย่าง กรณีตัวอย่างที่ชัดเจนคือสร้าง
ความสัมพันธ์และผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างไตทางฝั่งตะวันออก (ไตเขินและไตลื้อ) กับไตทางฝั่งตะวันตก (ไตใหญ่) ของแม่น้ า
สาละวิน ซ่ึงมีวัฒนธรรมต่างกันค่อนข้างมาก 
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หากแต่การเติบโตอย่างรวดเร็วของอาณาจักรเมืองมาวหลวงภายใต้การน าของเจ้า
เสือข่านฟ้าถูกมองว่าเป็นภัยต่อความม่ันคงของราชส านักจีนภายใต้การปกครองของราชวงศ์  มองโกล
ต่อการปกครองหัวเมืองประเทศราชในบริเวณนี้ ท าให้ราชวงศ์หยวนส่งกองทัพมาปราบเมืองมาวหลวง
หลายครั้งแต่ก็ไม่อาจเอาชนะได้ ราชส านักจีนเริ่มหันมาใช้ยุทธวิธีทางการทูตเพ่ือเกลี้ยกล่อมให้เจ้าฟ้า
เมืองมาวยอมรับอ านาจจีน ซึ่งเจ้าเสือข่านฟ้ายินยอมพร้อมตามในที่สุด โดยให้บุตรชายน าเครื่อง
บรรณาการไปถวายเพ่ือแสดงความเคารพต่อฮ่องเต้จีน ราชวงศ์หยวนจึงได้สถาปนาเจ้าเสือข่านฟ้า
เป็น “เจ้าแสนหวีฟ้าแห่งอาณาจักรลุชวน” เพ่ือเป็นการยกย่องและแสดงการยอมรับในอ านาจของ
เมืองมาวเหนือเมืองต่าง ๆ ด้วย 

อย่างไรก็ดีภายหลังรัชสมัยของเจ้าเสือข่านฟ้า แม้อาณาจักรเมืองมาวจะยังคงมี
อิสระในการปกครองตนเองก็ตาม แต่ความสัมพันธ์ระหว่างอาณาจักรเมืองมาวและราชส านักจีนนั้น
กลับเต็มไปด้วยความตึงเครียด เนื่องจากอ านาจและอิทธิพลของราชส านักจีนได้เริ่มแผ่ขยายและมี
บทบาทในการควบคุม “หัวเมืองท้องถิ่น” เพ่ิมมากข้ึน นับตั้งแต่ราชวงศ์หมิงเป็นต้นมาราชส านักจีนได้
เข้ามาแยกหัวเมืองขึ้นจ านวนหนึ่งให้มาอยู่ภายใต้การก ากับดูแลโดยตรงของข้าหลวงจีนประจ ามณฑล
ยูนนานเพ่ือลดอ านาจของเจ้าผู้ปกครองอาณาจักรเมืองมาวลงซึ่งสร้างความไม่พอใจท าให้เกิดการ
กระด้างกระเดื่องแข็งข้อต่อราชส านักจีน๔๘ ท้ายที่สุดราชส านักจีนตัดสินใจเกณฑ์กองทัพหลายแสน
คนไปปราบอาณาจักรเมืองมาว ซึ่งจากหลักฐานเอกสารจีนระบุว่าสงครามปราบเมืองมาวนั้นมีขึ้นถึง
สามครั้งด้วยกัน เหตุการณ์นี้ท าให้ราชส านักจีนมีความไม่พอใจราชวงศ์เสือเป็นอย่างมาก แม้ภายหลัง
สงครามจะมีเจ้าผู้ปกครองในราชวงศ์เสือองค์อ่ืน ๆ พยายามจะส่งบรรณาการและขออภัยโทษ แต่ราช
ส านักจีนกลับไม่ยอมรับ๔๙ นั่นแสดงว่านับตั้งแต่ราวปลายคริสต์ศตวรรษที่ ๑๕ เป็นต้นมา ต าแหน่ง 
“เจ้าแสนหวี” แห่งอาณาจักรเมืองมาวถูกยุบลง ยุคสมัยแห่งความรุ่งเรืองของอาณาจักรหมอกขาว
มาวหลวงก็จบสิ้นลง หัวเมืองไทใหญ่ต่าง ๆ ซึ่งเคยเป็นบริวารของอาณาจักรนี้ ถูกแบ่งแยกออกเป็น
เมืองใหญ่น้อยต่าง ๆ แต่ละเมืองมีผู้น าหรือเจ้าฟ้าผู้ปกครองเป็นอิสระไม่ขึ้นต่อกัน หลายเมืองถูก
ผนวกเข้าเป็นส่วนหนึ่งของมณฑลยูนนาน ภายใต้การปกครองโดยตรงของผู้ส าเร็จราชการจาก  ราช
ส านักจีน 

๓.๒ ภูมิศาสตร์วัฒนธรรม  
ค าว่าไทใหญ่ เป็นชื่อที่คนไทยคุ้นเคยมานานแล้วควบคู่กับค าที่คนไทยมักขนาน

นามตนเองว่ า “ไทยน้อย ” แต่นอกเหนือจากคนไทยในประเทศไทยแล้วไม่มีคนรู้จักค าว่า “ไทใหญ่ ” 
                                                           

๔๘ ออมสิน บุญเลิศ, “การต่อรองและปรับตัวของคนพลัดถิ่น: กรณีศึกษาชาวไทใหญ่พลัดถิ่นในเมืองเชียงใหม่,”; ๔๗, อ้างถึง
ในเสมอชัย พูลสุวรรณ, “รัฐฉำน” (เมืองไต): พลวัตรของ “ชำติพันธุ์” ในบริบทประวัติศำสตร์และสังคมกำรเมืองร่วมสมัย. 

๔๙ เร่ืองเดียวกัน; ๔๗, อ้างถึงในสมพงศ์ วิทยศักดิ์พันธุ์, ถิ่นฐำนของกลุ่มชำติพันธุ์ไทในผืนแผ่นดินใหญ่เอเชียตะวันออกเฉียง
ใต้ ไท TAI. 
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ชาวไทใหญ่เรียกตนเองว่า “ไท” (ออกเสียงว่าไต) บุญช่วย ศรีสวัสดิ์๕๐ กล่าวว่าคนไตพวกที่อยู่ในรัฐ
ฉานและมัณฑะเลย์จะเรียกตนเองว่า “ไต” ส่วนพวกที่อยู่ในรัฐคะฉิ่นและภาคจะแกงจะเรียกตนเองว่า 
“ลูกไต” พวก “ลูกไต” เรียก “ไต” ในรัฐฉานว่า “ไตโหลง” ซึ่งมีความหมายตรงกับค าที่คนไทยเรียก
คนไตในรัฐฉาน คือ “ไทใหญ”่  

เรณู วิชาศิลป์๕๑ กล่าวถึงต านานของชาวไทใหญ่เท่าที่ได้มีการรวบรวมไว้นั้นเป็น
ลักษณะต านานเมืองหลายเรื่องไม่ติดต่อกัน เช่น ต านานเมืองมาว เมืองแสนหวี เมืองมีด บางเรื่องก็  
ซ้ ากันแต่เวลาแตกต่างกัน โดยชาวไทใหญ่มีการรับรู้เรื่องราวประวัติศาสตร์ของตนที่แตกต่างกัน
ออกไป เช่น ต านานเมืองมาวมีเรื่องอยู่ว่ายามนั้นมีอัครมเหสีเจ้าฟ้าองค์หนึ่ง ชื่อนางเกสนี ทรงครรภ์
แก่นอน ผิงแดดอยู่บนตั่งกลางชาน ห่มผ้าก ามะหยี่สีแดง มีนกถิหลั่งก่า (หัสดีลิงค์) ตัวใหญ่ตัวหนึ่งบิน
ว่ายมาบนฟ้าเห็นนางอัครมเหสี ส าคัญว่าเป็นก้อนเนื้อ จึงโฉบลงมาคาบนางบินขึ้นสู่ฟ้าไปถึงป่าหิมวัน
น าเอานางคาบไว้บนค่าคบไม้งิ้วใหญ่และจะกิน นางจึงฮึดฮัดร้องเสียงดังนกถิหลั่งก่าตกใจบินหนีไป 
ขณะที่อยู่บนต้นไม้นางให้ก าเนิดทารกชายจึงเลี้ยงทารกอยู่เหนือไม้งิ้วนั้น อยู่มาวันหนึ่งอาลกัปปฤาษี
เดินผ่านมาได้ยินเสียงร้องจึงแหงนดูสองแม่ลูก จึงซักถามถึงความเป็นมา นางเกสนีเล่าให้ฟังจนสิ้น 
เจ้าฤาษีจึงน าบันไดมาก่ายขึ้นไปพาสองแม่ลูกลงมาพาไปยังที่อยู่แห่งตน เจ้าฤาษีจึงได้อยู่กับนางเกสนี
ฉันท์สามีภรรยา ส่วนทารกน้อยนั้นให้ชื่อว่าขุนแสงอูติ่ง เมื่อขุนแสงอูติ่งอายุได้ ๑๕ ปี พระอินทร์    
น าพิน (ติ่ง) มามอบให้ ๑ อันเมื่อดีดพิณแล้วช้างในป่าจะพากันมาหามาเป็นสหาย ต่อมาขุนแสงอูติ่งก็
น าฝูงช้างเข้ามาในเมืองเพ่ือมาตามหาพระบิดาและได้ครองราชย์สมบัติสืบต่อมา หลังจากพระบิดาเข้า
สวนหมากรากค า(สิ้นพระชนม์) ไปแล้ว ด้วยเหตุที่นางอัครมเหสีถูกนกถิหลั่งก่าคาบบินมากลางท้องฟ้า 
นางรู้สึก “เป็นไข้หัวเมา” เหนื่อยแดดเหนื่อยลม ดินแดนแห่งนี้จึงถูกเรียกว่า “เมืองเมา” 

อีกต านานหนึ่งที่ได้กล่าวถึงการก าเนิดของอาณาจักรไทใหญ่ คือ พงศาวดารไท
ใหญ่ กล่าวว่าเมื่อขุนลู ขุนไล ไต่บันไดลงมาจากฟ้ามาครองเมืองฮี เมืองฮา เมืองลา    ริมฝั่งโขง ทั้ง  
๒ แบ่งเขตกันปกครอง ขุนลูหลวงหว่านเครือขุนเครือข้าอยู่เมืองฮีและเมืองฮา ขุนไล ข้ามโขงไปฟาก
หน้า ขุนลูครองเมืองมาสามชั่วคนจนมีลูกถึง ๑๐๐ คน หลาน ๑,๐๐๐คน เหลน ๓๐,๐๐๐ คน ยาม
นั้นเมืองลุ่มเมืองกลาง คือ เมืองแถบตะวันตกของแม่น้ าสาละวินไม่มีเจ้าปกครอง ท้าวเลก ท้าวขาง 
ท้าวขางหอบ ท้าวขางฮอง เรียกลูกท้ังหลายในหน้าฟ้าเมืองไทมาประชุมกัน แล้วพากันไปขอเอาผู้เป็น
เชื้อสายของขุนลูขุนไลที่เมืองฮี เมืองฮา ฝั่งโขงเมืองลามาเป็นเจ้าแบ่งกันปกครอง มาถึงปี พ.ศ. ๑๖๕๐ 
เป็นสมัยเจ้าเสือข่านฟ้า (เสือขวัญฟ้า) มีอ านาจและขยายอาณาเขตถึงยูนนานเจ้าสามฟ้าหลวงเมือง
กองได้รับแต่งตั้งให้เป็นแม่ทัพใหญ่ไปสู้รบศึกทุกครั้ง เมืองที่ได้ไว้ในอ านาจคือคะฉิ่น ค าตี่ เมืองกลาง 

                                                           
๕๐ บุญช่วย ศรีสวัสดิ์, คนไทยในพม่ำ, (พระนครฯ: โรงพิมพ์รามินทร์, ๒๕๐๓). 
๕๑ เรณู วิชาศิลป์, ไท=TAI, (เชียงใหม่ : ศูนย์สตรีศึกษา คณะสังคมศาสตร์มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, ๒๕๔๑), ๒๕๕-๒๕๖. 
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เจ้เครือ แสนหวี เมืองนาย กึ๋งม้า กัมพูชา ล้านช้าง เชียงใหม่ เชียงแสน อยุธยาและไปจนถึงอัสสัมใน
อินเดีย เมื่อเจ้าสามหลวงไปรบอัสสัมนั้น เจ้าเสือข่านฟ้าได้มอบให้อ ามาตย์ ๒ คนตามไปด้วยเมื่อ
กลับคืนมาอ ามาตย์ทั้งสองได้เล่าให้เจ้าเสือข่านฟ้าฟังว่า เจ้าสามหลวง เมืองกองมีแผนการคิดกบฏเพ่ือ
ตนเองจะได้เป็นขุนหอค าเมืองมาวหลวงแทน เจ้าเสือข่านฟ้าจึงให้คนจับเจ้าสามหลวงฆ่าเสีย๕๒ กล่าว
ว่า บางต านานเล่าว่า การลอบวางยาไม่ส าเร็จ เจ้าสามหลวงฟ้าหนีไปเขตจีน หรือต านานไตอาหมเล่า
ว่าไปเป็นกษัตริย์อาหม เจ้าเสือข่านฟ้าเป็นเจ้าอยู่ถึง ๔๕ ปี จึงสิ้นพระชนม์ที่เมืองสีป้อ ผู้สืบเครือ   
เจ้าเสือข่านฟ้าต่อมาไม่เข้มแข็งเท่าเมืองอ่ืน ๆ จึงต่างแยกตัวจากเมืองเมาหลวงเป็นอิสระและแข่งขัน
กันไม่เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันเหมือนเดิม  

ปี พ.ศ. ๑๙๕๕ นั้น แสนหวีเป็นเหง้าเมืองไททิศตะวันตกของแม่น้ าคง (สาละวิน) 
มังรายกะยอชวา (มินเยจ่อจวา) มาตีเมืองแสนหวีได้ ปี พ.ศ. ๒๐๖๒ เจ้าเสือห่มฟ้ารบเอาอังวะ เมือง
แปรไว้ในอ านาจหมดชั่วเจ้าเสือห่มฟ้าก็มีเจ้าเมืองปายสืบแทน ปี พ.ศ. ๒๑๙๘ ปยิ่นน่อง (บุเรงนอง) 
รบเอาอังวะได้ในปีนั้นก็มาตีชาวไททางทิศเหนือแคว้นอิระวดีตีได้ถึงเมืองเมา เมืองนาย เมืองสีป้อ จน
เมืองเหล่านี้ตกอยู่ภายใต้ในมือพม่าและในที่สุดอาณาจักรหมอกขาวมาวหลวงล่มสลายลง แผ่นดิน   
ไทใหญ่ถูกแบ่งเป็นสองส่วน ส่วนหนึ่งอยู่ภายใต้การปกครองของจีนและพม่า มีการกระจัดกระจาย
ของชาวไทใหญ่ ในการอพยพตั้งถิ่นฐานอยู่ตามประเทศต่าง ๆ ในอาณาบริเวณใกล้เคียง  

จากต านานพงศาวดารต่าง ๆ ข้างต้นเป็นเครื่องยืนยันถึงความเจริญ รุ่งเรืองของ
อาณาจักร เช่น อาณาจักรมาวหลวง อาณาจักรแสนหวี อาณาจักรอังวะ และเกิดเหตุการณ์ล่มสลาย
ของอาณาจักรส าคัญ ๆ ดังกล่าว สมพงศ์ วิทยศักดิ์พันธุ์๕๓ กล่าวมาเกิดมาจากสาเหตุหลายปัจจัยคือ  

๑) อาณาจักรไทใหญ่ มีการด ารงอยู่ เป็นเวลานาน มีการผลัดเปลี่ยน
ศูนย์กลางอ านาจในกลุ่มเจ้าฟ้าด้วยกันเองบ้างแต่ก็สามารถคงความเป็นอาณาจักรไทใหญ่ไว้ได้ ความ
รุ่งเรืองขยายตัวของอาณาจักรไทใหญ่ มักขึ้นกับผู้น ากษัตริย์หรือเจ้าฟ้าองค์ต่อมาขาดความเข้มแข็งไม่ 
สามารถควบคุมอ านาจในเมืองและหัวเมืองได้จึงเกิดการแย่งชิงราชสมบัติเกิดขึ้น 

๒) ศูนย์กลางขาดความเป็นผู้น าและขาดบารมีและกองก าลังที่จะไป
ปราบปราม อาณาจักรเกิดความแตกแยกไม่เป็นหนึ่งเดียว เช่นสมัยที่มีผู้น าที่มีอ านาจและบารมี 
พร้อมทั้งขาดการจัดการด้านการปกครองอย่างมีประสิทธิภาพ 

๓) ผลจากการท าสงครามภายในราชส านัก อ านาจของประเทศจีนท าให้
อาณาจักรมาวหลวงอยู่ในช่วงอ่อนแอตกอยู่ภายใต้การปกครองของจีนอย่างถาวร ขณะเดียวกันก็อยู่

                                                           
๕๒ บุญช่วย ศรีสวัสดิ,์ คนไทยในพม่า, ๕๓๐. 
๕๓ สมพงศ์ วิทยศักดิ์พันธุ์, ประวัติศำสตร์ไทใหญ่, พิมพ์ครั้งที่ ๑, (กรุงเทพฯ: สร้างสรรค์, ๒๕๔๔), ๒๓๒-๒๓๕. 
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ในยุคของพระเจ้าบุเรงนองที่มีศักยภาพทางอ านาจไพศาลท าให้สามารถรวบรวมอาณาจักรมอญและ
รวบรวมกองก าลังเข้ายึดอาณาจักรไทใหญ่ได้ 

๔) สภาพภูมิศาสตร์ที่เคยเป็นชัยภูมิที่เหมาะสมแนวเทือกเขาที่เคยเป็น
ปราการธรรมชาติช่วยป้องกันกองทัพต่างชาติมายุคหลังกลับกลายเป็นปราการที่ปิดกั้นการรับรู้ 
เทคนิคและวิวัฒนาการสมัยใหม่ ท าให้อาณาจักรไม่สามารถก้าวทันวิทยาการ อาวุธ ตลอดวิธีการ
ปกครองที่มีประสิทธิภาพ ภูมิศาสตร์ดังกล่าวจึงกลายเป็นสิ่งปิดกั้นความเจริญที่มาทางทะเลจน
กลายเป็นอาณาจักรที่ล้าหลัง ท าให้เสียเปรียบประเทศท่ีได้รับการพัฒนาแล้วในยุคปัจจุบันชาวไทใหญ่ 
มีถ่ินฐานอยู่ในประเทศต่าง ๆ กระจายตัวกันออกไปหลายประเทศ (ดูรายละเอียดในส่วนถัดไป)  

“กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่” ส าหรับการรับรู้ของคนไทย หมายถึง กลุ่มชาติพันธุ์กลุ่ม
หนึ่งที่มีถิ่นฐานอยู่ในรัฐฉาน สหภาพเมียนมา ปัจจุบันพบมากที่เมืองตองกี เมืองสีป้อ เมืองหนอง 
เมืองนาย เมืองปั๋น เมืองมีด เป็นต้น ในขณะที่ชาวไทใหญ่ จะเรียกตนเองว่า “ไต หรือ ไตโหลง” และ
ถูกเรียกโดยคนพม่าว่า “ชาน” คนสยามตั้งแต่ยุคต้นรัตนโกสินทร์และชาวล้านนาเรียก “เงี้ยว”  

ทัศนะเกี่ยวกับค าว่า “ไตใหญ่” เสมอชัย พูลสุวรรณตั้งใจใช้ในความหมายอย่าง
กว้างให้ครอบคลุมกลุ่มคนไต ซึ่งอาศัยอยู่ทางฟากตะวันตกของแม่น้ าสาละวินในเขตรัฐฉานของ
ประเทศพม่าปัจจุบัน และเขตใต้คงของมณฑลยูนนานในประเทศจีน รวมถึงไตค าตี่ในรัฐ  กะฉิ่น ตอน
เหนือของพม่า และรัฐอัสสัมของอินเดีย กับไตอาหมซึ่งเป็นคนไตหลักอีกกลุ่มหนึ่งในรัฐอัสสัมด้วย 
ความหมายอย่างกว้างในที่นี้ก าหนดจากการที่คนไตกลุ่มเหล่านั้นมีส านึกบางอย่างทางต านานร่วมกัน
เกี่ยวกับประวัติความเป็นมาของพวกตนและบรรพบุรุษผู้สร้างบ้านแปงเมือง ด้วยเกณฑ์ดังกล่าวท าให้
จ าเป็นต้องแยกคนไตซึ่งอาศัยอยู่ทางฝั่งตะวันออกของแม่น้ าสาละวินในรัฐไตใหญ่ ซึ่งถือเป็นอีก เขต
วัฒนธรรมหนึ่งโดยเฉพาะก็คือ ไตเขินและไตลื้อ ออกเป็นกลุ่มต่างหากจากพวก “ไตใหญ่” ด้วย 

ความแตกต่างที่เห็นไดชัดนอกจากภาษาแล้ว ยังมีวัฒนธรรมหลายอย่างที่ไดรับ
อิทธิพลจากจีนคือเครื่องแต่งกายของผู้หญิงที่มีลักษณะแตกต่างในแง่ของสีสัน รูปทรง และความหนา
บางของเนื้อผ้า ชาวไทใหญ่ใต้ไม่นิยมโพกผ้า ในขณะที่ชาวไทใหญ่เหนือจะโพกผ้าด้วยสีขาว หรือสีด า 
หรือใช้หมวกทรงกระบอกสีด าสูงราว ๔-๖ นิ้ว หากเป็นหญิงสาวที่ยังไม่แต่งงาน ชาวไทใหญ่เหนือมัก
นุ่งกางเกงสีด าและถักผมคาดรอบศีรษะ ประดับด้วยดอกไม้แต่สาวชาวไทใหญ่มาวหรือไทใหญ่ใต้นุ่ง
ซิ่นและไม่คาดผม นอกจากนี้ยังมีวิธีเรียกชื่อออกเป็นกลุ่มตามชื่อเมือง เช่น ชาวไทใหญ่เมืองมาวจะถูก
เรียกว่าเป็นชาวไทใหญ่มาว หากเป็นเมืองอ่ืน ๆ จะเรียกว่าเป็น ไทใหญ่เมืองวัน ไทใหญ่เมืองขอน    
ไทใหญ่เมืองหล้า เป็นต้น แต่บางเมืองที่ไม่มีชาวไทใหญ่ แต่ก็ได้รับเรียกว่าเป็นชาวไทใหญ่ด้วย
เช่นเดียวกัน เพราะได้ติดต่อกับชาวไทใหญ่มานานจนพูดภาษาไทใหญ่ได้และรับอิทธิพลพุทธศาสนา
เช่นเดียวกับชาวไทใหญ่ เช่น ไทใหญ่เมืองสา ซึ่งเป็นชาวอาซางชาวไทใหญ่จะเรียกว่าไทใหญ่สา หรือ
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ไทใหญ่ดอย หมายถึงชาวตะอางหรือเต๋ออ๋าง เป็นต้น ชาวจีนฮ่ันมักเรียกชาวไทใหญ่เหนือว่าเป็น     
ไทใหญ่นา หรือไทใหญ่บกซึ่งจะตรงข้ามกับไทใหญ่น้ า (สุยไต) ซึ่งหมายถึงชาวไทใหญ่ในพม่า (บางครั้ง
ก็หมายถึงชาวไทใหญ่ลื้อ) และเรียกชาวไทใหญ่เขตหลินซาง กึ๋งมา เมืองติ่ง ว่าเป็นพวกไทใหญ่ป่อง ใน
ภาคเหนือของพม่ายังมีชาวไทใหญ่ค าตี่ที่ยังคงใช้ช้างไถนา ส วนในรัฐอัสสัมมีชาวไทใหญ่อาหม        
ไทใหญพ่่าเก ไทใหญค ายัง ไทใหญ่โนรา ไทใหญ่อายตอน ไทใหญ่ตุรุง เป็นต้น 

ชาวไทใหญ่เหล่านี้สามารถจัดอยู่ในกลุ่มชาวไทใหญ่ด้วยภาษาและวัฒนธรรม
ใกล้เคียงกันมาก ชาวไทใหญ่ส่วนมากทั้งในประเทศพม่า อินเดีย จีนนับถือพุทธศาสนา มีอักษรเพ่ือ
บันทึกเรื่องราวทางพุทธศาสนาไมว่าจะเป็นคัมภีร์ พุทธศาสนา ชาดก นิทาน ฯลฯ เรามักเรียกอักษร
เหล่านี้ว่าอักษร ไทใหญ่ แต่ชาวไทใหญ่มีชื่อเรียกอักษรของเขาเองแตกต่างออกไป คือ หากเป็นอักษร
ไทใหญ่ที่ใช้ในเขตจังหวัดใต้คงเป่าซาง หลินซางและซือเหมา จะเรียกว่า “ตัวถั่วงอก” หรือ “ลิ่กถั่วง
อก” ด้วยรูปร่างของตัวอักษรที่เขียนด้วยก้านผักกูดหรือพูกันจีนมีลักษณะยาว สูง ในขณะที่หากเป็น
อักษรไทใหญ่ที่ใช้ในพม่าเรียกว่า “ตัวมน” หรือ “ตัวไทใหญ่ป่อง” ด้วยมีรูปร่างกลมเช่นเดียวกับอักษร
พม่า อักษรไทใหญ่ใหญ่จะมีรูปร่างต่างกันไปอีก กลายเป็นอักษรอาหม อักษรไทใหญ่พ่าเกและอักษร
ไทใหญ่ค าคี่ เป็นต้น แต่ลักษณะพ้ืนฐานส่วนใหญ่จะเหมือนกัน คือจ านวนพยัญชนะและสระใกล้เคียง
กัน และไมมีเครื่องหมายวรรณยุกต์มาแต่เดิม หากมีแต่การเพ่ิมเติมรูปพยัญชนะและวรรณยุกต์
ภายหลัง พยัญชนะส่วนใหญม่ีเพียง ๑๖-๑๙ รูป และรูปวรรณยุกต์ ๔-๕ รูป๕๔ 

จากการที่อังกฤษนั้นเข้าพม่าถึง ๓ ครั้งด้วยกัน คือ ครั้งที่หนึ่งในปี พ.ศ. ๒๓๖๘ 
ครั้งที่สองในปี พ.ศ. ๒๓๙๕ จนกระทั่งปี พ.ศ. ๒๔๒๙ อังกฤษเข้าปกครองพม่าอย่างเต็มที่ เพราะ
สามารถยึดพม่าตอนบน และได้รวมส่วนต่าง ๆ ของพม่าเข้าเป็นมณฑลเดียวของอินเดียนับแต่นั้นมา 
และน าระบบการปกครองที่ใช้ในอินเดียมาใช้ในพม่าด้วย คือนโยบายแบ่งแยกและปกครอง (divide 
and rule) เป็นการแยกพม่าออกเป็นสองส่วน ได้แก่ พม่าแท้ (Proper Burma) ที่มีการปกครองใน
รูปแบบของสภานิติบัญญัติ (Legislative Council) และส่วนบริเวณภูเขา (Hill Areas) หรือเขต
ชายแดน (Frontier Areas) นั้นได้ปล่อยให้แคว้นต่าง ๆ บริเวณชายแดนยังคงการปกครองระบบ
ดั้งเดิมของตนไว้๕๕ การปกครองในพม่าท้ังหมดนั้นต้องอยู่ภายใต้การควบคุมดูแลของข้าหลวงใหญ่ชาว
อังกฤษซึ่งแต่งตั้งจากอินเดีย 

                                                           
๕๔ โยธิน บุญเฉลย, “โครงการน าร่องการพัฒนาฐานข้อมูลส าหรับการสร้างเมือมรดกทางวัฒนธรรมจังหวัดแม่ฮ่องสอน ,” 

(ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, ๒๕๕๑), ๒๗-๒๘. 
๕๕ ออมสิน บุญเลิศ, “การต่อรองและปรับตัวของคนพลัดถิ่น: กรณีศึกษาชาวไทใหญ่พลัดถิ่นในเมืองเชียงใหม่,”; ๕๔, อ้างถึง

ในพรพิมล ตรีโชติ, ชนกลุ่มน้อยกับรัฐบำลพม่ำ: The Burmese Government and the Ethnic Minority Groups, (กรุงเทพฯ: 
มูลนิธิโครงการต าราสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์, ๒๕๔๒).  
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แม้จะอยู่ภายใต้การปกครองของอังกฤษ แต่ความแตกต่างทางชนชั้นในสังคมไท
ใหญ่ก็ยังคงมีอยู่กล่าวคือชาวบ้านไทใหญ่ยังคงเคารพเจ้าฟ้ามากทั้งในฐานะเจ้าผู้ปกครองและยกย่อง
นับถือเจ้าฟ้าเสมือนพ่อแม่ มีการพึ่งพาและมีความใกล้ชิดภายใต้จารีตประเพณีต่าง ๆ ซึ่งอีกด้านหนึ่งก็
แสดงถึงความจงรักภักดีและการยอมรับในอ านาจและสถานภาพของเจ้าฟ้าในฐานะผู้ที่มีต าแหน่งสูง
กว่า ในช่วงเวลานี้มีกลุ่มนักศึกษา นักปราชญ์ที่ส าเร็จการศึกษาจากสถาบันชั้นสูงของพม่ากลายเป็น
ชนชั้นใหม่ในสังคมที่ได้รับการยกย่องนับถือ และกลุ่มชาวบ้านทั่วไปซึ่งประกอบด้วยพ่อค้า ช่างฝีมือ 
ชาวนา ซึ่งมีหน้าที่เสียภาษีให้แก่เจ้าฟ้า นอกจากนี้ความสัมพันธ์ทางสังคมของชาวไทใหญ่นั้นยังผูกโยง
อยู่ภายใต้ระบบเครือญาติและระบบอาวุโส ดังจะเห็นได้จากพิธีกรรมที่เรียกว่า “การกั่นตอ” หรือพิธี
ด าหัวขอขมา ซึ่งพบว่านอกจากการที่ราษฎร เจ้าหน้าที่ของรัฐ เจ้านายระดับรอง จะไปแสดงความ
เคารพต่อเจ้าฟ้าแล้วนั้น ชาวไทใหญ่ที่มีอายุน้อยกว่าจะเดินทางไปกราบไหว้และขอขมาญาติผู้ใหญ่ 
หรือผู้ที่มีอาวุโสสูงกว่าที่ตนเคารพ อย่างไรก็ดี แน่นอนว่าช่องว่างความแตกต่างระหว่างเจ้าฟ้า 
ข้าราชการและชาวบ้านทั่วไปก็ยังมีให้เห็น โดยเฉพาะเรื่องการศึกษาและเศรษฐกิจ ด้วยเพราะ
นอกจากรายได้จากภาษีและบรรณาการแล้ว เจ้าฟ้ายังมีรายได้จากการอนุญาตให้เล่นการพนันและ
เรียกเก็บค่าแผงลอยในงานปอยหรืองานรื่นเริงของชาวไทใหญ่ ซึ่งมักจะถูกจัดขึ้นอย่างเป็นประจ าใน
หมู่บ้าน ขณะเดียวกันงานปอยยังเป็นโอกาสให้เจ้าฟ้าได้เยี่ยมเยียนพบปะกับราษฎรอย่างใกล้ชิด 
ปรึกษาปัญหาเรื่องต่าง ๆ เช่น ปัญหาชุมชน การยกเว้นค่านา เป็นต้น๕๖ 

ความสัมพันธ์ระหว่างอังกฤษกับชาวไทใหญ่นั้นไม่ได้ราบรื่นเสมอไป โดยเฉพาะ
ความพยายามเข้ามาเผยแผ่ศาสนาคริสต์ของกลุ่มมิชชันนารี ซึ่งพบว่ามักจะถูกต่อต้านจากชาวไทใหญ่ 
ทั้งกลุ่มชนชั้นปกครองและชาวบ้านทั่วไป แม้ว่ามิชชันนารีจะพยายามใช้ทั้งการบังคับให้เข้าโบสถ์และ
เรียนเรื่องราวของศาสนาคริสต์ในโรงเรียนประจ าของชนชั้นปกครองและการน าเสื้อผ้า ผ้าห่ม ยา 
ให้แก่ชาวบ้านที่ยากจน ตลอดจนรักษาพยาบาลให้โดยไม่คิดเงิน แต่กลับพบว่ามีเพียงจ านวนน้อยที่
หันมานับถือศาสนาคริสต์ เนื่องจากชาวไทใหญ่นั้นเป็นพุทธศาสนิกชนที่เคร่งครัด๕๗ 

ส าหรับสังคมวัฒนธรรมของชาวไทใหญ่ตั้งแต่พม่าได้รับเอกราชจากอังกฤษนั้น
นับว่ามีการเปลี่ยนแปลงไปอย่างมาก โดยเฉพาะการด าเนินนโยบายในการกลืนกลายวัฒนธรรมดั้งเดิม
ของกลุ่มชาติพันธุ์และสถาปนาวัฒนธรรมพม่าเข้าครอบง า อีกนัยหนึ่งคือการ “ท าให้เป็นพม่า 
(Burmanization)” ซึ่งได้สร้างแรงกดดันให้กับชาวไทใหญ่มาก เพราะแม้ว่าคนรุ่นใหม่จะมีโอกาสทาง
การศึกษา แต่กลับไม่มีโอกาสได้เรียนรู้วัฒนธรรมที่ชาวไทใหญ่ภาคภูมิใจว่าได้มีการสืบสานกันมา

                                                           
๕๖ เรื่องเดียวกัน; ๕๙, อ้างถึงในเนล อาดัมส์, โลกสลำย: เรื่องจริงของเจ้ำหญิงฉำน, แปลโดย ศรวณีย์ สุขุมวาท, สมพร    

วาร์นาโด, และวิไลลักษณ์ อุณจักร์ (เชียงใหม่: ศูนย์สตรีศึกษา คณะสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, ๒๕๒๙). 
๕๗ ออมสิน บุญเลิศ, “การต่อรองและปรับตัวของคนพลัดถิ่น: กรณีศึกษาชาวไทใหญ่พลัดถิ่นในเมืองเชียงใหม่,”, ๕๙. 
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หลายชั่วอายุคน และผลที่ตามมาคือการล่มสลายของสถาบันครอบครัว จากช่องว่างระหว่างคนสอง
รุ่น ขณะที่คนรุ่นพ่อแม่ยังคงใช้ชีวิตตามวิถีแบบ ชาวไทใหญ่ แต่รุ่นลูกหลานหันไปสนใจภาษาพม่าและ
รับวัฒนธรรมพม่ามากขึ้น ท าให้ขาดการสืบทอดวัฒนธรรมไทใหญ่โดยเฉพาะภาษาไทใหญ่ที่เห็นได้
อย่างชัดเจน ตลอดจนพบว่าชาวไทใหญ่บางคนหันมาตั้งชื่อลูกหลานเป็นภาษาพม่า ด้วยเหตุผลว่าเพ่ือ
หลีกเลี่ยงปัญหาในการติดต่อกับเจ้าหน้าที่ของรัฐบาล๕๘ 

๓.๓ การกระจายตัว 

ปัจจุบันชาวไทใหญ่มีถิ่นที่อยู่อาศัยกระจาย เป็นอาณาบริเวณกว้างขวางตั้งแต่
บริเวณรัฐอัสสัมของอินเดีย ทางตอนเหนือของสหภาพเมียนมา ทางตะวันตกเฉียงใต้ของจีน ทางเหนือ
ของไทยและลาวที่ถือได้ว่าเป็นเขตตะเข็บชายแดนของอ านาจรัฐหรืออาณาจักรใหญ่มาแต่เดิม ไม่ว่า
จะเป็นอาณาจักรปยู อาณาจักรจีน อาณาจักรเวียดนาม อาณาจักรมอญ และแม้ในปัจจุบันก็ยังถือได้
ว่าเป็นเมืองชายขอบชายแดนของอินเดีย พม่า จีนและลาว ด้วยเหตุที่ว่าเขตนี้เป็นพ้ืนที่เขตป่าใหญ่ 
เขาสูง ทุ่งราบแคบและไม่มีทางออกทะเล 

๓.๓.๑ กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ในประเทศจีน  
ชาวไทใหญ่จ านวนมากที่อาศัยอยู่ในเขตภาคตะวันตกเฉียงใต้ของมณฑลยู

นาน อันมีเมืองมาว เมืองวัน เมืองหล้า เมืองตี เมืองขอน เมืองเจฝาง เมืองแลง เมืองฮึม เมืองยาง 
เมืองก๋ึงม้า เมืองติ่ง เมืองแข็งหรือเมืองแสง เมืองบ่อหรือเมืองเชียงกู่ เมืองเมือง เป็นต้น 

๓.๓.๒ กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ในประเทศอินเดีย 
กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ที่อาศัยในประเทศอินเดียจะกระจายอยู่ในรัฐอัสสัม 

ซึ่งเป็นชาวไทใหญ่ที่อพยพมาจากสหภาพเมียนมา เข้าไปตั้งรกรากท ามาหากินเป็นระยะเวลามากกว่า 
๖๐๐ ปีมาแล้ว 

๓.๓.๓ กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวมักอาศัย

ในเขตภาคเหนือท่ีเรียกตนเองว่าไทเหนือ 
๓.๓.๔ กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ในสหภาพเมียนมา 

ชาวไทใหญ่ที่อาศัยอยู่ในสหภาพเมียนมาจะกระจายตัวอยู่ในเขตรัฐไทใหญ่ 
(รัฐฉานหรือรัฐชาน) ในภาคเหนือของประเทศพม่า มีเมืองต่าง ๆ ที่เป็นเมืองของชาวไทใหญ่มาแต่
โบราณอันได้แก่ เมืองแสนหวี เมืองสีป้อ น้ าค า หมู่เจ เมืองนาย เมืองปั่น เมืองยองห้วย เมืองตองจี 
เมืองกาเล เมืองยาง เมืองมีด และเมืองอ่ืน ๆ 
 

                                                           
๕๘ เร่ืองเดียวกัน, ๖๕. 
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ภาพที่ ๑๐ แผนที่รัฐฉานในคริสศตวรรษที่ ๒๐, Chao Tzang Yawnghwe, The Shan of Burma: 
Memoirs of a Shan Exlle, (Singapore: Institute of Southeast Asia Studies, ๑๙๘๗), ๖๘. 

 

 

ภาพที่ ๑๑ แผนที่แสดงถิ่นที่อยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง 
ๆ, พรพิมล ตรีโชติ,  ชนกลุ่มน้อยกับรัฐบาลพม่า, 
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ , 
๒๕๔๒), ๘. 
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๔. ส านึกทางชาติพันธุ์ไทใหญ่ในสหภาพเมียนมา๕๙ 
บริเวณตอนเหนือของประเทศพม่า มีภูมิประเทศที่เหมาะกับการตั้งถิ่นฐานของ ผู้คนมา

ช้านาน จึงส่งผลให้บริเวณนี้ประกอบด้วยหลากหลายชาติพันธุ์ มีประวัติความเป็นมาต่าง ๆ กัน 
รวมถึงได้ผ่านการประสมกลมกลืนและปฏิสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมระหว่างกันมาแล้วอย่างสลับซับซ้อน 

เมื่อสมัยที่จักรวรรดินิยมตะวันตกแผ่อิทธิพลคุกคามทางการเมืองเข้ามาในเอเชีย
อาคเนย์และพม่าต้องตกเป็นเมืองขึ้นของอังกฤษ บริเวณภาคเหนือของประเทศพม่าก็เป็นดินแดนหนึ่ง
ที่เจ้าลัทธิจักรวรรดินิยมได้ให้ความสนใจอย่างมาก เนื่องจากมีความอุดมสมบูรณ์ด้านทรัพยากร 
ธรรมชาติ อันพวกตนจะเข้าไปตักตวงผลประโยชน์ได้นั้นเอง ผลพวกที่ติดตามมาประการหนึ่งก็คือ ได้
ท าให้มีการส ารวจภูมิภาคนี้ตามหลักวิชาแบบตะวันตก ทั้ งทางด้าน ภูมิศาสตร์  ธรณีวิทยา 
ประวัติศาสตร์และชาติพันธุ์วิทยาอย่างกว้างขวาง 

ดังปรากฏในหนังสือชุด “Gazetteer of Upper Burma & Shan State” ของ Sir J. 
Scott ที่กลายเป็นคัมภีร์ส าคัญส าหรับการศึกษาประวัติศาสตร์และชาติพันธุ์วิทยาของพม่าทางตอน
เหนือหรืองานนิพนธ์ของพระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ชื่อ “พงศาวดารไทใหญ่” 
และงานศึกษาเชิงทฤษฎีที่น่าสนใจของ E. Leach เรื่อง “Political Systems of Highland Burma” 
ซึ่งข้อค้นพบจากงานชิ้นนี้ท าให้ต้องปรับเปลี่ยนทฤษฎีใหม่เกี่ยวกับความหมายของ “ชาติพันธุ์” ของ
ผู้คนในเอเชียอาคเนย์ทีเดียว๖๐ รวมไปถึงงานศึกษากลุ่มคนไทในพม่า อย่างเช่น “กาเลหม่านไต” ของ 
คุณบรรจบ พันธุเมธา ซึ่งเน้นหนักในเรื่องการศึกษาภายในของไทใหญ่และไทค าตี่และ “คนไทยใน
พม่า” ของนายบุญช่วย ศรีสวัสดิ์ที่ล้วนแต่เป็นงานเขียยนที่ดีมาก หากแต่น่าเสียดายที่ปัญหาทางการ
เมืองภายในของพม่าเป็นต้นเหตุส าคัญท่ีจ ากัดให้งานในกลุ่มนี้มีจ านวนไม่มากชิ้นนัก 

รวมไปถึงภาพทางการเมืองในช่วงที่ผู้น ารัฐบาลเผด็จการทหารปกครองประเทศพม่า 
ภายหลังได้รับเอกราชโดยเฉพาะในยุคสมัยอันยาวนานของนายพลเนวิน ก็ปรากฏว่าได้สร้างแรงกดดัน
ให้กับชาติพันธุ์กลุ่มน้อยที่พยายามต่อสู้เพ่ือเอกราชของตนเองเป็นอย่างมาก พวกไทใหญ่เป็นตัวอย่าง
หนึ่งของกลุ่มที่ได้รับความกดดันมาก ระบบปกครองแบบเจ้าฟ้า ซึ่งยังคงด ารงอยู่ได้ แม้ในสมัยที่
อังกฤษเข้าครอบครองพม่าต้องล่มสลายลงอย่างสิ้นเชิง และพลเมืองไทใหญ่จ านวนไม่น้อยก็ถูกบังคับ
ทั้งทางตรงและทางอ้อมให้ต้องเคลื่อนย้ายถิ่นฐานเพ่ือมิให้รวมตัวกันทางการเมืองตั้งแต่ช่วงเวลานั้น

                                                           
๕๙ สุมิตร ปิติพัฒน์และเสมอชัย พูลสุวรรณ, ชุมชนและกำรสืบทอดวัฒนธรรมของไทใหญ่ในประเทศสหภำพพม่ำ , 

(กรุงเทพฯ: ส านักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๔๒), ๔. 
๖๐ E.R Leach, Political System of Highland Burma: A Study of Kachin Social Structure (London: The 

London School of Economics and Political Science, ๑๙๖๔), อ้างถึงใน สุมิตร ปิติพัฒน์และเสมอชัย พูลสุวรรณ, ชุมชนและ
กำรสืบทอดวัฒนธรรมของไทใหญ่ในประเทศสหภำพพม่ำ , (กรุงเทพฯ: ส านักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ 
กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๔๒). 
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จนถึงปัจจุบันจึงเป็นอีกหน้าหนึ่งที่น่าสนใจของประวัติศาสตร์ชาติพันธุ์ของชนกลุ่มน้อยในพม่า 
ประเด็นต่าง ๆ เหล่านี้ล้วนเป็นที่มาของแนวทางการปรับตัว การปรับปรน เพ่ือรักษาส านึกชาติพันธุ์
และความเป็นชุมชนของพวกตนไว้ได้อย่างไร ภายใต้พลังกดดันทางการเมืองดังกล่าว  

ข้อมูลจากงานศึกษาต่าง ๆ พบว่าในประเทศพม่าปัจจุบันมีกลุ่มคนที่พูดภาษาตระกูล
ไทอาศัยอยู่มากทางตอนเหนือของประเทศ โดยเฉพาะในรัฐฉาน (หรือรัฐไทใหญ่) และรัฐกะฉิ่น 
รวมถึงในเขตมันฑะเลย์และเขตสะไก บุญช่วย ศรีสวัสดิ์ เป็นนักวิชาการชาวไทยรุ่นบุกเบิกที่ผลิตงาน
เขียนเกี่ยวกับคนไทในพม่า กล่าวถึงชื่อเรียกกลุ่มของคนไทในพม่าไว้อย่างน่าสนใจว่าเฉพาะพวกที่อยู่
ในรัฐฉาน (และมัณฑะเลย์) เรียกตัวเองว่า “ไต” ส่วนพวกที่อยู่ในรัฐกะฉิ่นและเขตสะไก เรียกตัวเอง
ว่า “ลูกไต” พวก “ลูกไต” เรียก “ไต” ในรัฐฉาน (และมัณฑะเลย์) ว่า “ไตหลวง”๖๑ ส่วน “ไตหลวง” 
เรียกพวก “ลูกไต” ว่า “ไตค าที่” หรือ “ไตค าตี่”๖๒ พวก “ลูกไต” หรือ “ไตค าตี่” ในเขตสะไก 
(Sagaing) อาศัยอยู่ตามที่ราบริมแม่น้ าชินตะวินและสาขา ซึ่งเป็นบริเวณที่อุดมด้วยแร่ทองค า อัน
สันนิษฐานกันว่าเป็นที่มาของชื่อเฉพาะส าหรับไทยกลุ่มนี้ 

บรรดากลุ่ม “คนไต” ทั้งหลายในภาคเหนือของประเทศพม่า โดยเฉพาะที่อาศัยอยู่ทาง
ฝั่งตะวันตกของแม่น้ าสาละวิน ไม่ว่าจะเป็น “ไตใหญ่” หรือ “ลูกไต” ดูเหมือนจะมีลักษณะร่วมกัน
บางอย่างทางวัฒนธรรม ซึ่งประกอบกันเข้าแล้วแสดงให้เห็นถึงเอกลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของกลุ่ม
ลักษณะร่วมเหล่านั้น ที่ส าคัญก็อย่างเช่นภาษาพูดซึ่งใกล้เคียงกันมาก ระบบการปกครองแบบรัฐ   
เล็ก ๆ ที่มีเจ้าฟ้าเป็นผู้น า โดยที่รัฐเหล่านั้นค่อนข้างเป็นอิสระต่อกันในทางการปกครอง หากโยง
ความสัมพันธ์ระหว่างกันได้ด้วยต านานบรรพบุรุษ เครือญาติและการแต่งงาน การ ตั้งหลักแหล่งในที่
กลุ่มใกล้ล าน้ า ซึ่งเอ้ืออ านวยต่อการท าเกษตรกรรมปลูกข้าวแบบนาด าและการ   นับถือพุทธศาสนา
แบบเถรวาท 

ลักษณะร่วมทางวัฒนธรรมเหล่านั้นหากจะพิจารณาแยกจากกันเป็นลักษณะ ๆ ไปก็จะ
พบว่ามันมีการเปลี่ยนและผสมผสานสูงมาก จึงสามารถพบได้ในกลุ่มชาติพันธุ์หลาย ๆ กลุ่มไม่เฉพาะ
แต่กับ “คนไต” เท่านั้น อย่างเช่นระบบการปกครองแบบเจ้าฟ้า ซึ่งก็พบได้ในพวกกะฉิ่นด้วย ภาษา
พูดก็สามารถหยิบยืมระหว่างกลุ่มได้หรือพุทธศาสนาแบบพม่าและแบบ “ไตใหญ่” ในรัฐฉานทางฝั่ง
ตะวันตกของแม่น้ าสาละวินก็คล้ายคลึงกันมากจนเห็นได้ว่ามีที่มาจากแหล่งเดียวกันคือพม่า ๖๓ โดย
ความแตกต่างที่มีอยู่บ้างอาจพัฒนาขึ้นมาในชั้นหลัง 

                                                           
๖๑ “หลวง” คือ “ใหญ่” “ไตหลวง” จึงหมายถึง “ไทใหญ่” ซ่ึงเป็นค าที่คนไทยในประเทศไทยใช้เรียกกลุ่มคนพวกนี้ด้วย 
๖๒ หมายถึง “ไต” ซ่ึงอยู่ในพื้นที่ซ่ึงมีทองค ามาก 
๖๓ กล่าวกันว่าพุทธศาสนาแบบพม่า เร่ิมแพร่เข้าไปในรัฐฉานในสมัยพระเจ้าบุเรงนองราวปลายพุทธศตวรรษที่ ๒๒ 
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อย่างไรก็ดีในรัฐฉานทางฝั่งตะวันออกของแม่น้ าสาละวินซึ่งมีเชียงตุงเป็นเมืองหลักแม้
จะมีคนไทอยู่อาศัยเช่นเดียวกัน โดยพวกนี้เรียกตัวเองว่า “ไตเขิน” แต่ก็ดูเหมือนว่าบริเวณนี้จะเป็นอีก
เขตวัฒนธรรมหนึ่งต่างหาก พวกไตเขินมีภาษา วัฒนธรรมและพุทธศาสนาใกล้เคียงกับไทลื้อใน      
สิบสองปันนาและลาวยวนในล้านนา มากกว่าที่จะใกล้กับพวกไทใหญ่ ซึ่งก็จะเข้าใจได้ในแง่ของ
ภูมิศาสตร์ เนื่องจากในรัฐฉานบริเวณที่ล าน้ าสาละวินไหลผ่านจากเหนือลงใต้นั้นประกอบด้วยภูเขา 
สูงชันสลับซับซ้อน เป็นที่ทุรกันดารยากล าบากต่อการติดต่อคมนาคมมาก 

ระดับการผสมผสานและหยิบยืมลักษณะทางวัฒนธรรมระหว่างคนไทยและกลุ่ม    
ชาติพันธุ์เพ่ือนบ้านดังกล่าวข้างต้นนี้ บางครั้งสูงถึงระดับที่ท าให้เกิดการเปลี่ยน “ชาติพันธุ์” ขึ้นมาได้ 
ดังข้อค้นพบอันมีชื่อเสียงของ E. Leach ส าหรับกรณีกลุ่ม “กะฉิ่น” ที่ปรับเปลี่ยนตัวเองเป็น “ไต” 
ด้วยการรับระบบการปกครองแบบเจ้าฟ้าของพวก “ไต” ไปใช้๖๔ เป็นต้น การเปลี่ยนส านึกชาติพันธุ์
ดังกล่าวเกิดจากความจงใจ มีทิศทางแน่นอนเพ่ือที่จะยกสถานะทางสังคมของกลุ่มตนให้สูงขึ้น โดยที่
กลุ่มซึ่งมีปฏิสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมระหว่างกันนั้นมีสถานะทางสังคมไม่เท่าเทียมกันมาก่อน ควำมเป็น 
“ชำติพันธุ์” ของไทใหญ่ จึงพิจำรณำได้ในแง่มุมนี้ ว่ำมิใช่เป็นสิ่งที่ผูกติดแน่นกับกลุ่มคนกลุ่มใดกลุ่ม
หนึ่งอย่ำงเฉพำะเจำะจงเสมอไป หำกเป็นส ำนึกที่สำมำรถถูกสร้ำงขึ้นมำใหม่ได้ เ พ่ือรองรับ
วัตถุประสงค์ทำงกำรเมืองและสังคมบำงอย่ำง๖๕ 

แม้เม่ือมองย้อนกลับไปในอดีตเราก็มีหลักฐานให้พอจะพูดได้ว่า ความเป็น “ฉาน” หรือ 
“ไต” สามารถถูกสร้างและขยายขอบเขตออกไปได้ จากการยอมรับต านานบางอย่างร่วมกันคนใน
พม่าโดยทั่วไป ทั้งไทใหญ่และไทค าตี่ (ยกเว้นไทเขิน) มีความรับรู้ร่วมกันอยู่อย่างหนึ่งว่าบรรพบุรุษ
ของพวกตนอพยพมาจากเมืองมาว ซึ่งเป็นสถานที่มีอยู่จริงเป็นเมืองของพวกไทใหญ่แถบเต๋อหง 
ปัจจุบันในเขตแดนประเทศจีนทางด้านทิศเหนือของรัฐฉาน 

กษัตริย์ของเมืองมาวพระองค์หนึ่งคือ เจ้าขุนเสือขั่นฟ้า๖๖ ได้ร่วมกันกับพระอนุชาของ
พระองค์คือ เจ้าขุนสามหลวงฟ้า รบพุ่งขยายดินแดนลงมาทางตอใต้และขยายออกไปฝั่งตะวันตกของ
ล าน้ าสาละวินอย่างกว้างขวาง คลอบคลุมบริเวณซึ่งปัจจุบันเป็นรัฐฉานและรัฐกะฉิ่นของพม่า จนถึง
เมืองมณีปุระ ในรัฐสัมสัมของอินเดีย ต านานระบุศักราชรัชสมัยของเจ้าขุนเสือขั่นฟ้าตรงกับราวใน
พุทธศตวรรษที่ ๑๘ บรรดาพงศาวดารเมืองต่าง ๆ ของกลุ่มคนไท ทั้งในเขตรัฐฉาน ค าตี่หลวงใน     
รัฐกะฉิ่นและในอัสสัม บันทึกล าดับวงศ์เจ้าฟ้าผู้ปกครองเมือง กล่าวถึงเจ้าขุนเสือขั่นฟ้าหรือ         

                                                           
๖๔ E.R Leach, Political System of Highland Burma: A Study of Kachin Social Structure (London: The 

London School of Economics and Political Science, ๑๙๖๔). 
๖๕ สุมิตร ปิติพัฒน์และเสมอชัย พูลสุวรรณ, ชุมชนและการสืบทอดวัฒนธรรมของไทใหญ่ในประเทศสหภาพพม่า , 

(กรุงเทพฯ: ส านักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๔๒), ๘. 
๖๖ บางต าราเรียก เจ้าเสือข่านฟ้า 
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สามหลวงฟ้า หลังจากนั้นก็สืบสันติวงศ์ต่อกันเรื่องลงมาจนถึงเจ้าฟ้าที่พิสูจน์ได้ว่ามีตัวจนใน
ประวัติศาสตร์ในสมัยที่ใกล้เคียงกับปัจจุบัน 

ต านานพงศาวดารเมืองเหล่านี้แม้จะมีรายพระนามเจ้าฟ้าพร้อมศักราชระบุชัดเจนถึง
ช่วงเวลาในรัชสมัยของแต่ละพระองค์อย่างน้อยก็นับตั้งแต่เสือขั่นฟ้าหรือสามหลวงฟ้าลงมา แต่ก็ยังมี
ข้อขัดข้องอยู่พอควรที่จะท าให้ยอมรับมันได้ในฐานะบันทึกทางประวัติศาสตร์ พงศาวดารเมืองนาว๖๗ 
ระบุรายการหัวเมืองขึ้นท่ีเจ้าขุนเสือขั่นฟ้าและอนุชายกทัพไปรบได้เมือง นอกเมืองจากที่กล่าวมาแล้ว
ไปไกลถึงสิบสองปันนา ล้านช้างและล้านนาทางฝั่งตะวันออกของแม่น้ าสาละวิน ซึ่งดูน่าจะเกินกว่าที่
เป็นไปได้ในทางปฏิบัติ ทั้งยังไม่มีหลักฐานต านานในหัวเมืองเหล่านั้นรับรองด้วย ในเขตรัฐฉานเอง
เรื่องราวของเสือขั่นฟ้าก็แพร่หลายอยู่เฉพาะทางฝั่งตะวันตกของแม่น้ าสาละวินเท่านั้น นอกจากนั้น
ความเป็นมาของเจ้าขุนเสือขั่นฟ้า ซึ่งต านานกล่าวไว้หลายกระแสก็ยังเป็นเรื่องพิลึกพิลั่นเจืออภินิหาร
เสียเป็นส่วนมากจนยากท่ีจะเชื่อได้ว่าเกิดข้ึนจริง 

ถ้าหากว่าเจ้าขุนเสือขั่นฟ้ามีตัวตนในประวัติศาสตร์  ต านานพงศาวดารที่กล่าวถึงตัว
ท่านอย่างพิสดารก็คงได้ผ่านการปรุงแต่งเรื่องราวมาบ้างแล้ว จนไม่อาจแยกแยะได้ว่าส่วนไหนเป็น
ความจริงและส่วนไหนแต่งเติมขึ้นมาใหม่ ทั้งนี้บรรดาศักราชต่าง ๆ ในพงศาวดารที่เมื่อปรากฏอยู่แล้ว
ท าให้เหตุการณ์ดูเหมือนเกิดข้ึนจริง ๆ ถ้าหากจะกล่าวอย่างระมัดระวังบางทีก็อาจเป็นเพียงจารีตแบบ
หนึ่งในการเล่าต านานของคนไทกลุ่มนี้ที่พยายามจะเชื่อมโยงเหตุการณ์ปรัมปราเข้ากับเหตุการณ์จริง
ในสมัยหลังลงมา ท านองเดียวกับที่ต านานบ้านเมืองของหัวเมืองแถบล้านนาพยายามจะโยงประวัติ
ความเป็นมาของบ้านเรือนให้เกี่ยวข้องกับพระพุทธเจ้าตั้งแต่ครั้งพุทธกาล ทั้งนี้เพ่ือยกฐานะต านาน
เหล่านั้นให้กลายเป็นส่วนหนึ่งของประวัติศาสตร์พุทธศาสนา 

สิ่งที่ต านานหรือพงศาวดารเหล่านี้น่าจะบอกแก่เราได้เที่ยงตรงต่อการตีความมันตรง ๆ 
ในฐานะบันทึกทางประวัติศาสตร์คือ การที่มันมีโครงสร้างเนื้อเรื่องแบบเดียวกันไม่ว่าจะเป็น
พงศาวดารเมืองของไทใหญ่ ไทค าตี่ หรือไทในอัสสัม น่าจะแสดงให้เห็นถึงที่มาจากแหล่งเดียวกัน แต่
ทว่าพงศวดารเหล่านั้นจะเก่าแก่สักเพียงไหน (หรืออีกนัยหนึ่งหัวเมืองของคนไทเหล่านั้นเก่าแก่แค่
ไหน) หรือเก่าแก่เท่ากันหรือไม่ เป็นเรื่องที่ต้องสืบค้นต่อไป การที่กลุ่มหัวเมืองของไทใหญ่ ไทค าตี่และ
ไทในอัสสัม ใช้ต านานบรรพบุรุษร่วมกันแสดงให้เห็นว่ากลุ่มเมืองเหล่านั้นน่าจะมีความสัมพันธ์กัน
ภายใต้เครือข่ายทางสังคมบางอย่าง อย่างน้อยก็ในช่วงระยะเวลาที่มีการรับรู้ต านานเหล่านั้นร่วมกัน 
โดยเฉพาะความสัมพันธ์ในทางสายเครือญาติของผู้ปกครองและการที่ไม่พบต านานเรื่องเดียวกันนี้ใน
ดินแดนของไทกลุ่มอ่ืน ๆ อย่างเช่น ไทลื้อ ไทเขิน ลาวยวน (ล้านนา) และลาวล้านช้าง (ซึ่งต่างก็มี

                                                           
๖๗ บางต าราเรียก เมืองมาว 
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ต านานบรรพบุรุษของตัวเอง) ก็น่าจะแสดงให้เห็นถึงการอยู่ในเครือข่ายสังคมระหว่างกลุ่มเมืองต่าง
เครือข่ายกัน 

สุมิตร ปิติพัฒน์และเสมอชัย พูลสุวรรณ๖๘ ได้ตั้งข้อสังเกตถึงต านานบรรพบุรุษเรื่อง  
ขุนบรมส่งบุตรชาย ๗ คนไปครอบครองหัวเมืองต่าง ๆ ซึ่งเป็นต านานที่แพร่หลายทางแถบล้านช้าง
และสิบสองจุไท หรือต านานเรื่องขุนเจืองทางแถบสิบสองปันนา แม้จะเป็นคนละเรื่องกันกับต านาน     
เจ้าขุนเสือข่ันฟ้าแต่ก็มีวิธีเล่าเรื่องเป็นแบบเดียวกัน คือเริ่มจากมีกษัตริย์ซึ่งเป็นวีรบุรุษสามารถตั้งมหา
อาณาจักรขึ้นมาได้ จากนั้นจึงส่งลูกหลานไปปกครองเมืองต่าง ๆ ในอาณาเขตของตนและสร้างข่าย
เครือญาติระหว่างผู้ปกครองเมืองขึ้นมา ไม่ว่าวีรบุรุษในต านานเหล่านี้จะมีตัวตนจริงหรือไม่ก็ตามแต่
วรรณกรรมก็ได้ถูกสร้างขึ้นมาเพ่ือรองรับการมีตัวตนอยู่ของบรรพบุรุษผู้กล้าเหล่านั้น ดังเช่น       
มหากาพย์เรื่องท้าวฮุ่ง (หรือเจือง) พงศาวดารล้านช้าง รวมถึงบรรดาพงศาวดารเมืองของคนไทตอน
เหนือของพม่าท่ีระบุพงศาวรี (Genealogy) ของเจ้าฟ้าไว้อย่างเป็นระบบ เป็นต้น 

ต านานเรื่องบรรพบุรุษผู้กล้าของกลุ่มคนไทตามที่สุมิตร ปิติพัฒน์และคณะศึกษาไว้ถึง
ส านึกความเป็นชาติพันธุ์ของกลุ่มคนไท กลุ่มคนไททางตอนเหนือของเอเชียอาคเนย์ ซึ่งปกครองใน
ระบบรัฐเล็ก ๆ ดูเหมือนค่อนข้างอิสระต่อกันนั้น ความจริงอาจเชื่อมโยงถึงกันด้วยเครือข่ายทางสังคม
ที่ใหญ่กว่านั้น ซึ่งก็มีอยู่ด้วยกันหลายเครือข่าย ประกอบด้วย ไทใหญ่ – ไทค าตี่ – ไทในอัสสัม เป็น
เครือข่ายหนึ่ง ลาวล้านช้าง – ผู้ไทสิบสองจุไท เป็นอีกเครือข่ายหนึ่งและไทลื้อ – ไทเขิน – ลาวยวน ก็
เป็นอีกเครือข่ายหนึ่งโดยที่ภายในแต่ละเครือข่ายดังกล่าวอาจมีความจ าเป็นต้องรักษาความสัมพันธ์
ทางสังคมระหว่างกันด้วยเหตุผลบางประการ โดยอาศัยต านานบรรพบุรุษเป็นตัวก ากับขอบเขตของ
เครือข่ายความชอบธรรมของระบบความสัมพันธ์ดังกล่าว บางทีการมีความสัมพันธ์ร่วมมือระหว่าง
ผู้น าที่เป็นเครือญาติกัน ภายใต้เครือข่ายเช่นนี้อาจเป็นปัจจัยหนึ่งที่ท าให้กลุ่มคนไทเป็นกลุ่มที่มีอ านาจ
ในท้องถิ่นมากกว่ากลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน ๆ ซึ่งสามารถสถาปนาเครือข่ายความสัมพันธ์เช่นนั้นขึ้นมาได้ด้วย
ตัวเอง การปรับตัวในเชิงอ านาจของกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน ๆ จึงอยู่ในทิศทางที่กลืนตัวเองให้เป็นไท๖๙ ด้วย
การตีความเช่นนี้เราจึงอาจพิจารณาได้ว่าความเป็น “ฉาน” หรือ “ไทใหญ่” เป็นกระบวนการใน    
เชิงอุดมการณ์เพ่ือปลุกหรือสร้างจิตส านึกทางชาติพันธุ์เฉพาะตัวขึ้นมาภายใต้กระแสปฏิสัมพันธ์ทาง
วัฒนธรรมระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์หลากหลายที่อยู่ร่วมกันในพ้ืนที่ใดพ้ืนที่หนึ่ง 

ที่กล่าวมาทั้งหมดในส่วนนี้คือการพยายามน าเสนอกรอบทฤษฎีกว้าง ๆ เกี่ยวกับ
พัฒนาการของ “ส านึกทางชาติพันธุ์” ของกลุ่มคนไทในพม่า  
                                                           

๖๘ สุมิตร ปิติพัฒน์และเสมอชัย พูลสุวรรณ, “ชุมชนและการสืบทอดวัฒนธรรมของไทใหญ่ในประเทศสหภาพพม่า ,” 
(ส านักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๔๒), ๙. 

๖๙ ดู E. Leach; G. Condominas, อ้างถงึใน สุมิตร ปิติพัฒน์และเสมอชัย พูลสุวรรณ, “ชุมชนและการสืบทอดวัฒนธรรม
ของไทใหญ่ในประเทศสหภาพพม่า,” ๑๐. 



หน้า | ๘๐  

 

ดังจะเห็นได้ว่า “ส านึกทางชาติพันธุ์” ของคนไทในพม่าล้วนเกี่ยวข้องสัมพันธ์อยู่กัน 
“พ้ืนที่” ของเมืองมาว ด้วยเหตุนี้ “น้ าค า” จึงเป็นอีกพ้ืนที่หนึ่งซึ่งสัมพันธ์อยู่กับส านึกทางชาติพันธุ์
ดังกล่าวข้างต้นตามไปด้วย น้ าค า เป็นเมืองชายแดนทางด้านตะวันออกเฉียงเหนือของพม่า ตั้งอยู่ใน
เขตรัฐไทใหญ่ตอนเหนือ (Northern Shan State) บริเวณท่ีต่อแดนกับมณฑลยูนนานของประเทศจีน 
พลเมืองส่วนใหญ่เป็นชาวไต เมืองนี้ตั้งอยู่บนที่ราบอุดมสมบูรณ์ บริเวณที่น้ าค าซึ่งเป็นล าน้ าสาขาของ
แม่น้ ามาวไหลมาบรรจบกับแม่น้ ามาว น้ าค าในปัจจุบันเป็นเมืองใหญ่ที่มีความส าคัญทางเศรษฐกิจด้าน
ค้าขายชายแดนแห่งหนึ่งของพม่า บนที่ราบลุ่มแม่น้ ามาวใกล้ ๆ กับเมืองน้ าค ายังมีชุมชนอ่ืน ๆ ของคน
ไตกระจายอยู่อีกหลายแห่ง เช่น เจ้ล่าน๗๐ เจ้เก่า เจ้แสง หมู่เจ้ ปางค า และเมืองมาว เป็นต้น ชุมชน
เหล่านี้บางแห่งก็อยู่ในเขตปกครองของพม่าและบางแห่งอยู่ในเขตปกครองของจีน พลเมืองที่เป็นชาว
ไทใหญ่มักนิยมตั้งบ้านเรือนอยู่ตามที่ราบริมล าน้ าใหญ่หรือริมล าห้วยในหุบเขา ส่วนบนภูเขาและที่สูง
มักเป็นที่อยู่อาศัยของชาวเขาเผ่าต่าง ๆ โดยเฉพาะก็คือกะฉิ่นและปะหล่อง คนไตในลุ่มน้ ามาวพูด
ภาษาถิ่นที่มีส าเนียงเฉพาะตัวแตกต่างไปจากไตกลุ่มอ่ืน ๆ ในรัฐไทใหญ่แถบตอนใต้ลงไป เช่นที่แสน
หวีหรือล่าเสี้ยวอยู่บ้าง จึงมักถูกเรียกด้วยชื่อเฉพาะว่า “ไตมาว” หรือ “ไตน้ าค า” และส าหรับพวกที่
อาศัยอยู่ในเขตแดนจีนบางครั้งถูกเรียกว่า “ไตเหนือ” หรือ “ไตแข่”๗๑  

 
 

ภาพที่ ๑๒ แผนที่แสดงกลุ่มชาติพันธุ์ในสหภาพเมียนมา, “Myanmar,” วิกิพีเดีย สารานุกรมความรู้, 
https://en.wiki pedia.org/wiki/Myanmar (สืบค้นเมื่อวันที่ ๗ เมษายน ๒๕๕๙). 

                                                           
๗๐ สันนิษฐานกันว่า “เจ”้ เป็นค าเดียวกันกับ “เชียง” ในภาษาไตถิ่นอื่น ๆ หมายถึงบริเวณที่เป็นหรือเคยเป็นศูนย์กลางของ

การปกครอง 
๗๑ แข่ หมายถึง จีน 
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ในสมัยที่รัฐไทใหญ่ยังคงปกครองด้วยระบบเจ้าฟ้า เมืองน้ าค าและเมืองอ่ืน ๆ ในลุ่มน้ า
มาวเฉพาะที่อยู่ในเขตแดนพม่าขึ้นตรงต่ออาณาจักรแสนหวี ซึ่งมีฐานะเป็นเมืองประเทศราชของ
อาณาจักรพม่า ส่วนเมืองของคนไตลุ่มน้ ามาวที่อยู่ในเขตจีน แม้จะใช้ระบบปกครองแบบเจ้าฟ้า
เช่นเดียวกันแต่ข้ึนตรงกับส านักงานข้าหลวงจีนประจ ามณฑลยูนาน ในสมัยอาณานิคมเมื่ออังกฤษเข้า
ครอบครองพม่าช่วงปลายคริสต์ศตวรรษที่ ๑๙ ขุนส่างต้นฮุงซึ่งเป็นผู้น าชาวบ้านกะฉิ่นได้น าพวกไต
และกะฉิ่นก่อการจลาจล เป็นกบฏต่อเจ้าฟ้าแสนหวี จนสามารถยึดเมืองแสนหวีได้ในที่สุด อังกฤษเข้า
มาไกล่เกลี่ยในกรณีพิพาทนี้โดยแยกให้เชื้อสายเจ้าฟ้าเดิมไปปกครองเมืองไหย จัดให้มีเมืองบริวารอีก
จ านวนหนึ่งแล้วตั้งขึ้นเป็นรัฐแสนหวีใต้ ส่วนรัฐแสนหวีเหนือซึ่งมีเมืองแสนหวีเป็นศูนย์กลางและมี
เมืองน้ าค ารวมถึงเมืองอ่ืน ๆ ในลุ่มน้ ามาวเขตพม่ารวมอยู่ในหมู่เมืองบริวารนั้น ให้ขุนส่างต้นฮุงขึ้นเป็น
เจ้าฟ้าปกครอง ทั้งหมดนี้ขึ้นกับรัฐไทใหญ่ตอนเหนือ มีเมืองหลวงอยู่ล่าเสี้ยวซึ่งก็อยู่ในเขตแสนหวี
เหนือเช่นเดียวกัน๗๒ 

 

 
 

ภาพที่ ๑๓ แผนที่รัฐฉาน ๑, “Shan State,” Wikipedia, 
https://en.wikipedia.org/wiki/Shan_State (accessed 
August ๑, ๒๐๑๖). 

 
ในสมัยที่แสนหวียังปกครองด้วยระบบเจ้าฟ้า บรรดาเมืองบริวารในอาณัติ ถ้าหากเป็น

เมืองขนาดใหญ่จะมีเจ้าฟ้าของตนเองปกครอง ส่วนเมืองขนาดเล็กผู้ปกครองมีฐานะเป็น “เมียวซา”๗๓ 

                                                           
๗๒ บุญช่วย  ศรีสวัสดิ์, คนไทยในพม่ำ, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์รามินทร์, ๒๕๐๓): ๔๓๓-๙๒, อ้างถึงในเสมอชัย พูลสุวรรณ, 

วิทยาศาสตร์กับความจริงในวัฒนธรรมไทย, ๑๐๔. 
๗๓ เป็นภาษาพม่าหมายถึง “กินเมือง” มีฐานะรองลงมาจากเจ้าฟ้า 
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และชุมชนระดับหมู่บ้านมี “เหง” เป็นหัวหน้า เมืองน้ าค าแต่เดิมก็เป็นเพียงหมู่บ้านธรรมดามีประวัติ
ความเป็นมาไม่ซับซ้อนนัก เล่ากันว่าเคยมีเสือเผือกตัวหนึ่งชอบเข้ามาในหมู่บ้านแต่ไม่ท าร้ายผู้คน 
ชาวบ้านจึงพากันนับถือว่าเป็นผู้พิทักษ์รักษาหมู่บ้าน ต่อมาเสือนี้ได้ถูกเสืออ่ืนฆ่าตาย ชาวบ้านได้ฝัง
ร่างเสือเผือกไว้ใกล้กับหมู่บ้านพร้อมกันสร้างเจดีย์ขึ้นไว้เป็นอนุสรณ์เรียกกันว่าเจดีย์  เสือเผือก ยังอยู่
มาจนถึงทุกวันนี้ ในคริสต์ศตวรรษที่ ๑๘ น้ าค ายังคงเป็นเพียงหมู่บ้านขนาดเล็ก มีเหงเป็นผู้ปกครอง 
ครั้งหนึ่งเหงของหมู่บ้านนี้ได้ตายลงโดยไม่มีทายาทสืบทอดต าแหน่ง ชาวบ้านในหมู่บ้านจึงพากันไป
เชิญเชื้อสายของเจ้าฟ้าเมืองเจ้ขุน ซึ่งเป็นเมืองหนึ่งของคนไตเหนือในลุ่มน้ ามาว  เขตจีนให้มาด ารง
ต าแหน่งแทน ผู้ปกครองใหม่ที่มาจากเจ้ขุนนี้ได้เปลี่ยนชื่อเรียกหมู่บ้านจากเดิมที่เรียกว่า “บ้านน้ าค า” 
มาเป็น “เวียงน้ าค า” หากต าแหน่งหัวหน้าหมู่บ้านก็ยังเป็นเหงอยู่ตามเดิม  เวียงน้ าค าคงเติบโตขึ้น
เรื่อย ๆ เพราะพอถึงราวในครึ่งหลังของคริสต์ศตวรรษที่ ๑๙ ตรงกับรัชสมัยของพระเจ้ามินดงกษัตริย์
พม่าก็ปรากฏว่าขุนส่ างยี่ปอย ซึ่ ง เป็นหัวหน้าปกครองชุมชนแห่งนี้ ได้ รับแต่งตั้ งจากราช
ส านักมัณฑะเลย์ให้ด ารงต าแหน่งเจ้าฟ้าตรงต่อแสนหวี ซึ่งก็ย่อมหมายความว่าน้ าค าในขณะนั้นได้
กลายเป็นศูนย์กลางการปกครองของหมู่บ้านรอบ ๆ ในลุ่มน้ ามาวเขตพม่าด้วย เมื่อขุนสางยี่ปอยตาย
ลงในปี ค.ศ. ๑๘๘๕ ต าแหน่งเจ้าฟ้าได้สืบทอดต่อลงมาสู่ขุนส่างค าเหล็กผู้ เป็นบุตรชาย ซึ่งด ารง
ต าแหน่งอยู่ในช่วงที่พม่าถูกอังกฤษเข้าครอบครองพอดี ขุนส่างค าเหล็กผู้นี้ได้กระท าตัวกระด้าง
กระเดื่องกับอังกฤษ ซึ่งขณะนั้นตั้งกองก าลังรักษาการประจ าพม่าภาคเหนืออยู่ที่เมืองบาโมตอนบน
ของแม่น้ าอิระวดี โดยทางกองก าลังอังกฤษมีค าสั่งเรียกให้เข้าไปพบหากขุนส่างค าเหล็กขัดขืนไม่ยอม
เดินทางไปพบ อังกฤษจึงส่งกองก าลังเข้ายึดน้ าค าพร้อมทั้งจัดการปกครองเสียใหม่ด้วยการ  ลดฐานะ
ผู้ปกครองเมืองจากเจ้าฟ้าลงเป็นเมียวซา พร้อมกับแยกชุมชนซึ่งเคยอยู่ในปกครองบางส่วนออกไป 
โดยเฉพาะก็คือเจ้ล่าน ซึ่งเป็นชุมชนส าคัญอีกแห่งหนึ่ งในลุ่มน้ ามาว หลังจากนั้นน้ าค าถูกปกครอง
ต่อมาโดยเมียวซาอีกหลายรุ่น โดยยังคงขึ้นตรงต่อเจ้าฟ้าแสนหวี ซึ่งขณะนั้นอยู่ภายใต้อาณัติของ
อังกฤษแล้ว หากเมียวซารุ่นหลังเหล่านี้มักอยู่ในต าแหน่งเพียงช่วงเวลาสั้น ๆ คนละไม่กี่ปี เมียวซาคน
สุดท้ายคือ ลุงลอยแสง ได้ปกครองน้ าค ามาจนกระทั่งถึงใน ค.ศ. ๑๙๖๒ อันเป็นปีที่ระบบปกครอง
แบบเจ้าฟ้าในรัฐฉานต้องล่มสลายลงด้วยฝีมืออ านาจรัฐบาลพม่าขณะนั้น 

มาถึงในปัจจุบันน้ าค าได้กลายสภาพเป็นเมืองที่ใหญ่และทันสมัยแห่งหนึ่งในรัฐไตใหญ่ 
ท านองเดียวกันกับล่าเสี้ยวซึ่งเป็นเมืองหลวงใหม่ของรัฐไตใหญ่ตอนเหนือ โดยเฉพาะถ้าหากจะ
เปรียบเทียบกับเมืองที่ในอดีตเคยเป็นศูนย์กลางเก่าแก่มาก่อนอย่างเช่นแสนหวี หรือสีป้อ ซึ่งใน
ปัจจุบันยังคงรักษาสภาพความเป็นชุมชนแบบโบราณที่เงียบสงบมิได้เปลี่ยนไปจากสภาพเมื่อหลายสิบ
ปีก่อนมากนัก ภายในเมืองน้ าค าและล่าเสี้ยวในปัจจุบันมีตึกรามบ้านช่องถนนหนทางอย่างดี พร้อมสิ่ง
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อ านวยความสะดวกสมัยใหม่ครบครันทั้งที่เมื่อศตวรรษก่อนเมืองทั้งสองนี้ยังคงมีสภาพเป็นชุมชน
หมู่บ้านธรรมดา ๆ ในชนบทเท่านั้น 

การเปลี่ยนแปลงสภาพของชุมชนในรัฐไตใหญ่อย่างเช่นเมืองที่เคยเป็นศูนย์กลางทาง
เศรษฐกิจและสังคมในสมัยก่อนกลับซบเซาลง ส่วนชุมชนเล็ก ๆ ที่มิได้มีความส าคัญมากนัก ในอดีต
กลับเติบโตขึ้นจนกลายเป็นเมืองใหญ่ในปัจจุบัน ส่วนหนึ่งอธิบายได้ด้วยเงื่อนไขทางเศรษฐกิจและการ
ปกครองที่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม ล่าเสี้ยวได้ถูกใช้เป็นเมืองหลวงของรัฐไตใหญ่ตอนเหนือเริ่มตั้งแต่ใน
สมัยอาณานิคม จึงท าให้เป็นที่รวมของส านักงานต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการปกครองอีกทั้งยังเป็นสถานี
ปลายทางของรถไฟที่ขึ้นไปจากเมืองมัณฑะเลย์ด้วย ในสมัยที่ทางรถไฟยังคงเป็นเส้นทางคมนาคมที่
สะดวกที่สุดส าหรับการเดินทางและขนส่งสินค้าในแถบนี้ล่าเสี้ยวได้ท าหน้าที่เป็นชุมทางส าหรับจะ
ติดต่อกับชุมชนทางตอนเหนือขึ้นไปอีก ซึ่งทางรถไฟยังตัดไปไม่ถึงอย่างเช่น แสนหวีและน้ าค า เป็นต้น 
ส่วนกรณีเมืองน้ าค าสาเหตุที่ท าให้มีความส าคัญมากขึ้นในระยะหลังก็เนื่องมาจากอยู่ใกล้กับเมืองมาว 
(หรือที่จีนเรียกว่า “ยู่ลี่”) ซึ่งเป็นเมืองศูนย์กลางทางเศรษฐกิจส าคัญในเขตชายแดนจีน จึงถูก
ก าหนดให้ท าหน้าที่เป็นเมืองค้าขายชายแดนส าหรับการติดต่อแลกเปลี่ยนสินค้าระหว่างพม่ากับจีน 
นอกจากนั้นนักธุรกิจจากจีนยังได้รับอนุญาตให้เข้ามาลงทุนเปิดกิจการโรงงานอุตสาหกรรมที่น้ าค า อีก
ทั้งน้ าค าในปัจจุบันยังได้รับการส่งเสริมให้เป็นเมืองท่องเที่ยวเพ่ือดึงดูดนกท่องเที่ยวจากฝั่งจีนอีก
ด้วย๗๔ ซึ่งก็ปรากฏว่าเป็นที่นิยมพอสมควร ท าให้เกิดธุรกิจหลายประเภทติดตามมา เช่น โรงแรม 
รวมถึงการพัฒนาพ้ืนที่บางแห่งให้เป็นจุดสนใจส าหรับการท่องเที่ยว มิติของการพัฒนาการท่องเที่ยว
เมืองน้ าค านี้มีความน่าสนใจในตัวเองอยู่บางอย่างด้วย 

น้ าค าในปัจจุบันเป็นเมืองใหญ่ ท าหน้าที่เป็นศูนย์กลางทางเศรษฐกิจและสังคมของ
ชุมชนชาวไต ในชุมชนขนาดใหญ่ที่มีความส าคัญเช่นนี้ ชาวไตใหญ่จะมีการรวมตัวกันจั ดตั้งองค์กร 
ด้านวัฒนธรรมประจ าเมืองคือ สมาคมวรรณคดีและวัฒนธรรมไทใหญ่ (Shan Literature and 
Culture Society) เพ่ือคอยดูแลเรื่องการอนุรักษ์และส่งเสริมวัฒนธรรมของพวกตน โดยสร้าง
เครือข่ายการท างานสัมพันธ์กับองค์กรประเภทเดียวกันที่กระจายอยู่ทั่วไปตามเมืองใหญ่แห่งอ่ืน ๆ ใน
ประเทศพม่า น้ าค าเป็นเมืองชายแดนระหว่างพม่ากับจีนโดยขึ้นสังกัดอยู่กับพม่าแต่พลเมืองของน้ าค า
ซึ่งเป็นชาวไตกลับรู้สึกสัมพันธ์ใกล้ชิดกับพลเมืองในลุ่มน้ ามาวฝั่งจีน เพราะต่างก็เป็นสมาชิกร่วม   
ชาติพันธุ์เดียวกันมากกว่าจะรู้สึกผูกพันกับคนพม่าและโดยเฉพาะกับรัฐบาลพม่า เกิดเป็นความแปลก
แยกทางวัฒนธรรมที่ผูกพันอยู่ด้วยกับการเมือง และชาวไตใหญ่ถือว่าพ้ืนที่บริเวณลุ่มแม่น้ ามาว

                                                           
๗๔ แต่ไม่รวมถึงนักท่องเที่ยวต่างชาติอื่น ๆ ที่จะเดินทางจากย่างกุ้งหรือมัณฑะเลย์ขึ้นไป เพราะแถบใกล้ชายแดนเช่นนี้

ทางการพม่าถือเป็นเขตอ่อนไหวทางการเมือง ชาวต่างชาติที่จะเดินทางจากพื้นที่ตอนในผ่านเข้าไปจ าเป็นต้องได้รับอนุญาตและ
ตรวจสอบจากทางการเสียก่อน ซ่ึงเท่าที่ทราบก็เป็นขั้นตอนที่มีความซับซ้อนในทางปฏิบัติอยู่ไม่น้อย 
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โดยรวมซึ่งเป็นที่ตั้งของเมืองน้ าค าและเมืองอ่ืน ๆ ทั้งในฝั่งจีนและฝั่งพม่าเป็นดินแดนที่มีความส าคัญ
ในอดีต แสดงให้เห็นถึงการมีรากเหง้าทางวัฒนธรรมอันรุ่งเรืองและน่าภูมิใจของชาว“ไตใหญ่” ทั้งมวล๗๕ 

๕. ความเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่ทางการเมืองของพม่าโดยอังกฤษ 
ความสัมพันธ์ระหว่างรัฐฉานกับราชส านักพม่าเป็นไปอย่างหลวม ๆ บางยุคสมัย

อาณาจักรไทใหญ่ก็จะแยกตัวเป็นอิสระแต่ในบางยุคเมื่อพม่ามีความเข้มแข็งก็จะผนวกรัฐฉานเข้ามา
อยู่ในอ านาจ แต่ราชส านักก็จะไม่ปล่อยให้บรรดาเจ้าฟ้าปกครองแว่นแคว้นตนเองแต่จะส่งข้าราชการ
ชั้นผู้ใหญ่มาประจ าการราชส านักรัฐฉานเพ่ือท าหน้าที่เป็นที่ปรึกษา พร้อมกันนี้ ก็ยังส่งนายพลซึ่ง
ควบคุมกองทัพพม่าจ านวนหนึ่งมาประจ าการที่เมืองนาย (Mongnai) เพ่ือท าหน้าที่ดูแลควบคุมความ
เป็นระเบียบเรียบร้อยและคอยปราบปรามเจ้าฟ้าท่ียังท้าทายอ านาจรัฐจากส่วนกลาง  

ในขณะที่ความสัมพันธ์ระหว่างเจ้าฟ้าไทใหญ่ กับราชส านักพม่าเป็นไปอย่าง หลวม ๆ 
ความสัมพันธ์ระหว่างประชาชนในแว่นแคว้นต่าง ๆ ของฉานกลับไม่มีความสัมพันธ์หรือผูกพันใด ๆ 
กับราชส านักพม่า ความรู้สึกสวามิภักดิ์กลับมีให้กับเจ้าฟ้าผู้ปกครองแคว้นของตนและมีความรู้สึก 

ผูกพันกับแผ่นดินในรัฐฉานมากกว่าจะรู้สึกเป็นประชาชนของรัฐพม่า การเข้ามาของ
อังกฤษในรัฐพม่าแบ่งออกเป็น ๓ ช่วงด้วยกันคือ ปี ค.ศ. ๑๘๒๖, ค.ศ. ๑๘๕๒ และ ค.ศ. ๑๘๘๖ โดย
ในระยะแรกเป็นการเข้าแทรกแซงพม่าในนามของบริษัทอีสต์อินเดีย (East India Company)  
จนกระทั่งกลายมาเป็นการแผ่อิทธิพลของรัฐบาลอังกฤษในปี ค.ศ. ๑๘๕๘ ในช่วงแรกบริษัทอีสต์
อินเดียได้ชัยชนะและครอบครองพ้ืนที่ ๒ ส่วนใหญ่ ๆ ของพม่า คือ ยะไข่ (Arakan) และตะนาวศรี 
(Tennasserim) ต่อมาพ้ืนที่ทั้งสองส่วนนี้ถูกผนวกเข้ากับพะโค (Pegu) ในปี ค.ศ. ๑๘๕๒ ใน
ระยะแรกนี้แต่ละเขตยังถูกปกครองแยกส่วนออกจากกัน จนกระทั่ง ค.ศ. ๑๘๘๖ อังกฤษได้ชัยชนะ
เหนือพม่าตอนบน (Upper  Burma) และได้รวมส่วนต่าง ๆ ของพม่าเป็นมณฑลเดียวของอินเดียแต่
นั้นมา  

เมื่ออังกฤษผนวกพม่าเข้าเป็นมณฑลหนึ่งของอินเดีย อังกฤษก็ใช้ระบบการปกครองที่
ใช้ในอินเดียมาใช้กับพม่าด้วย โดยท าการยกเลิกการปกครองระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์โดย
พระมหากษัตริย์และราชส านัก ซึ่งปกครองพม่ามาเป็นเวลานาน พร้อมทั้งแต่งตั้งข้าหลวงใหญ่ จาก
อินเดียมาปกครองพม่าและน าข้าราชการฝ่ายปกครองจากอินเดียเข้ามาบริหารรัฐพม่าแทนข้าราชการ
ในราชส านักเดิม๗๖ 

อังกฤษได้แบ่งพม่าออกเป็น ๒ ส่วน คือ พม่าแท้ (Proper Burma) และส่วนบริเวณ
ภูเขา (Hill Areas) หรือเขตชายแดน (Frontier Areas) ในส่วนของพม่าแท้ได้รวมดินแดนบางส่วนใน

                                                           
๗๕ เสมอชัย พูลสุวรรณ, วิทยาศาสตร์กับความจริงในวัฒนธรรมไทย, ๑๐๓-๑๑๑. 
๗๖ พรพิมล ตรีโชติ, ชนกลุ่มน้อยกับรัฐบำลพม่ำ, (กรุงเทพฯ: ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, ๒๕๔๒), ๕๗. 
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อาระกันและมอญเข้าไว้ด้วยกัน ซึ่งในส่วนนี้อังกฤษใช้วิธีการปกครองโดยตรง (Direct  Rule)  และ
ปกครองบริเวณภูเขาโดยทางอ้อม (Indirect Rule) โดยยังคงปล่อยให้ผู้ปกครองเผ่าหรือแคว้นที่เคย
ปกครองกันมาแต่ดั้งเดิมปกครองต่อไปแต่ให้อยู่ภายใต้การดูแลและค าแนะน าของผู้บริหารชาวอังกฤษ 
บริเวณนี้ได้แก่ ฉาน คะฉิ่น คะเรนี (คะยาห์) เทือกเขาฉิ่น (Chin Hills) และกะเหรี่ยงในบริเวณแม่น้ า
สาละวินบางส่วนของอาระกันและเทือกเขานากา (Naga Hills) 

นโยบายการปกครองของอังกฤษในรูปแบบนี้จึงถูกเรียกว่านโยบายการแบ่งแยกและ
ปกครอง (Divide and Rule) ดังจะเห็นได้จากการที่อังกฤษแยกส่วนของพม่าแท้ออกจากส่วนที่เป็น
ภูเขาหรือบริเวณชายแดน ซึ่งตามสภาพภูมิศาสตร์และประวัติศาสตร์แล้วสองส่วนนี้แทบจะไม่มี 

ความสัมพันธ์กันอยู่แล้วอันเนื่องมาจากสภาพภูมิประเทศ แต่นโยบายการปกครองของ
อังกฤษท าให้โอกาสที่ทั้งสองส่วนนี้ของพม่าจะเข้ามาอยู่รวมกันภายใต้การบริหารงานของคณะ
ผู้บริหารชุดเดียวกัน และมีวิวัฒนาการทางการเมืองไปพร้อม ๆ กันหมดสิ้นไป ดังนั้นเราจึงเห็นภาพ
ของรัฐพม่าท่ีถูกแบ่งออกเป็นสองส่วนใหญ่ ๆ ที่มีการปกครองแตกต่างกัน นอกจากนั้นภายในสองส่วน
ใหญ่ยังถูกแบ่งแยก ให้มีความแตกต่างกันไปอีก ดังกรณีของแคว้นต่าง ๆ ภายในรัฐฉานซึ่งได้รับการ
ยกระดับขึ้นมาอยู่เหนือส่วนอื่น ๆ ของบริเวณชายแดน พร้อมทั้งมีระบบสถาบันการเมือง เช่น สภานิติ
บัญญัติและคณะกรรมการสามัญประจ าสภาซึ่งได้รับการแต่งตั้ งจากผู้ปกครองของอังกฤษและได้รับ
การสนับสนุนให้มีการพัฒนาการทางการเมืองไม่ น้อยหน้าสถาบันทางการเมืองในส่วนที่เป็นพม่าแท้
ในขณะที่ส่วนอ่ืน ๆ ของบริเวณชายแดนยังคงอยู่ภายใต้การปกครองระบบดั้งเดิมของชนเผ่าของตน
และประเด็นที่ยิ่ง เพิ่มความแปลกแยกระหว่างชาวพม่ากับกลุ่มชนเผ่าและกลุ่มชาติพันธุ์ของ รัฐพม่าก็
คือการที่อังกฤษสนับสนุนให้กลุ่มชาติพันธุ์เข้ามาเป็นทหารและต ารวจในกรมกองต่าง ๆ ของอังกฤษ
มากกว่า ยุทธวิธีการปกครองแบบนี้ในด้านความมั่นคงของประเทศในระยะยาวนับว่าเป็นอันตราย
อย่างยิ่งเพราะก่อให้เกิดความแตกร้าวในระหว่างประชากรของรัฐเดียวกันและก่อให้เกิดสภาวะของ
การเป็นศัตรูระหว่างกันด้วย เพราะในสภาวะที่อังกฤษใช้ทหารที่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ปราบชาวพม่าที่
พยายามต่อสู้กับชาวอังกฤษนั้นเท่ากับเป็นการแบ่งแยกชาวพม่าออกจากกลุ่มชาติพันธุ์ ท าให้ชาวพม่า
รังเกียจและถึงขั้นเกลียดชังกลุ่มชาติพันธุ์ในฐานะที่เป็นฝ่ายเดียวกับอังกฤษแทนที่จะมาเข้ากับชาว
พม่าและช่วยชาวพม่ารบกับอังกฤษ ส านึกของความเป็นน้ าหนึ่งใจเดียวกันของคนในชาติจึงไม่อาจ
เกิดข้ึนได ้

ภายใต้เงื่อนไขการปกครองของอังกฤษจากนโยบายดังกล่าวสะท้อนให้เห็นถึงแนวคิดที่
ต้องการ “สร้างความแตกแยก” ภายในระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์และชาวพม่า โดยการปกครองของ
รัฐบาลอังกฤษที่ต้องการบั่นทอนอ านาจและความสมานฉันท์ของคนพ้ืนถิ่นไม่ให้มีความเข้มแข็งในการ
ต่อต้านอ านาจอาณานิคมอังกฤษ หากเกิดการรวมตัวกันต่อต้านอังกฤษเป็นที่แน่นอนอังกฤษย่อม
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สูญเสียผลประโยชน์จากทรัพยากรอันล้ าค่าของเมืองเหล่านี้อย่างมหาศาล๗๗ บ่อทับทิมเมืองกุ๊ดนั้น 
อังกฤษเอาไปครองตั้งแต่เป็นจังหวัดเหมืองแร่ ทับทิมหรือรูปีไมน์และมีทรัพยากรธรรมชาติมากมาย
เหลือเกินอย่างไม่น่าเชื่อแต่ชาวไตเองไม่มีอ านาจจะขุดได้ การขุดถลุงแร่ ที่บ่อดูวินเมืองน้ าตู้สมัยที่
อังกฤษปกครองมีบริษัทพม่าชื่อ BamaGarpaYasine ร่วมกับรัฐบาลอังกฤษเป็นผู้สัมปทานได้ก าไร   
ปีละ ๑๐ ล้านปอนด์สเตอร์ลิง สมัยอังกฤษทางรัฐไตได้รับภาษีจากการถลุงแร่ ปีละ ๑๙๙ ปอนด์ ส่วน
ผลก าไรเหล่านี้ ปัจจุบันทางรัฐเมิงไตไม่มีส่วนได้เลย ขณะเดียวกันก็ท าให้ชนกลุ่มน้อยและชาวพม่าเริ่ม
มีความรู้สึกไม่พึงพอใจกับความไม่ยุติธรรมของการเป็นเจ้าของทรัพยากรอันมีค่าเหล่านี้และการ
สูญเสียดุลอ านาจทางการเมืองที่ตนพึงจะได้รับจากอังกฤษอันเป็นจุดชนวนส าคัญของการเริ่มมี
ความคิดต่อต้านอ านาจของอังกฤษเพ่ือที่จะต้องการได้รับความเป็นอิสรภาพกลับคืนมา 

๖. สนธิสัญญาปางโหลง 
สงครามโลกครั้งที่ ๒ เกิดข้ึนในปี ค.ศ. ๑๙๓๙ ในเขตทวีปยุโรปพร้อมทั้งความหวังของ

ชาวพม่าท่ีจะกอบกู้เอกราชจากอังกฤษบรรดานักศึกษาชาวพม่าและนักการเมืองได้พากันรวบรวมและ
จัดกองทัพส่วนตัวในการต่อต้านอังกฤษโดยได้รับความร่วมมือจากชาวญี่ปุ่นซึ่งเป็นสมาชิกขององค์กร
ต ารวจลับของญี่ปุ่นที่ปฏิบัติการในพม่าจัดตั้งกองทัพโดยได้รับการสนับสนุนจากประชาชนชาวพม่า
เป็นอย่างดี เมื่อกองทัพญี่ปุ่นได้เคลื่อนเข้ามาสู่พม่า กองทัพพม่าก็ช่วยญี่ปุ่นรบจนสามารถขับไล่ ทหาร
อังกฤษออกจากพม่าได้ เมื่อญี่ปุ่นยึดครองพม่าส่วนใหญ่แล้วก็แต่งตั้งให้ ดร.บา มอ (Dr.Bamaw) ขึ้น
เป็นนายกรัฐมนตรีและแต่งตั้งให้อูอองซานเป็นผู้บัญชาการกองทัพพม่า ต่อมาภายหลังพม่าพบว่า
ญี่ปุ่นนั้นไม่ได้มีความจริงใจต่อชาวพม่าอย่างแท้จริงและยังพบว่าพยายามคุมอ านาจการปกครองของ
พม่า จึงมีการก่อตั้งองค์กรลับขึ้นชื่อว่า “สันนิบาตเสรีชนต่อต้านฟาสซิสต์” (Anti-Fascist People’s 
Freedom Leaque– AFPFL) เพ่ือเคลื่อนไหวทางการเมืองโดยได้รับการสนับสนุนจากกลุ่มการเมือง
กลุ่มต่าง ๆ ท าการขับไล่ญี่ปุ่นออกไปจากพม่า จนในที่สุดญี่ปุ่นประกาศยอมแพ้เมื่อวันที่ ๑๕ สิงหาคม 
ค.ศ. ๑๙๔๕๗๘ เมื่อขับไล่ญี่ปุ่นออกจากพม่าได้แล้วอังกฤษได้กลับมาปกครองพม่าอีกครั้ง แต่ในครั้ งนี้
นักการเมือง ปัญญาชนและประชาชนชาวพม่าเริ่มค านึงถึงการปลดปล่อยประเทศให้เป็นอิสระจาก
การปกครองของอังกฤษอย่างแท้จริง นายอู อองซาน จึงได้ท าหน้าที่เป็นผู้น าในการต่อต้านอังกฤษโดย
น าพรรคสันนิบาตเสรีชนต่อต้านฟาสซิสต์ (AFPFL) ท าการเคลื่อนไหวทางการเมืองเพ่ือความเป็น  
เอกราชของพม่า เชิญชวนให้ชนกลุ่มน้อยที่มีการจัดตั้งองค์กรทางการเมืองของตน เช่น กะเหรี่ยงท า
การจัดตั้งสหภาพแห่งชาติกะเหรี่ยง เจ้าฟ้าไทใหญ่จัดตั้งสภา เจ้าฟ้ารัฐฉานในวันที่ ๗ กุมภาพันธ์ ค.ศ. 
๑๙๔๗ และก าหนดให้เป็นวันชาติไทใหญ่ท าความร่วมมือกับรัฐบาลพม่าเพ่ือรวมตัวเป็นประเทศพม่า

                                                           
๗๗ บุญช่วย ศรีสวัสดิ์, คนไทยในพม่า, ๒๓๕-๒๓๖. 
๗๘ พรพิมล ตรีโชติ, ชนกลุ่มน้อยกับรัฐบาลพม่า, ๒๕. 
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ภายใต้โครงสร้างของสหพันธรัฐ รัฐบาลพม่าได้ท าการจัดการประชุมกับผู้น าชนกลุ่มน้อยในเดือน
กุมภาพันธ์ ค.ศ. ๑๙๔๗ ที่เมืองปางโหลง (Panglong Conference) ในรัฐฉาน โดยมีเจ้าฟ้าจาก     
รัฐฉานเข้าร่วมประชุมทั้งหมด ๓๔ คนผู้แทนจากคะฉิ่นและคะยาห์เข้าร่วมด้วย การท าสัญญาครั้งนี้คือ 
“ข้อตกลงปางโหลง” เป็นมติจากที่ประชุมระหว่างผู้น าฝ่ายพม่าและผู้น ากลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งมีใจความ
สรุปได้ คือชาวพม่าและชนกลุ่มน้อยจะอยู่ร่วมกันในรูปแบบสหภาพ (Union) รัฐฉานมีสิทธิจะถอนตัว
จากสหภาพหลังอยู่รวมภายในสหภาพครบ ๑๐ ปี รวมไปถึงรัฐคะยาห์ รัฐคะฉิ่นและชินก็จะได้รับสิทธิ
นั้นเช่นกัน จนในที่สุดรัฐบาลพม่าประกาศอิสรภาพเมื่อวันที่ ๔ มกราคม ค.ศ. ๑๙๔๘ นับเป็นการ
สิ้นสุดยุคอาณานิคมในพม่า  

ต่อมาเหตุการณ์ในประเทศเกิดจุดเปลี่ยนแปลงที่น ามาสู่ความมืดมนมาจนถึงปัจจุบัน 
ด้วยเหตุที่นายพลเนวิน กลัวว่าจะต้องท าตามสัญญาที่นายพลอู อองซานได้ให้ไว้กับชนกลุ่มน้อยที่ให้
สิทธิในการก่อตั้งประเทศเป็นเอกราชอันมีพันธะผูกพันมาตั้งแต่การท าสัญญสปางโหลงและยังระบุไว้
ในรัฐธรรมนูญฉบับแรกของพม่า กลุ่มของนายพลเนวินจึงวางแผนลอบยิงนายพลอู อองซานจน
เสียชีวิตจึงท าให้เกิดผลกระทบต่อความม่ันคงและสถานการณ์ทางการเมืองเก่ียวกับสัญญาปางโหลงใน
ครั้งนี้ แนวความคิดของอู นุและเนวินกลับไม่ยอมท าตามสัญญา มีความคิดทางนโยบายการปกครองที่
แตกต่างกันออกไปจากความคิดของนายพลอู อองซาน คืออู นุ ไม่เชื่อเรื่องของการแยกตัวของกลุ่ม
ชาติพันธุ์ ในทางกลับกันอู นุเชื่อเรื่องของรัฐเดียว ที่ซึ่งบุคคลที่มีความสามารถเท่านั้นจึงสามารถเข้ามา
เป็นผู้บริหารได้ เขาเคยกล่าวว่า “ความคิดของข้าพเจ้าคือพม่าควรมีรัฐธรรมนูญเพียงฉบับเดียวและ
ข้าพเจ้าต้องการให้พม่ามีผู้น าที่สามารถไม่เกี่ยงว่าเขาจะเป็นคนเชื้อชาติใด ไม่ว่ากะเหรี่ยง ไทใหญ่ ฉิ่น 
คะฉิ่น คะยาห์ มอญหรือพม่า” และย้ าอยู่เสมอว่า “การแยกรัฐ ต่าง ๆ ออกไปเป็นอิสระเป็นเรื่องที่ไม่
พึงปรารถนาและนั่นก็เป็นเหตุผลที่ข้าพเจ้าย้ ากับกลุ่มชาติพันธุ์กลุ่มต่าง ๆ อยู่เสมอว่าไม่ควรจะแยกรัฐ
เป็นอิสระ”  

ส่วนนโยบายการรวมชาติของเนวินคือ ท าการรัฐประหารเพื่อระงับความวุ่นวายในเรื่อง
การตังเป็นรัฐอิสระของชนกลุ่มน้อยและมีการยกเลิกใช้รัฐธรรมนูญฉบับปีค.ศ. ๑๙๔๗ ซึ่งเท่ากับเป็น
การปฏิเสธสิทธิของรัฐชนกลุ่มน้อยที่จะแยกตัวออกจากสหภาพพม่า ในการยกเลิกครั้งนี้เท่ากับเป็น
การตัดสิทธิในการบริหารรัฐของตนเองโดยเด็ดขาด สภาปฏิวัติของเนวินให้ ความส าคัญทางสถาบัน
ทหารมากเพราะเห็นว่าเป็นสถาบันเดียวที่รักษาสภาพของบ้านเมืองที่ก าลังจะถูกแบ่งเป็น เสี่ยง ๆ ได้
และใช้ยุทธวิธีตัดสี่ (Four Cuts) คือการตัดเส้นเลือดส าคัญ ๔ เส้นของฝ่ายก าลังชนกลุ่มน้อย นั่นคืออาหาร 
คลังอาวุธ ฝ่ายการข่าวและกองก าลัง (Food, Funds, Intelligence, Recruit) ความหมายของการ
ตัดสี่คือต้องมุ่งโจมตีและท าลายล้างแหล่งที่เป็นเสบียงกองก าลัง ท าลายแหล่งที่มาของรายได้ที่น าไปสู่
อาวุธและอุปกรณ์ใช้ในสงคราม ท าลายเครือข่ายการให้ข่าวแก่กองก าลัง ตัดสายสัมพันธ์ของชาวบ้าน
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และกองก าลังไม่ให้มีการติดต่อสื่อสารกันได้และท าลายโอกาสของกองก าลังในการระดมก าลังทหารไป
ต่อสู้กับรัฐบาล ยุทธวิธีตัดสี่นี้เป้าหมายมิได้อยู่ที่กองก าลังของฝ่ายชนกลุ่มน้อยเท่านั้น แต่หมายถึงการ
ท าร้ายชาวบ้านตามหมู่บ้านต่าง ๆ ที่ฝ่ายรัฐบาลสืบทราบมาว่าเป็นสายให้กับกองก าลังหรือเป็น
หมู่บ้านที่ให้การสนับสนุนกองก าลังชนกลุ่มน้อยทางด้านอาหารเสบียงและการเงิน ดังนั้นจึงมีข่าวว่า
หมู่บ้านตามเขตชายแดนไทย จีน หรืออินเดีย บังกลาเทศจะถูกทหารพม่าโจมตีเผาบ้านเรือนหรือจับ
ชาวบ้านไปเป็นลูกหาบเสมอ ๆ การกระท าเช่นนี้เป็นผลของการปฏิบัติตามยุทธวิธีตัดสี่นั่นเอง 

จากเหตุการณ์ดังกล่าวสรุปได้ว่าเมื่อครบก าหนดสัญญาปางโหลงในการเข้าร่วมเป็น
สหภาพพม่า ๑๐ ปี รัฐบาลพม่ากลับไม่ท าตามสัญญาและมีเจตนารมณ์ที่ไม่ต้องการให้ชนกลุ่มน้อยท า
การแยกตัวเป็นรัฐอิสระหรือแยกตัวไปปกครองโดยตนเอง ด้วยเหตุนี้จึงเป็นผลพวงของการต่อสู้
หลากหลายรูปแบบทั้งอาวุธและความเคลื่อนไหวทางวัฒนธรรมเพ่ือความเป็นอิสระของหลากชนกลุ่ม
น้อยเพ่ือการรักษาความเป็นเอกลักษณ์ของตนไว้ดีกว่าที่จะถูกวัฒนธรรมพม่ากลืนเข้าไปทุกขณะและ
ความกดดันทางการเมืองที่ชนกลุ่มน้อยได้รับจากรับบาลกลางท าให้กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เกิดการต่อสู้มา
จนถึงปัจจุบันนี้และกองก าลังส าคัญในการต่อสู้รัฐบาลทหารพม่าในนั้นก็ คือ กองก าลังกู้ชาติไทใหญ่ 
 
ลักษณะทางภูมิศาสตร์ของพ้ืนที่ศึกษา 
 

๑. รฐัฉาน สหภาพเมียนมา 
รัฐฉาน (Shan State) หรือเมิงไท เป็นรัฐหนึ่งของประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียน

มา มีขนาดเนื้อที่ ๑๖๑,๙๑๐ ตารางกิโลเมตร ตั้งอยู่ระหว่างเส้นรุ้งที่ ๑๙.๒๐-๒๔.๙ องศาเหนือและ
เส้นแวงที่ ๙๖.๑๓-๑๐๑.๙ องศาตะวันออก 

อาณาเขต 
ทิศเหนือ ติดกับ รัฐคะฉิ่น (Kachin State) 
ทิศตะวันออกเฉียงเหนือ ติดกับ แคว้นยูนาน ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน 
ทิศตะวันออก ติดกับ ประเทศสาธารณรัฐประชาชนลาว 
ทิศตะวันออกเฉียงใต้ ติดกับ ประเทศไทยจังหวัดเชียงรายและจังหวัดแม่ฮ่องสอน 
ทิศใต้ ติดกับ รัฐคะยา (Kaya State) 
ทิศตะวันตก ติดกับ เมืองมัณฑะเลย์และภาคสะแกง (Sagaing Division) ของพม่า 
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ภาพที่ ๑๔ แผนที่รัฐฉาน ๒, “Tai Man, Shan in Myanmar (Burma),” JOSHUA PROJECT, 
https://joshuaproject.net/people_groups/๑๘๒๐๕/BM (accessed ๔ August, ๒๐๑๖). 

 
๑.๑ สภาพเศรษฐกิจ 

ทรัพยากรธรรมชาติรัฐฉานนั้นได้รับชื่อว่าเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีความ   คับคั่งทางทรัพยากรทาง
ธรรมชาติมากที่สุดในพม่า สินค้าเศรษฐกิจที่ส าคัญมี ๒ อย่าง คือ 

๑.๑.๑ ทรัพยากรป่าไม้ ประเทศนี้มีดอยสูงเกิน ๑,๒๑๙ เมตร จะมีสภาพป่าไม้
เป็นป่าสนทุกชนิด บริเวณท่ีต่ ากว่ายอดดอยจะอุดมไปด้วยป่าไม้สัก ไม้ตึงและไม้เปา ป่าไม้ที่เป็นสินค้า
ส่งออกจากประเทศคือ ไม้สัก ไม้สน ไม้ตึง ไม้เปา ไม้แงะ ไม้ตีต๊อก ไม้จาน ไม้หมากผินพู่ (สนานคา) 
และไม้หอมทุกชนิด พ้ืนที่ไม้ทั้งหมดมีประมาณ ๑๐๙,๓๒๓.๔๗ ตารางกิโลเมตร ไม้สักมีมากที่สุดที่
เมืองมีด เมืองต่งลาว เมืองป่างเก่ตุ๊ เมืองสีป้อ เมืองน้ าลั่น เมืองกึ๋ง เมืองหมอกใหม่ เมืองป่าแลว เมือง
เชียงลาบ เป็นต้น นอกจากนี้ยังอุดมสมบูรณ์ไปด้วยต้นรัก ต้นสักเจ ขี้ผึ้ง ขี้จึงหวาก กล้วยไม้และไม้
หอมนานาชนิด  

ในสมัยอังกฤษปกครองรัฐฉานได้เงินภาษีจากการท าไม้ปีละมากกว่าล้าน
รูปี ซึ่งต่อมาพม่าเป็นผู้จัดท าป่าไม้ในรัฐฉานปี พ.ศ. ๒๕๐๒-๒๕๐๓ เงินที่ได้จากการท า ป่าไม้ใน      
รัฐฉานได้ถึง ๓,๒๙๓,๕๙๓ จ๊าดหรือประมาณ ๑๓๑,๗๔๓.๗๒ บาท (๒๕ จ๊าดเท่ากับ ๑ บาท) 

๑.๑.๒ สินแร่ พ้ืนที่ดินส่วนมากเป็นดินร่วนปนทราย ในชั้นดินลึก ๆ เป็นหินแข็ง 
มีแร่รัตนชาติที่มีค่าสูงดังนี้ ทับทิม พลอย หยก โกเมน นิล มีอยู่มากมายที่เมืองมีด เมืองกุ๊ด (โมก๊ก)   
แร่ทองค า มีอยู่ตามแม่น้ าสายต่าง ๆ เช่น แม่ น้ าค า แม่น้ าตี ซึ่งไหลผ่านแม่น้ าค า หมู่แจ้ ริมภูเขาส่า 
(หลอยส่า) ในแคว้นบ้านกาบเขียว บ้านหก เมืองมีด แม่น้ าม้า เมืองต้างยาน เมืองเกสีหม่านจ๋าม เมือง
เชียงตุง แร่เงินและตะกั่วมีมากที่เมืองตู้ ปางไฮ จ๊อกเม ในปี พ.ศ. ๒๔๘๑ อังกฤษขุดได้มากที่สุดถึง 
๗,๑๘๓,๑๐๗ ตัน ได้เงิน ๒๐ ออนซ์ /ตัน ส่วนแร่อ่ืน ๆ ที่มีมารองลงไปได้แก่ สังกะสี ทองแดง ถ่าน
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หิน ดีบุก เหล็ก แมงกานิส วุลแฟรม ทังสเตน นิเกิล พลวง ไมก้า หินขาวหินลายและอลูมิเนียม 
อังกฤษเป็นชาติแรกที่เก็บเกี่ยวผลประโยชน์จากสินแร่เหล่านี้ สมัยสงครามโลกครั้งที่ ๒ ญี่ปุ่นก็มา
กอบโกยผลประโยชน์ต่อจากอังกฤษอีกทีและหลังจากนั้นก็เป็นฝ่ายรัฐบาลทหารพม่าท าการผูกขาดใน
การควบคุมทรัพยากรแร่ในรัฐฉานเป็นต้นมา 

๑.๒ การประกอบอาชีพ  
เนื่องด้วยพ้ืนที่เพาะปลูกในเขตรัฐฉานมีประมาณ ๒,๕๒๙,๒๘๕ ไร่ ดังนั้น

ประชากรร้อยละ ๘๐ จึงประกอบอาชีพเกษตรกรรมสามารถท าการแยกประเภทดังต่อไปนี้  
๑.๒.๑ ท านา ส่วนใหญ่จะนิยมท านาตามฤดูกาล โดยอาศัยน้ าฝนเป็นหลักแต่มี

บางพ้ืนที่ที่มีระบบชลประทานแบบเหมืองฝายจึง สามารถท านาได้สองฤดูกาล แหล่งปลูกข้าวที่ส าคัญ
คือ แสนหวี สีป้อ อินเล ลายค่า หมอกใหม่ เมืองนาย เมืองมีด เชียงตุง เชียงค า น้ าค า 

๑.๒.๒ ท าไร่ ส่วนใหญ่จะท าไร่บริเวณเนินเขาหรือที่ราบ เป็นไร่ระบบหมุนเวียน
เมื่อครบ ๓ ปีจึงจะหมุนเวียนไปท าไร่ชนิดอ่ืนและกลับมาท าใหม่หลังจากได้รับการฟ้ืนฟูเนื้อดิน ส่วน
ใหญ่ เป็นไร่ข้าวโพด ถั่วเหลือง (น าไปใช้ท าถั่วเน่า ซึ่งเป็นอาหารหลักของชาวไทใหญ่) งา นุ่น ฝิ่น เป็นต้น  

๑.๒.๓ ท าสวน การท าสวนแบ่งออกเป็น ๒ ชนิด คือการท าสวนพืชระยะสั้น อัน
ได้แก่ มันฝรั่ง ยาเส้น หอม กระเทียม ถั่วทุกชนิดรวมถึงพืชผักสวนครัวและการท าสวนพืชระยะยาว 
ซึ่งประกอบไปด้วย ชา ใบตองห่อยาสูบ ส้มเขียวหวาน มะม่วง ขนุน สัปปะรด ลูกท้อ กาแฟ เป็นต้น  

นอกจากอาชีพเกษตรกรรมแล้วยังมีอาชีพค้าขาย ที่ท าการค้าขายระหว่าง
สหภาพเมียนมา ประเทศจีนและสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  

๑.๓  การคมนาคม 
ในรัฐฉานสามารถมีการเดินทางได้ ๓ ทาง คือ 
๑.๓.๑ ทางอากาศ มีสนามบินอยู่ที่ไฮโฮ (HeHo) ของเมืองตองกี เมืองน้ าจ๋าง (มี

สถานีเรดาร์ของกองทัพอากาศ) เมืองเชียงตุง เมืองสาด เมืองมีด เมืองล่าเสี้ยว ทั้งหมดนี้เป็นสนามบิน
ขนาดกลางที่สร้างไว้ตั้งแต่สมัยสงครามโลกครั้งที่ ๒ 

๑.๓.๒ ทางรถไฟ ทางเหนือมีทางรถไฟที่ทอดยาวจากเมืองมัณฑะเลย์ (เมือง
หลวงเก่าของพม่า) สู่เมืองเหม่เมี่ยว เมืองจ๊อกเม เมืองสีป้อ ทางภาคใต้เริ่มต้นจากเมืองย่างกุ้งถึงเมือง
มัณฑะเลย์และมีทางแยกที่ตาซี (Thazi) มุ่งไปยังภาคใต้ของรัฐฉาน เส้นทางนี้ตัดผ่านกาลออองปาน 
ไปสุดทางท่ีสถานีฉ่วยหย่องใกล้เมืองตองกี 

๑.๓.๓ ทางรถยนต์ เส้นทางสู่ภาคเหนือเริ่มต้นที่เมืองมัณฑะเลย์ เฉียงไปทางขวา
จะมุ่งสู่ชายแดนสาธารณรัฐประชาชนจีนที่เมืองหวั่นติง (Wang Ting) และเมืองเกียวกก (KyoKok) 
ระหว่างทางจะทอดทางผ่านเมืองล่าเสี้ยวและน้ าค า ส่วนเส้นทางที่เชื่อมจากภาคเหนือและภาคใต้เข้า
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ด้วยกัน ได้แก่ ถนนสายสีป้อข้ามไปยังดอยแหลมในภาคใต้ส่วนภาคตะวันออกนั้นมีถนนจากเมือง
ตองกีผ่านเมืองเชียงตุงไปยังท่าขี้เหล็ก ซึ่งเป็นเมืองติดชายแดนประเทศไทยระยะทางทั้งสิ้น ๓๘๓ ไมล์ 
ถนนหลวงทุกสายส่วนมากจะสร้างขึ้นในสมัยยุคอังกฤษเข้าปกครองมีการซ่อมบ ารุงทางคมนาคมไม่
มากเท่าไหร่นักในหน้าแล้งสามารถสัญจรได้สะดวก แต่หากในช่วงหน้าฝนอาจเสี่ยงต่ออันตรายได้ 

๑.๔ ธงชาติไต 
 ธงประจ าชาติรัฐฉานมีลักษณะคล้ายกับธงชาติลาว (สปป.ลาว) แตกต่างกันที่การ

ใช้สีโดยธงชาติรัฐฉานมีทั้งหมด ๔ สี ประกอบด้วย สีเขียว สีเหลือง สีแดงและวงกลางตรงกลางเป็น   
สีขาว ซึ่งแต่ละสีมีความหมายคือ สีเหลือง หมายถึง ความเป็นชนชาติที่มีกายสีผิวเหลืองและส่วนใหญ่ 
นับถือพระพุทธศาสนา สีเขียว หมายถึงความอุดมสมบูรณ์ของทรัพยากรทางธรรมชาติสีแดง หมายถึง
ความเด็ดเดี่ยวกล้าหาญ ส่วนสีขาว หมายถึง ความมีสัจจะและความสงบสุข 

 

 
 

ภ า พ ที่  ๑ ๕  ธ ง ป ร ะ จ า ช า ติ รั ฐ ฉ า น ,“ รั ก เ มื อ ง ไ ต ย  Shanstate,” 
https://sites.google.com/site/rakmeuxngtiyshanstate/thngchati-
thiy-hiy-phelng-chati (สืบค้นเมื่อวันที่ ๘ เมษายน ๒๕๕๙). 

 
๑.๕ ประชากร 

ประชากรรัฐฉานมีอยู่ราว ๑๐ ล้านคน ในจ านวนประชากรมีความหลากหลายทาง
ชาติพันธุ์อยู่ ๑๖ กลุ่มได้แก่๗๙  

๑.๕.๑ ฉานหรือชาวไต (ไทใหญ่) ไทใหญ่มีจ านวนประมาณ ๖๘ เปอร์เซ็น นับเป็น
พลเมืองหลักในรัฐฉานไม่เพียงแต่ตั้งรกรากอยู่ ในแถบรัฐฉานเพียงเท่านั้นยังกระจายเชื้อชาติในเขต
มณฑลยูนนานของประเทศจีน ในรัฐอัสสัมของอินเดีย ประเทศลาวและประเทศไทย จากการกระจัด
กระจายกลุ่มชาติพันธุ์ในพ้ืนที่ต่างก็จะมีชื่อของกลุ่มชาติพันธุ์ที่สอดคล้องกับพ้ืนที่นั้น ๆ ได้แก่ ไตมาว 

                                                           
๗๙ “ข้อมูลด้านประชากร,” http://www.khonkhurtai.org (สืบค้นเมื่อวันที่ ๘ เมษายน ๒๕๕๙). 
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ไตหลอยไตแลม ไตอาหม ไตค าตี่ ไตโหลง ทว่ากลุ่มคนเหล่านี้ล้วนน าหน้าตัวเองว่าไต เพ่ือ   บ่งบอก
ถึงการสืบทอดสายบรรพบุรุษร่วมกัน 

๑.๕.๒ ปะหล่องหรือตะอาง ปะหล่องมีจ านวน ๗ เปอร์เซ็น อาศัยอยู่หนาแน่นใน
พ้ืนที่ภูเขาทางเหนือของน้ าสั่น (Nam Hsan) ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพท าไร่ชาเป็นพืชเศรษฐกิจส าคัญ 

๑.๕.๓ ปะโอหรือตองสู่ (Pa-๐ or Taungsu) ชนชาติปะโอมีจ านวนใกล้เคียงกับ
ชาวปะหล่อง ปกติอาศัยอยู่ทางภาคใต้ของรัฐฉาน พืชเศรษฐกิจส าคัญของชาวปะโอคือ มันฝรั่ง  
กะหล่ าปลี กระเทียม ใบยาสูบ 

๑.๕.๔ ว้า (Wa) มีประชากรประมาณ ๕ เปอร์เซ็นของประชากรรัฐฉานอาศัยตาม
พ้ืนที่บริเวณภูเขาฝั่งตะวันออกตามล าน้ าสาละวินและตามชายแดนประเทศจีน นิยมตั้งบ้านเรือนบน
หุบเขาและไหล่เขา 

๑.๕.๕ คะฉิ่น (Kachin) อาศัยอยู่ตอนภาคเหนือของรัฐฉานใกล้ชายแดนระหว่างรัฐฉาน
และรัฐคะฉิ่น นิยมประกอบอาชีพเลี้ยงปศุสัตว์และการเกษตร 

๑.๕.๖ ทนุ (Dhanu) คือผู้ตั้งรกรากอยู่ในพ้ืนที่ราบบนไหล่ทางตะวันตกของที่ราบสูงเขต
ติดชายแดนพม่ามักประกอบอาชีพท านาและท าสวน 

๑.๕.๗ อินตา (Intha) อาศัยอยู่ ในบ้านเรือนแพและในแปลงสวนบริเวณทะเลสาบอินเล 
นิยมประกอบอาชีพการทอผ้าและงานหัตถกรรม 

๑.๕.๘ ลาหู่หรือมูเซอ (Lahu or Muser) อาศัยอยู่ทางตะวันออกของแม่น้ าสาละวินและ 
บริเวณพ้ืนที่ป่าเขาใกล้พรมแดนระหว่างรัฐฉานและประเทศไทย 

๑.๕.๙ อาข่าหรืออีก้อ (Akha or Ekaw)  ส่วนใหญ่อาศัยอยู่บริเวณชายแดนระหว่าง      
รัฐฉานและประเทศลาว 

๑.๕.๑๐ โกก้าง (Kokangnese) อาศัยอยู่ทางตะวันออกเฉียงเหนือของรัฐฉาน
ใกล้มณฑลยูนานของสาธารณรัฐประชาชนจีน มักประกอบอาชีพพืชไร่และการปศุสัตว์   

๑.๕.๑๑ ปะต่องหรือคะยาน (Padaung or Kayan)  ตั้งรกรากอยู่ในรัฐฉานภาคใต้รอบ 
ๆ เมืองปาย สตรีพื้นเมืองมักเป็นที่รู้จักนาม “กะเหรี่ยงคอยาว” (Giraffe Neck) เนื่องจากมีห่วงโลหะมาสวมที่
คอเพ่ือเป็นเครื่องประดับให้สวยงามตามฐานะ 

๑.๕.๑๒ ลีซูหรือลีซอ (Lisu or Lisaw) อาศัยอยู่กระจัดกระจายอยู่ในเขตภาคเหนือและ
ภาคใต้ของรัฐฉานในพ้ืนที่ป่าเขา นิยมท าการเกษตรแบบไร่เลื่อนลอย 

๑.๕.๑๓ ยางค า (Yang-Kam)  ตั้งรกรากอยู่บริเวณเมืองสู้และเมืองม่านจ๋าม ในเขต    
รัฐฉานตอนกลาง ประกอบอาชีพการเกษตร 
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๑.๕.๑๔ ลีจู (Liju) อาศัยรอบนอกเมืองโกก้างเขตทางภาคเหนือ ประกอบอาชีพการ  
ปศุสัตว์และการเกษตรเป็นหลัก 

๑.๕.๑๕ คนจีนและคนอินเดียอพยพ มักพบได้ในรัฐฉานจะนิยมประกอบอาชีพค้าขาย 
เจ้าของกิจการหรือเจ้าของเงินกู้และบางส่วนก็ประกอบอาชีพทางการเกษตร 

๑.๕.๑๖ คนพม่า (Burmese or Burman) อาศัยอยู่อย่างกระจัดกระจาย ส่วนมากมัก
เป็นเจ้าหน้าที่ของส านักงานของรัฐเป็นครูหรือเจ้าหน้าที่ฝ่ายการบริหารและมีบางส่วนที่รับประกอบอาชีพ
แรงงานในเขตชนบท 

๑.๖ การย้ายถิ่นเข้ามาประเทศไทยของชาวไทใหญ่ 
ปณิธิ อมาตยกุล๘๐ จากเรื่องราวประวัติศาสตร์ทางการเมืองของชาว  ไทใหญ่ที่

ประสบมาข้างต้น ผลกระทบจากภัยสงครามท าให้เกิดความไม่มั่นคงของชีวิตความเป็นอยู่ของชาวไท
ใหญ่เป็นอย่างมาก ด้วยสาเหตุดังกล่าวท าให้เกิดสภาวะบีบบังคับให้ชาวไทใหญ่บางส่วนจ ายอมหรือ
ตัดสินใจในการหาพื้นที่ที่มีความปลอดภัยหรือพ้ืนที่ท ากินเพ่ือความอยู่รอดของตนและครอบครัว จึงมี
การเดินทางเข้ามาอาศัยอยู่ในจังหวัดเชียงใหม่ สามารถท าการจ าแนกสาเหตุของแรงผลักดันให้เกิด
การย้ายถิ่นจากถ่ินฐานเดิม (Push Factors) และสาเหตุที่เป็นแรงจูงใจให้ชาว     ไทใหญ่ตัดสินใจย้าย
ถิ่นฐานมายังเมืองเชียงใหม่ (Pull Factors) ได้ดังนี้  

๑.๖.๑ เหตุผลทางการเมือง  
ชาวไทใหญ่แต่ละคนมีการตัดสินใจย้ายออกจากรัฐฉานที่แตกต่างจากกัน

ไปตามภูมิหลังของแต่ละคน คือ ชาวไทใหญ่ที่มีระดับการศึกษาสูงซึ่งมักประกอบอาชีพครูตาม
โรงเรียนประถม มัธยมในพ้ืนที่รัฐฉาน อาจารย์ในมหาวิทยาลัยรวมไปถึงผู้มีฐานันดรศักดิ์เชื้อพระวงศ์ 
ตัดสินใจย้ายออกจากสหภาพพม่าเนื่องด้วยสาเหตุความบีบคั้นทางการเมืองการปกครองเป็นส าคัญ 
เพราะหลังจากรัฐบาลทหารพม่าท าการปฏิวัติรัฐประหารในปี พ.ศ. ๒๕๐๕ แล้วได้มีการประกาศใช้
นโยบายผู้ต่อต้านรัฐบาลด้วยวิธีที่รุนแรงและชนกลุ่มน้อยกลุ่มอ่ืน ๆ ที่ถูกสงสัยว่าเป็นผู้ที่เป็นภัยต่อ
รัฐบาลได้ในอนาคต ดังนั้นเพ่ือความปลอดภัยและชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีขึ้นชาวไทใหญ่กลุ่มนี้จึง
ตัดสินใจย้ายออกจากถิ่นฐานเดิมเข้าสู่ประเทศไทยโดยเฉพาะการอพยพเข้ามาอยู่ในจังหวัดเชียงใหม่ 
เป็นพื้นที่เริ่มต้นส าหรับชาวไทใหญ่ ที่ท าอาชีพการค้าขายหรือการเกษตรกรรม ตัดสินใจย้ายออกจาก
ถิ่นฐานเดิมเพราะความบีบคั้นทางเศรษฐกิจเป็นส าคัญ คือ หลังจากรัฐบาลประกาศนโยบายบังคับย้าย
ถิ่นในปี พ.ศ. ๒๕๓๙-๒๕๔๑  

                                                           
๘๐ ปณิธิ  อมาตยกุล, “การย้ายถิ่นของชาวไทใหญ่เข้ามาในจังหวัดเชียงใหม่,” (วิทยานิพนธ์ปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 

สาขาวิชาภูมิภาคศึกษา มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, ๒๕๔๗), ๖๔. 
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ชาวไทใหญ่ที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่เป้าหมายซึ่งส่วนใหญ่เป็นเกษตรกรถูกสั่ง
ออกจากที่ท ากินเดิมไปยังค่ายอพยพท่ีทางรัฐบาลจัดเตรียมให้ ท าให้เกษตรกรต้องสูญเสียที่ท ากินและ
ทรัพย์สินที่เคยครอบครอง ประกอบกับพ้ืนที่ท ากินใหม่ เป็นพ้ืนที่ที่ไม่ค่อยมีความอุดมสมบูรณ์ ไม่
สามารถท าการเกษตรได้ตามเดิม 

๑.๖.๒ แรงจูงใจจากเพ่ือนหรือญาติพ่ีน้อง  
สาเหตุที่ท าให้ชาวไทใหญ่ ตัดสินใจย้ายเข้ามาอยู่ในประเทศไทยเนื่องด้วย

มีญาติพ่ีน้องหรือมิตรสหายของตนเองเคยเข้ามาอาศัยในประเทศก่อนหน้านี้ท าให้การย้ายเข้ามา
ประเทศไทยในระยะแรกสามารถมาพักอาศัยกับกลุ่มคนเหล่านี้ได้ประกอบกับเมื่อเปรียบเทียบกับ
ประเทศท่ีมีชายแดนติดกับพม่าหรือจีนและลาว ประเทศไทยเป็นประเทศเดียวที่มีระบบการปกครอบ
แบบประชาธิปไตย เมื่อเข้ามาอยู่แล้วก็จะมีอิสระและความเป็นอยู่ที่ดีกว่าเดิม  

นอกจากนี้ความใกล้เคียงทางวัฒนธรรมหรือภาษาก็มีส่วน เพราะชาว
เชียงใหม่และชาวไทใหญ่ ต่างนับถือศาสนาพุทธ มีวิถีทางวัฒนธรรมที่คล้ายคลึงกัน เป็นกลุ่มชาติพันธุ์
ที่มีประเพณีที่คล้ายกัน เช่น ประเพณีสงกรานต์ ประเพณีท าบุญเข้าพรรษา รวมไปถึงภาษาที่มี     
รากศัพท์ที่คล้ายกัน เช่น ค าว่า “ใหญ่ ” ภาษาไทใหญ่ เรียก “โหลง ” ภาษาเหนือเรียก “หลวง”  
เป็นต้น เหตุผลดังกล่าวจึงท าให้ชาวไทใหญ่ มีความคาดว่าสามารถท าการปรับตัวกับสังคมใหม่ได้ง่าย
กว่าถิ่นฐานอ่ืน ๆ  

การย้ายถิ่นของชาวไทใหญ่ ในปัจจุบันมีจ านวนที่เพ่ิมขึ้นเรื่อย ๆ นับตั้งแต่
ยุคปฏิวัติทางการเมืองเป็นต้นมา ลักษณะการลักลอบเข้าประเทศไทยส่วนใหญ่จะเลือกการเดินป่าเข้า
มา เนื่องจากเป็นเส้นทางที่มีความปลอดภัย หลังจากที่สามารถเข้ามาประเทศไทยได้แล้วมักจะอาศัย
รวมกันเป็นกลุ่มหรือบางส่วนก็ตั้งถ่ินฐานอยู่ในเขตตามตะเข็บชายแดนไทย 

จะเห็นว่า “กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่” เป็นส่วนหนึ่งของประชากรในชายแดน
ของสองแผ่นดินมาช้านาน “ไทใหญ่” เรียกตัวเองว่า “ไต” และถูกคนเมืองเรียกว่า “เงี้ยว” ส่วนพม่า
เรียกว่า “ฉาน” ในภาษาพม่าแปลว่า “คนภูเขา” รัฐฉานซึ่งอยู่ทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือของ
สหภาพเมียนมาเป็น ถิ่นฐานดั้งเดิมของไทใหญ่ ภายหลังจากการเคลื่อนย้ายมาจากยูนนาน ถิ่นที่อยู่
ปัจจุบันของชาวไทใหญ่ ได้แก่ (๑) เขต  รัฐไทใหญ่ (รัฐฉานหรือรัฐชาน) สหภาพเมียนมา (๒) เขตภาค
ตะวันตกเฉียงใต้ของมณฑลยูนาน ประเทศจีน (๓) ประเทศลาว ในภาคเหนือ (๔) ประเทศอินเดีย ใน
รัฐอัสสัมและ (๕) จังหวัดแม่ฮ่องสอน เชียงรายและเชียงใหม่ของประเทศไทย ภายหลังจากข้าม
พรมแดนมายังประเทศไทยแล้ว ชาวไทใหญ่ได้รับความดูแลที่แตกต่างจากทั่วไป (discriminative 
treatment) เนื่องจากผู้อพยพส่วนมากไม่มีหนังสือเดินทางและเดินทางข้ามพรมแดนอย่างผิด
กฎหมาย สามารถแบ่งกลุ่มชาวไทใหญ่ที่อพยพเข้ามาได้ ๒ ประเภท คือกลุ่มไท/ไตใน (Tai Nai) เป็น



หน้า | ๙๕  

 

กลุ่มผู้ที่อพยพมาก่อนนานแล้ว (old migrant) จะอาศัยอยู่ภายในเมือง มีสถานภาพทางสังคมสูงกว่า 
อีกประเภทคือไท/ไตนอก (Tai Nok) ซึ่งเป็นผู้ที่อพยพเข้ามาภายหลัง (new migrant) ส่วนใหญ่เป็น
แรงงานต่างด้าวที่ไม่ได้ขึ้นทะเบียนหรือเป็นผู้พลัดถิ่นสถานภาพจะต่ ากว่า ค่าจ้างแรงงานที่ได้ก็ต่ ากว่า 
หากแต่เป็นที่ต้องการในตลาดแรงงานมากกว่า 

แขวงท่าขี้เหล็ก สหภาพเมียนมา 
ท่าขี้เหล็ก เป็นเมืองชายแดนตั้งอยู่ในรัฐฉาน ทางตะวันออกของสหภาพ

เมียนมา เป็นที่ตั้งศูนย์ราชการของเมืองท่าขี้เหล็ก และแขวงท่าขี้เหล็ก เป็นเมืองที่มีประชากรมาก
ที่สุดในรัฐฉาน จากส ารวจส ามะโนประชากรเมื่อปี พ.ศ. ๒๕๕๗ จ านวน ๕๑,๕๕๓ คน น าหน้าเมือง
เชียงตุง ซึ่งมีประชากรมากเป็นอันดับ ๔ ของรัฐท่าข้ีเหล็ก๘๑ 

ท่าขี้เหล็ก หรือบางคนเรียกว่า ท่าล้อ เป็นชื่อจากภาษาไต สาเหตุที่ตั้งชื่อ
ว่าท่าข้ีเหล็กเพราะมีต้นขี้เหล็กขึ้นอยู่ริมน้ าตามชายฝั่งของน้ าสายและตรงบริเวณนี้เกือบจะแยกกันไม่
ออกระหว่างท่าขี้เหล็กและท่าล้อ เมื่อก่อนพ่อค้าวัวต่าง (วัวขนสิ่งของ) ที่น าสินค้าต่าง ๆ มาค้าขาย
แลกเปลี่ยนกันจะพาวัวมาพักบริเวณนี้ ผู้คนจึงพากันเรียกบริเวณนี้ว่า ท่าล้อ ท่าขี้เหล็ก ปัจจุบันเป็น
จังหวัดหนึ่งของสหภาพเมียนมาที่มีพรมแดนอยู่ติดกับประเทศไทย มีภูมิประเทศที่ประกอบไปด้วย
เทือกเขาน้อยใหญ่สลับกันเรียงราย แต่ผู้คนส่วนใหญ่ของจังหวัดท่าขี้เหล็กเป็นคนไต เช่น ไตใหญ่    
ไตลื้อ ไตเขิน ชาวเขาเผ่าต่าง ๆ อาข่า ลาหู่และพม่า ซึ่งเป็นคนส่วนน้อยที่สุด ผู้คนส่วนใหญ่นับถือ
ศาสนาพุทธ ฝั่งท่าขี้เหล็กจึงไม่ต่างไปจากบริเวณตามแนวชายแดนอ่ืน ๆ ที่เป็นที่หลั่งไหลของผู้คนใน
รัฐฉาน รัฐคฉิ่น รัฐคยาและชาวพม่าที่ต้องการเข้ามาเพ่ือหางานท ามีรายได้หรือเลี้ยงชีวิตตัวเองและ
ครอบครัว ชาวพม่าเองทุกคนไม่ว่าผู้ที่มีอ านาจหน้าที่เป็นข้าราชการหรือเจ้าหน้าที่ส่วนอ่ืน ๆ ต่าง
ต้องการอยากมาท างานที่ท่าขี้เหล็กเพราะนั่นหมายถึงรายได้ที่จะได้รับคุ้มค่ากว่าการท างานอยู่ใน
ประเทศเมียนมา หรือแม้แต่คนย่างกุ้งที่อยู่ในเมืองหลวงของพม่าก็ต้องการอยากจะมาท างานหรือ
อาศัยอยู่ที่ท่าข้ีเหล็กและก็มีชาวพม่าบางคนละทิ้งบ้านเรือนถิ่นฐานบ้านช่องเพ่ือมาเสี่ยงโชคชะตา ท่า
ขี้เหล็กจึงเป็นเสมือนดินแดนที่เป็นความใฝ่ฝันของชาวหนุ่ม หญิงสาวจ านวนมากไม่ต่างอะไรกับเราที่
อยากจะเขา้มากรุงเทพฯ เพียงแค่ฟังค าจากค าบอกเล่าปากต่อปาก ผู้คนก็อยากที่จะมาเห็นราวกับสิ่ง
ที่ได้พบเห็นนั้นคือแดนสวรรค์วิมาน ส าหรับพม่าท่ีมาอาศัยและท ามาหากินในท่าขี้เหล็กนั้น เริ่มมาเมื่อ
ประมาณ ปี พ.ศ. ๒๔๙๕ พร้อมกับพวกจีนฮ่อ โดยตอนแรกจะเข้ามาเฉพาะพวกข้าราชการ ต่อมาก็
เริ่มมีคนในสาขาอาชีพอ่ืน ๆ เข้ามาท ามาหากินและขยายตัวไปยังพ้ืนที่ใกล้เคียง เช่น บ้านปงถุน พวก

                                                           
๘๑ “ท่าขี้เหล็ก,” วิกิพีเดีย สารานุกรมความรู้, https://th.wikipedia.org/wiki/ท่าขี้เหล็ก (สืบค้นเมื่อวันที่ ๑๕ สิงหาคม 

๒๕๕๙). 
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พ่ีเป็นข้าราชการ พนักงานเริ่มอพยพลูกเมียเข้ามา โดยมีบ้านพักให้อยู่ร่วมกันแต่ถ้าเป็นชาวพม่า
โดยทั่วไปจะอยู่กันเป็นกลุ่มอย่างค่อนข้างล าบากต้องท ามาหาเลี้ยงตัวเองและครอบครัว๘๒ 

๒.  อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย ถือเป็นที่ตั้งสัมพันธ์ทางภูมิศาสตร์  ที่มีความ

หลากหลายทางวัฒนธรรม อันเกิดจากการเดินทางเข้าออกและอยู่อาศัยอย่างต่อเนื่องมาโดยตลอด
ของผู้คน อ าเภอแม่สายตั้งอยู่เหนือสุดของจังหวัดเชียงรายและประเทศไทย โดยอยู่ห่างจากตัวจังหวัด
เชียงรายประมาณ ๖๓ กิโลเมตร ประกอบด้วยเขตการปกครอง ๘ ต าบล คือแม่สาย เวียงพางค า 
เกาะช้าง ศรีเมืองชุม โป่งผา โป่งงาม บ้านด้ายและห้วยไคร้ มีพรมแดนติดต่อกับแขวงท่าขี้เหล็ก     
รัฐฉาน สหภาพเมียนมา โดยมีน้ าแม่สายกั้นทางทิศเหนือ ส่วนทิศตะวันตกมีเทือกเขาแดนลาวหรือ
ดอยนางนอนเป็นแนวพรมแดน ทิศใต้ติดอ าเภอแม่ฟ้าหลวงและอ าเภอแม่จันและทิศตะวันออกติด
อ าเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย  

จากบันทึกในต านานสิงหนวัติแล้ว เชื่อได้ว่าเมืองแม่สายในปัจจุบันนี้ แต่เดิมคือ   
“เวียงศรีทวง” หรือ “เวียงสี่ตวง” ซึ่งต่อมาได้ชื่อว่า “เวียงพานค า” ตามชื่อของช้างที่พระพรหมกุมาร
ใช้เป็นพาหนะในการออกสู้รบกับพระยาขอมจนได้รับชัยชนะ และในปัจจุบันตัวเมืองแม่สาย รวมทั้ง
อาคารที่ว่าการอ าเภอแม่สายนั้นตั้งอยู่ที่ต าบลเวียงพางค า ซึ่งคาดว่าเพ้ียนมาจาก “เวียงพานค า” อนึ่ง
ตัวคูเมืองเดิมนั้นมีให้พบเห็นอยู่ทั่วไปในเขตชุมชนเมืองแม่สายและยังคงมีประโยชน์ในการรับน้ าที่ไหล
บ่ามาจากเทือกเขาด้านตะวันตกมิให้ไหลเข้ามาท่วมบริเวณตัวเมืองอีกด้วย ประกอบกับในต านานยัง
ได้กล่าวย้ าถึงสถานที่ตั้งของเมือง “เวียงสี่ตวง” ว่าอยู่ทิศตะวันตกเฉียงเหนือของเวียงโยนกนครฯ 
(อ าเภอเชียงแสนในปัจจุบัน) ริมแม่น้ าใส ซึ่งก็คือแม่น้ าสายในปัจจุบัน 

แม่สายเมื่อ ๖๐ ปีที่แล้วเป็นหมู่บ้านเล็ก ๆ ติดชายแดนไทยพม่าตั้งอยู่ตรงข้าวกับเมือง
ท่าขี้เหล็ก แต่เดิมบริเวณแม่สายเป็นหมู่บ้านเวียงพานอยู่ในเขตปกครองของต าบลแม่สาย อ าเภอ   
แม่จัน จังหวัดเชียงราย ได้รับการยกฐานะเป็นกิ่งอ าเภอแม่สายขึ้นกับอ าเภอแม่จันในปี พ .ศ. ๒๔๘๑ 
ต่อมาเมื่อวันที่ ๑ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๔๙๓ได้ยกฐานะเป็นอ าเภอแม่สายโดยได้ท าการเปิดอาคารที่ว่า
การอ าเภอหลังแรกเมื่อวันที่ ๑๔ มกราคม พ.ศ. ๒๔๙๔ 
 

                                                           
๘๒ งามจิตร สิทธิมงคล, “พัฒนาการทางเศรษฐกิจของตลาดการค้าชายแดนแม่สาย ท่าขี้เหล็ก จากอดีตจนถึงปัจจุบัน ,” 

(คณะเศรษฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, ๒๕๕๖), ๒๐. 
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ภาพที่ ๑๖ แผนที่อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย, “ข้อมูลอ าเภอแม่สาย,” 
เชียงรายโฟกัส, http://www.chiangraifocus.com/๒๐๑๐/aumpher 
.php?aid=๑๑ (สืบค้นเมื่อวันที่ ๑๖ พฤษภาคม ๒๕๕๙). 

 
กลุ่มชาติพันธุ์หลักในอ าเภอแม่สายประกอบกลุ่มชาติพันธุ์ตามตระกูลภาษา ๓ กลุ่ม คือ 

(๑) กลุ่มตระกูลภาษาไท ประกอบด้วยไทใหญ่ (ไต) ไทลื้อ ไทเขิน ไทยวน (ไทโยน ไทโยนก ไทล้านนา
หรือคนเมือง) และไตหย่า (๒) กลุ่มตระกูลภาษาจีน-ทิเบต ประกอบด้วย ชาวไทยเชื้อสายจีน จีนฮ่อ 
จีนคณะชาติ จีน  ยูนนาน อาข่าและลาหู่ และ (๓) กลุ่มตระกูลภาษาออสโตรเอเชียติก (มอญ-เขมร) 
ประกอบด้วยลัวะและดาระอ้ัง (ปะ-หล่อง) และกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน ๆ ซึ่งเคลื่อนย้ายเข้าออกตามแนว
พรมแดนทั้งแบบชั่วคราวและถาวรทั้งแบบถูกและผิดกฎหมาย อาทิ โรฮิงยาและเกาหลีเหนือ 

๒.๑ ต าบลแม่สาย อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
แบ่งเขตการปกครองส่วนท้องถิ่นออกเป็นเทศบาลต าบลแม่สายและเทศบาล

ต าบลแม่สายมิตรภาพ โดยประกอบไปด้วย ๑๒ หมู่บ้าน ได้แก่ 
หมู่ ๑ บ้านเหมืองแดงใต,้ หมู่ ๒ บ้านเหมืองแดง, หมู่ ๓ บ้านสันผักฮ้ี, หมู่ ๔ บ้าน

เวียงหอม, หมู่ ๕ บ้านสันมะนะ, หมู่ ๖ บ้านป่ายางชุม, หมู่ ๗ บ้านเกาะทราย, หมู่ ๘ บ้าน  ป่ายาง, 
หมู่ ๙ บ้านสันทราย, หมู่ ๑๐ บ้านไม้ลุงขน, หมู่ ๑๑ บ้านสันทรายใหม่ และหมู่ ๑๓ บ้านเหมืองแดง 
ปิยะพร  
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ภาพที่ ๑๗ แผนที่ต าบลแม่สาย อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย, Google Map 
 

คณะวิจัยได้เลือกลงพ้ืนศึกษาในกลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ในต าบลแม่สายจ านวน ๒ 
หมู่บ้าน ดังนี้ 

๒.๑.๑ บ้านเกาะทราย หมู่ ๗ 
 

  
 

ภาพที่ ๑๘ บ้านเกาะทรายจากภาพถ่ายทางอากาศ, Google Map 
 

บริเวณพ้ืนที่บ้านเกาะทรายติดอยู่กับชายฝั่งริมแม่น้ าสายเมื่อเกิดฤดู     
น้ าหลากจึงเกิดการทับทมของทรายจนเกิดเป็นเกาะขึ้น ดังนั้นที่มาของชื่อหมู่บ้านเกาะทรายจึงมาจาก
แม่น้ าสายที่เกิดท่วมในทุก ๆ ปีและจะแห้งไปในหน้าแล้ง  

เดิมบ้านเกาะทรายอยู่ในเขตพ้ืนที่หมู่ ๑๗ ต าบลแม่สาย อ าเภอแม่สาย 
จังหวัดเชียงราย เป็นหมู่บ้านที่มีแม่น้ าสายเป็นแนวพรมแดนระหว่างชายแดนประเทศไทยและ
ประเทศพม่าและเนื่องจากเป็นพ้ืนที่เขตชายแดนจึงท าให้หมู่บ้านนี้มีประชากรที่หลายหลายกลุ่ม 
หลากหลายเชื้อชาติประกอบด้วยกลุ่มไทใหญ่ ไทลื้อและจีนยูนนาน ที่ได้อพยพมาจากทั้งทางชายแดน
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ประเทศพม่าและชายแดนประเทศลาว ภายหลังเริ่มมีการหลั่งไหลเข้ามาของกลุ่มคนดังกล่าวเพ่ิมมาก
ขึ้น ประชากรเริ่มหนาแน่นบวกกับการขยายของตัวเมืองจึงท าให้มีการแบ่งหมู่ ๑๗ ออกเป็น ๒ 
หมู่บ้าน ได้แก่หมู่ ๗ บ้านเกาะทราย และหมู่ ๑๐ บ้านไม้ลุงขน 

 

 
 

ภาพที่ ๑๙ แผนที่เดินดินบ้านเกาะทราย 
 

๒.๑.๒ บ้านสันทรายใหม่ 
 

  
 

ภาพที่ ๒๐ บ้านสันทรายใหม่จากภาพถ่ายทางอากาศ, Google Map 
 

พ้ืนที่บ้านสันทรายในอดีตที่ตั้งอยู่บ้านมีสภาพเป็นป่าทึบและมีเนินทราย
เป็นแนวยาว ชาวบ้านได้ท าการถากถางที่ดินแล้วปลูกบ้านเรือนที่พักอาศัยซึ่งเดิมชาวบ้านได้ปลูก
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บ้านเรือนอยู่กันแบบกระจัดกระจาย ต่อมาในปี พ.ศ. ๒๕๑๐ เริ่มมีผู้คนอพยพมาจากจังหวัดล าพูน 
เชียงใหม่ ได้เข้ามาบุกเบิกแผ้วถางสร้างที่อยู่อาศัยมากขึ้นจึงเกิดหมู่บ้านขึ้นมาและได้ตั้งชื่อหมู่บ้านว่า 
“บ้านสันทราย” บ้านสันทรายใหม่ หมู่ ๑๑ เป็นหมู่บ้านที่แยกมาจากหมู่ ๙  

 

 
 

ภาพที่ ๒๑ แผนผังเดินดินบ้านสันทรายใหม่ 
 

๒.๒ ต าบลเวียงพางค า อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
 

 
 

ภาพที่ ๒๒ ป้ายโบราณสถานเวียงพางค า 
 

ต าบลเวียงพางค า ได้รับการจัดตั้งตามกฎหมายลักษณะปกครองท้องที่  พ.ศ. 
๒๔๗๕ เมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๖ โดยแยกจากต าบลแม่สาย และได้รับการยกฐานะเป็นองค์การบริหารส่วน
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ต าบล ตามประกาศ กระทรวงมหาดไทย ลงวันที่ ๑๙ มกราคม ๒๕๓๙ ประกาศในราชกิจจานุเบกษา
ฉบับทั่วไป เล่ม ๑๑๓ ตอนที่ ๙ ลงวันที่ ๓๐ มกราคม ๒๕๓๙ มีผลบังคับใช้วันที่ ๓๐ มีนาคม ๒๕๓๙ 

ปัจจุบันต าบลเวียงพางค าครอบคลุมชุมชน ๑๐ หมู่บ้าน ได้แก่ หมู่ ๑ บ้านแม่สาย
, หมู่ ๒ บ้านดอยงาม, หมู่ ๓ บ้านเวียงพาน, หมู่ ๔ บ้านป่ายางใหม่, หมู่ ๕ บ้านป่าเหมือดรุ่งเจริญ, 
หมู่ ๖ บ้านผาหมี, หมู่ ๗ บ้านห้วยน้ าริน, หมู่ ๘ บ้านป่าเหมือดสันติสุข, หมู่ ๙ บ้านป่าเหมือด       
สุขส าราญและหมู่ ๑๐ บ้านป่ายางผาแตก  

อาณาเขตต าบลเวียงพางค า 
ทิศเหนือ ติดกับ สาธารณะรัฐสหภาพพม่า 
ทิศใต้ ติดกับ ต าบลโป่งผาและต าบลโป่งงาม อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
ทิศตะวันออก ติดกับ ต าบลแม่สายและต าบลศรีเมืองชุม อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
ทิศตะวันตก ติดกับ สาธารณรัฐสังคมนิยมแห่งสหภาพพม่า 

 
๒.๒.๑ บ้านป่ายางใหม่ 

 

 
 

ภาพที่ ๒๓ บ้านป่ายางใหมจ่ากภาพถ่ายทางอากาศ, Google Map 
 
พ้ืนที่ที่เป็นที่ตั้งของชุมชนป่ายาง ในอดีตเต็มไปด้วยป่า มีต้นไม้สักทอง  

ต้นงิ้ว ต้นไผ่และต้นไม้ที่มีมากที่สุดคือ ต้นยางนาหรือยางใหญ่ ซึ่งมีขนาดล าต้นใหญ่มาก จึงเป็นที่มา
ของชื่อหมู่บ้านป่ายาง ครอบครัวที่เข้ามายุคแรกซึ่งเริ่มขึ้นก่อนสงครามโลกครั้งที่ ๒ โดยมีคนไทยที่
อพยพจากจังหวัดเชียงใหม่ ล าพูน ล าปาง พะเยา อ าเภอพาน อ าเภอแม่จัน มาตั้งรกรากอยู่ก่อน โดย
เริ่มมาจับจองพ้ืนที่ท านาบริเวณท้ายหมู่บ้าน การท านาในอดีตนั้นท าเพ่ือได้ข้าวมาบริโภคในครัวเรือน
ของตนเอง ต่อมามีการท านามากขึ้นจึงมีข้าวเหลือจากการบริโภคมากขึ้น จึงเริ่ มมีการค้าขายและมี
ผู้คนต่างถิ่นเดินทางมาค้าขายท ากินและได้มาอยู่ในพ้ืนที่นี้มากข้ึน 
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เมื่อประชากรเพ่ิมมากขึ้นทั้งคนไทย ไทใหญ่ จีนฮ้อ เข้ามาอยู่จึงมีการ
จัดตั้งหมู่บ้านราวปี พ.ศ. ๒๔๖๙ ใช้ชื่อชุมชนว่า “ป่ายาง” ซึ่งในขณะนั้นเหลือต้นยางเพียงแค่ ๓-๔ 
ต้น เนื่องจากผู้คนตัดต้นยางมาท าบ้านเรือนและต้องการน้ ามันจากต้นยางเพราะในอดีตไม่มีไฟฟ้าใช้
จึงต้องใช้น้ ามันจากต้นยางเพ่ือจุดให้เกิดความสว่างในเวลาค่ าคืน นี่ก็เป็นสาเหตุหลัก ๆ ที่ท าให้ต้นยาง
นั้นหมดไป 

ต่อมาทางราชการตั้งตลาดขึ้นมาใหม่ก่อนนั้นอ าเภอแม่สายมีตลาดนายบุญ
ยืนอยู่ก่อนแล้ว แต่ถูกไฟไหม้จึงจัดตั้งตลาดขึ้นมา เรียกกันว่า “ตลาดใหม่” ในปี พ.ศ. ๒๕๐๐ การค้า
ขายเจริญรุ่งเรืองเป็นอย่างมาก ผู้คนจึงเข้ามาจับจองปลูกสร้างบ้านเรือนหันมาค้าขายกันเพ่ิมมากขึ้น 
ประชากรที่เพ่ิมมากขึ้นท าให้การปกครองนั้นเป็นไปด้วยความล าบาก เพราะผู้ใหญ่บ้านคน เดียวไม่
สามารถดูแลลูกบ้านได้ทั่วถึง จึงมีการแยกหมู่บ้านออกเป็น ๒ ส่วน ทางทิศใต้ตั้งเป็นบ้านป่ายางใหม่ 
หมู่ ๔ และแยกทางทิศตะวันออกเป็นบ้านป่ายางชุม หมู่ ๖ และบ้านป่ายางผาแตก หมู่ ๑๐ 

เดิมบ้านป่ายางใหม่เป็นป่าพงป่าเล่า เริ่มแรกมีราษฎรได้ย้ายจากหมู่บ้าน
หนองหมด อ าเภอพาน จังหวัดเชียงราย จ านวน ๕ ครอบครัว เข้ามาอาศัยอยู่ที่บ้านป่ายาง หมู่ ๑๓ 
ต าบลแม่สาย อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงรายอยู่ได้หลายปี ความเจริญรุ่งเรืองของหมู่บ้านมีมากขึ้น 
หัวหน้าครอบครัวทั้ง ๕ คนจึงได้ปรึกษาหารือกันว่าทั้งหมดจะขอแยกออกมาอยู่ที่แห่งใหม่ และได้ตั้ง
ชื่อว่า “บ้านป่าเล่า” ซึ่งอยู่ในเขตบ้านป่ายาง หมู่ ๑๓ ต าบลแม่สาย และต่อมาทางอ าเภอแม่สายได้
แยกต าบลขึ้นมาใหม่อีกหลายต าบล ดังนั้นบ้านป่าเล่าจึงได้อยู่ในเขตการปกครองต าบล  เวียงพางค า
และได้เปลี่ยนชื่อหมู่บ้านใหม่ว่า บ้านป่ายางใหม่ หมู่ ๔ ต าบลเวียงพางค า อ าเภอเมือง จังหวัด
เชียงรายจนถึงปัจจุบัน 

บ้านป่ายางใหม่มีพ้ืนที่ทั้งหมด ๑,๕๐๐ ไร่ มีพ้ืนที่ท านา ๒๙๘ ไร่ พ้ืนที่อยู่
อาศัย ๑,๒๐๐ ไร่ มีคลองชลประทานไหลผ่านบริเวณหลังวัด สภาพพ้ืนที่โดยรวมเป็นที่ราบอยู่ห่างจาก
ตัวอ าเภอแม่สายประมาณ ๒ กิโลเมตร และอยู่ห่างจากตัวเมืองจังหวัดเชียงรายประมาณ ๖๐ 
กิโลเมตร  

อาณาเขตติดต่อ 
ทิศเหนือ ติดกับเทศบาลต าบลแม่สาย 
ทิศใต้ ติดกับบ้านป่าเหมือดสันติสุข หมู่ ๘ 
ทิศตะวันออก ติดกับองค์การบริหารส่วนต าบลศรีเมืองชุม 
ทิศตะวันตก ติดกับสหภาพเมียนมา 
ประชากรที่อยู่อาศัยในหมู่บ้านป่ายางใหม่ มีความหลากหลายทางเชื้อชาติ 

ศาสนา และวัฒนธรรม แต่สามารถอาศัยอยู่ร่วมกันได้เพราะความรัก ความสามัคคี ความเข้าใจเห็น
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อกเห็นใจซึ่งกันและกัน ปัจจุบันมีจ านวนประชากรทั้งสิ้น ๑,๑๐๘ คน เพศชาย ๕๔๐ คน เพศหญิง 
๕๖๘ คน๘๓ 
 

 
 

 

ภาพ ๔.๑๘ แผนที่เดินดินบ้านป่ายางใหม่ โซน ๑ และ๒, ปาริชาติ ร้องหาญแก้ว, สุรีรัตน์ 
ยะปะนันท์, และอัจฉราภรณ์ ขัตค า, รายงานการฝึกประสบการณ์วิชาชีพสาธารณสุข
ศาสตร์ แหล่งฝึกประสบการณ์วิชาชีพเทศบาลต าบลเวียงพางค า อ าเภอแม่สาย จังหวัด
เชียงราย (เชียงราย: สาขาวิชาสาธารณ-สุขศาสตร์ ส านักวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ 
มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย, ๒๕๕๕), ๗-๘. 

 
๒.๒.๒ บ้านป่าเหมือดรุ่งเจริญ 

 

  
 

ภาพที่ ๒๔ บ้านป่าเหมือดรุ่งเจริญจากภาพถ่ายทางอากาศ, Google Map 

                                                           
๘๓ ปาริชาติ ร้องหาญแก้ว, สุรีรัตน์ ยะปะนันท์, และอัจฉราภรณ์ ขัตค า, รำยงำนกำรฝึกประสบกำรณ์วิชำชีพสำธำรณสุข

ศำสตร์ แหล่งฝึกประสบกำรณ์วิชำชีพเทศบำลต ำบลเวียงพำงค ำ อ ำเภอแม่สำย จังหวัดเชียงรำย (เชียงราย: สาขาวิชาสาธารณสุขศาสตร์ 
ส านักวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย, ๒๕๕๕), ๑-๒.  
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บ้านป่าเหมือดรุ่งเจริญเดิมคือ บ้านป่าเหมือดหมู่ที่ ๘ อยู่ในต าบลแม่สาย 
อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย โดยรวมเอา ๓ หมู่บ้านในปัจจุบันเข้าด้วยกันคือ หมู่ ๕ ๘ และ๙ จึงมี
จ านวนประชากรอาศัยอยู่เป็นจ านวนมากท าให้การปกครองดูแลได้ไม่ทั่วถึง ต่อมาในปี พ.ศ. ๒๕๑๑ 
นายเหรียญ กวางทอง ด ารงต าแหน่งผู้ใหญ่บ้านได้ยื่นเรื่องขอแยกออกจากต าบลแม่สาย เป็นต าบล
เวียงพางค าและขอแยกหมู่บ้านป่าเหมือดออกเป็น ๓ หมู่บ้านในเวลาเดียวกันจนมาถึงในปี พ.ศ. 
๒๕๒๖ จึงได้รับการอนุมัติจากกระทรวงมหาดไทยให้แยกต าบลและหมู่บ้านตามล าดับแยกเป็นต าบล
เวียงพางค า เมื่อวันที่ ๑ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๒๖ ได้แก่ ๑) ป่าเหมือดรุ่งเจริญ หมู่ที่ ๕ ๒) ป่าเหมือด
สันติสุข หมู่ที่ ๘ และ๓) ป่าเหมือดสุขส าราญ หมู่ที่ ๙  

บ้านป่าเหมือดรุ่งเจริญ หมู่ที่ ๕ ตั้งอยู่ในเขตปกครองของนายเหรียญ 
กวางทอง ซึ่งมีต าแหน่งเป็นก านันในขณะนั้น ค าว่ารุ่งเจริญเกิดขึ้นมาจาก “รุ่งเจริญ” คือค าเรียกชื่อ
ภูเขาหรือดอย ซึ่งทางทิศตะวันตกของหมู่บ้านในสมัยก่อนเรียกภูเขาหรือดอยลูกนี้ว่า“ดอยหมด” 
ความหมายคือดอยที่ไม่มีต้นไม้ขึ้นเลยดูไกล ๆ คือภูเขาหัวโล้นนั้นเอง ชาวบ้านพูดเป็นภาษาพ้ืนเมืองก็
เลยเป็น “ดอยหมด” ค าว่า “หมด” เป็นค าไม่ดีหลาย ๆ ด้าน ก านันเหรียญพร้อมคณะกรรมการใน
ขณะนั้นจึงเปลี่ยนชื่อเป็นดอยรุ่งเจริญมาจนถึงปัจจุบันนี้จึงเกิดเป็นชื่อของหมู่บ้านป่าเหมือดรุ่งเจริญ 

 

 
 

ภาพที่ ๒๕ แผนที่เดินดินบ้านป่าเหมือดรุ่งเจริญ, ณัฐกฤษณ์ ธีรยา, 
เก็บข้อมูลภาคสนามระหว่างเดือนมกราคม – พฤษภาคม ๒๕๕๙. 
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๒.๒.๓ ป่ายางผาแตก 
 

  
 

ภาพที่ ๒๖ บ้านป่ายางผาแตกจากภาพถ่ายทางอากาศ, Google Map 
 

 “บ้านผาแตก” เดิมเป็นป่าและเขา ตอนสงครามโลกครั้งที่ ๒ (ปีพ.ศ. 
๒๔๘๒) บ้านเมืองได้เกิดเหตุการณ์ดังกล่าวในช่วงนั้นหากมีเครื่องบินมาทิ้งระเบิดชาวบ้านที่อยู่ในพ้ืนที่
ละแวกแม่สายก็จะพากันหลบหนีไปอยู่ตามป่าเขาและถ้ าต่าง ๆ ที่มีอยู่ ขณะนั้นสงครามยังไม่สงบคน
ที่ไปอยู่ตามถ้ าตามเขาก็ถากถางป่าปลูกผักกินจนสงครามสงบ บางคนก็กลับลงที่ราบ บางคนก็กลับท า
ไร่ท าสวนต่อ จนมาถึงปัจจุบัน (จากค าบันทึกบอกเล่าของพ่อแสงชัย มณีวรรณ)๘๔ 

หลังจากนั้นทางราชการได้ขยายหมู่บ้านขึ้น บ้านผาแตกเดิมที่เป็นหมู่บ้าน
ล าดับที่ ๒๑ ของต าบลแม่สาย ส่วนหนึ่งอยู่กับบ้านเวียงพาน หมู่ที่ ๖ ต าบลแม่สาย (บริเวณวัดผาแตก
และหน้าวัดผาแตกตอนนี้) อีกส่วนหนึ่งขึ้นกับบ้านป่ายาง หมู่ที่ ๘ ต าบลแม่สาย (บริเวณวัดพรหม
วิหารและโรงบ่มตอนนี้) 

ในปีพุทธศักราช ๒๕๒๖ กรมการปกครองได้มีค าสั่งขยายหมู่บ้านและ
ต าบลขึ้น “บ้านผาแตก” จึงเป็นหมู่บ้านที่เกิดขึ้นตามค าสั่งกรมการปกครองกระทรวงมหาดไทย โดย
แยกจากต าบลแม่สายเป็น “ต าบลเวียงพางค า” บ้านผาแตกเป็นหมู่บ้านล าดับที่ ๑๐ ต าบลเวียงพาง
ค า อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงรายจนถึงปัจจุบัน 

ชุมชนบ้านผาแตกมีลักษณะของถนนที่ลาดยาวมาจากทิศตะวันตกของ
ชุมชนซึ่งจะมีวัดผาแตก (ผาค า) อยู่ในส่วนด้านบนสุดของหมู่บ้าน ซึ่งชาวบ้านจะตั้งบ้านเรือน เปิดร้าน

                                                           
๘๔ หนังสอืแผนพัฒนาหมู่บ้าน ปี พ.ศ. ๒๕๕๙ – ๒๕๖๐ ของบ้านผาแตก หมู่ ๑๐ ต าบลเวียงพางค า อ าเภอแม่สาย จังหวัด

เชียงราย. 
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ขายของช า ร้านอาหาร ติดกับวัดเรียงรายล้อมรอบตามถนน การเดินทางคมนาคมในชุมชนมักจะ
สะดวกสบายเพราะทางทิศตะวันออกติดต่อกับถนนพหลโยธิน  

ด้านทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม ต้นไม้ที่เป็นทรัพยากรในชุมชน
มักจะถูกท าลายเนื่องจากการเพ่ิมขึ้นของประชากรในชุมชนจึงมักจะมีการบุกรุกพ้ืนที่ป่าเพ่ือท าเป็นที่
อยู่อาศัย แหล่งน้ าตามธรรมไม่มีมากเนื่องจากพ้ืนที่ในหมู่บ้านมีลักษณะทางกายภาพเป็นเชิงเขา 

อาณาเขตติดต่อ  
ทิศเหนือ ติดต่อกับ บ้านเวียงพาน บ้านห้วยน้ าริน บ้านดอยงาม 
ทิศใต้ ติดต่อกับ บ้านป่ายาง และบ้านผาหมี 
ทิศตะวันออก ติดต่อกับ ถนนพหลโยธิน 
ทิศตะวันตก ติดต่อกับ สหภาพเมียนมา 

 

 
 

ภาพที่ ๒๗ แผนที่เดินดินบ้านป่ายางผาแตก  
 

๒.๓ ต าบลโป่งผา อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
ต าบลโป่งผาสันนิษฐานว่าตั้งชื่อตามสภาพภูมิศาสตร์ที่มีภูเขาที่ส่วนมากจะเป็น 

หินผาและเต็มไปด้วยดินโป่ง (ดินสีขาวสัตว์สามารถกินได้) “ดินโป่ง” คือดินที่มีรสเค็มและละเอียดซึ่ง
เกิดจากแร่ธาตุบางชนิด เป็นอาหารของสัตว์ป่าที่กินหญ้าบางชนิด หรือโป่งคือบริเวณพ้ืนที่ซึ่งมีแร่ธาตุ 
ต่าง ๆ มารวมกัน อันเนื่องมาจากฝนตกหนักและเกิดขบวนการชะล้าง น าเอาแร่ธาตุที่จ าเป็นของสัตว์
ป่าออกจากดินทั่วไปรวมกันยังพื้นที่แห่งหนึ่ง แร่ธาตุเหล่านี้เป็นสิ่งซึ่งสัตว์สัตว์ป่าไม่สามารถหาทดแทน
ได้จากพืช ซึ่งมีคาร์โบไฮเดรตเป็นส่วนประกอบใหญ่ ดังนั้นพ้ืนดินส่วนนี้จึงเป็นแหล่งแร่ธาตุส าหรับ
สัตว์ป่า ซึ่งกินพืชเป็นอาหาร เช่น กวาง เก้ง กระทิง วัวแดงและช้างป่า เป็นต้น 
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นอกจากนี้ โป่งยังเป็นแหล่งอาหารที่สัตว์ลงมากิน เพ่ือช่วยในกระบวนการย่อย
อาหาร อาจจะเป็นดิน หินหรือน้ าเป็นประจ า โดยที่บริเวณเหล่านี้จะมีแร่ธาตุและเกลือแร่ที่จ าเป็นต่อ
การด ารงชีวิตของสัตว์ป่าเป็นปริมาณมาก 

องค์การบริหารส่วนต าบลโป่งผา ได้ยกฐานะจากสภาต าบลโป่งผา ตาม
พระราชบัญญัติ สภาต าบลและองค์การบริหารส่ วนต าบล พ.ศ .  ๒๕๓๗ ตามประกาศ
กระทรวงมหาดไทย เมื่อวันที่ ๑๖ ธันวาคม ๒๕๓๙ และประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่มที่ ๑๑๓ 
ตอนพิเศษ ๕๒ ง หน้าที่ ๕๘ เมื่อวันที่ ๒๕ ธันวาคม ๒๕๓๙๘๕ 

 
๒.๓.๑ บ้านสันทรายปู่ยี่ 
 

  
 

ภาพที่ ๒๘ บ้านสันทรายปู่ยี่จากภาพถ่ายทางอากาศ, Google Map 
 

บ้านสันทรายปู่ยี่ หมู่ที่ ๔ ต าบลโป่งผา อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
เป็นหมู่บ้านที่มีการคาดการณ์ไว้ว่าก่อตั้งขึ้นเมื่อประมาณ ๘๐-๑๐๐ ปีมาแล้ว โดยแรกเริ่มมีประชากร
เข้ามาอาศัยอยู่เพียงจ านวนน้อย การเข้ามาอยู่อาศัยส่วนมากจะเป็นการเข้ามาจัดการกับพ้ืนที่แล้ว
ครอบครองจับจองเป็นเจ้าของพ้ืนที่ เมื่อมีคนเริ่มเข้ามาจับจองพ้ืนที่แล้วก็เริ่มมีการน าพา พ่อ แม่ พ่ี 
น้อง ญาติ เข้ามาขยายอาณาเขตเพ่ิมเติมขึ้น จนเมื่อปี พ.ศ. ๒๕๐๖ ก็ได้มีประมาณ ๔๐-๕๐ หลังคา
เรือน จึงได้มีการจัดตั้งเป็นหมู่บ้านขึ้นละได้ตั้งชื่อหมู่บ้านเป็นบ้านสันทรายปู่ยี่ตามต านานเรื่องเล่าที่ได้
กล่าวไปในประวัติศาสตร์ชุมชน 

                                                           
๘๕ “ประวัติองค์การบริหารส่วนต าบลโป่งผา,”  องค์การบริหารส่วนต าบลโป่งผา, http://www.pongpha.go.th/legend 

_pongpha.php (สืบค้นเมื่อวันที่ ๑๖ สิงหาคม ๒๕๕๙). 
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บ้านสันทรายปู่ยี่มีกลุ่มชาติพันธุ์ที่อาศัยอยู่ในหมู่บ้านจ านวน ๒ กลุ่ม   
ชาติพันธุ์ คือ กลุ่มชาติพันธุ์พ้ืนเมืองล้านนาและกลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ โดยคนเมืองหรือคนพ้ืนเมืองได้
เข้ามาอยู่อาศัยในหมู่บ้านสันทรายปู่ยี่นี้ก่อน แล้วต่อมาเริ่มมีกลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ค่อยอพยพมา      
ตั้งรากฐานเพ่ิมขึ้นจนปัจจุบันในหมู่บ้านสันทรายปู่ยี่ มีจ านวนประชากรลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่เข้ามาอยู่
อาศัยในบ้านสันทรายปู่ยี่ มากกว่ากลุ่มคนพื้นเมืองไปแล้ว แต่การอยู่อาศัยร่วมกันความสัมพันธ์ต่าง ๆ 
ของทั้ง ๒ กลุ่มชาติพันธุ์ ไม่มีปัญหาขัดแย้งใด ๆ มีการช่วยเหลือกันเป็นอย่างดี 

จากค าบอกเล่าของนายบุญส่งรื่นรวย ได้เล่าว่าสมัยก่อนตอนเด็กได้อาศัย
อยู่ในหมู่บ้านทางเดินถ้าฝนตกก็จะมีขี้โคลน ทางหล่มถึงประมาณแข้ง เป็นทางล้อวัวล้อควาย หมู่บ้าน
ยังเป็นป่า มีการขุดทรายที่ในหมู่บ้านสิ่งที่อยู่คู่หมู่บ้านมานานคือ ศาลเจ้าปู่ ที่อยู่ตรงบริเวณข้างๆ
อาคารเอกประสงค์ประวัติของศาลพ่อปู่ต้องถามรุ่นพ่อแม่ของพ่อบุญส่งเพราะโตมาก็มีศาลอยู่ตรงนี้
แล้ว ปัจจุบันตอนนี้หมู่บ้านก าลังหาก าลังทรัพย์ในการสร้างศูนย์ร้องทุกข์ของหมู่บ้าน เนื่องจากบ้านมี
ประชากรที่มีมากและเพ่ิมข้ึนเรื่อย ๆ มีปัญหาเกิดข้ึนไม่ว่าจะเป็น ปัญหาเรื่องการใช้น้ า การใช้ไฟ การ
ขอเลขที่บ้านเป็นต้นความสัมพันธ์ในชุมชนเนื่องจากมีการรวมกลุ่มกันหลากหลายวัฒนธรรมทาง
ชุมชนก็จะมีปัญหา เช่น การสื่อสาร ทางชุมชนจึงมีการตั้งกฎการปฏิบัติทั้งหมู่บ้าน กลุ่มชาติพันธุ์     
ไทใหญ่ อาข่าจะมีตัวแทนประจ ากลุ่มในการสื่อสารเกี่ยวกับข้อมูลหมู่บ้าน ทางหมู่บ้านจะแบ่งเป็น
ทั้งหมด ๘ คุ้มแต่ละคุ้มจะมีหัวหน้าคุ้มในการประสานงานติดต่อสื่อสารจากพ่อหลวงบ้าน๘๖ 

จากค าบอกเล่าของนายจิโรจน์ อมรดิษฐ์ ให้ข้อมูลประวัติหมู่บ้าน        
สันทรายปู่ยี่ว่าประวัติมี ๒ ประวัติแรกสมัยก่อนตรงท้ายหมู่บ้านเมื่อก่อนมันเป็นทางเดินของพ่อค้า 
รายย่อย ๆ พ่อค้าทั่วไป มีพ่อค้าคนหนึ่งมาตายที่ท้ายหมู่บ้านคนที่ตายเป็นคนไทใหญ่ ชื่อ นายยี่ เป็น      
ค าเรียกของค าท้ายหมู่บ้านคือ ยี่ เพราะเป็นพ้ืนที่ที่นายยี่ตาย จากการเล่าต่อ ๆ กันมาจึงกลายเป็นตั้ง
ชื่อหมู่บ้านสันทรายปู่ยี่เดิมทีเป็นหมู่บ้านสันทรายนาปง ซึ่งทั้งสองบ้านรวมกัน พ.ศ.  ๒๕๒๑ และได้
แยกออกมาเป็นบ้านสันทราย หมู่ ๘ เปลี่ยนมาเป็นบ้านสันทรายปู่ยี่ หมู่ ๑๓ ต่อมาแบ่งการปกครอง
ออกเป็นสองต าบล คือ ต าบลโป่งผาต าบลโป่งงาม และได้เปลี่ยนจากหมู่ ๑๓ เป็นหมู่ ๔ ผู้ใหญ่บ้าน
คนที่ ๑ ชื่อนายด า สีใส คนที่ ๒ นายแก้ว สุทธิรส พ.ศ. ๒๕๒๑-๒๕๒๓ คนที่ ๓ นายยวงค า คักกัณหา 
พ.ศ. ๒๕๒๓-๒๕๒๗ คนที่ ๔ นายสาย ใจมา พ.ศ. ๒๕๒๗ คนที่ ๕ นายอิทธิเดช ฤทธิ์เดชด ารงค์ พ.ศ. ๒๕๒๘ 
โดยด ารงต าแหน่งก านันต าบลโป่งผาและคนที่ ๖ นายสมคิด มหาวงศนันท์  พ.ศ. ๒๕๕๙๘๗ 

ชื่อหมู่บ้านมีการสันนิษฐานอยู่ ๒ กรณี คือ ในอดีตบริเวณแถวนี้เคยเป็น
เนินทรายที่มีทรายมากมายและมีผักปู่ย่าปู่ยี่ขึ้นเป็นจ านวนมากจึงเรียกว่าแถวนี้ว่าบ้านสันทรายปู่ยี่ อีก

                                                           
๘๖ สุดารัตน์ จุมปู, เก็บข้อมูลภาคสนามระหว่างเดือนมกราคม – พฤษภาคม ๒๕๕๙. 
๘๗ สุดารัตน์ จุมปู, เก็บข้อมูลภาคสนามระหว่างเดือนมกราคม – พฤษภาคม ๒๕๕๙. 
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กรณีหนึ่งคือในอดีตบริเวณแถวนี้เคยเป็นเนินทรายมักจะมีคนมาขุดเอาทรายที่นี่และท้ายหมู่บ้านมี
เส้นทางเดินทางการติดต่อค้าขายกับพ่อค้าพม่ามีพ่อค้าชื่อนายปู่ยี่มาเสียชีวิตลงแถวนั้นจึงมีการ
เรียกว่าสันทรายปู่ยี่ ต่อมาในปีพ.ศ. ๒๕๓๕ ได้มีกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนเข้ามาอาศัยเพ่ิมขึ้นได้แก่กลุ่มไทใหญ่ 
พม่า ปะหล่อง มูเซอ 

ทิศเหนือ ติดกับ ต าบลเวียงพางค า อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
ทิศใต้ ติดกับ ต าบลโป่งงาม อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
ทิศตะวันออก ติดกับ ต าบลศรีเมืองชุม อ าเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย 
ทิศตะวันตก ติดกับ สาธารณรัฐสหภาพเมียนมา 

 
 

ภาพที่ ๒๙ แผนที่เดินดินบ้านสันทรายปู่ยี่ , สมจิตร สมวิลัย, 
เก็บข้อมูลภาคสนามระหว่างเดือนมกราคม – พฤษภาคม
๒๕๕๙. 
 
๒.๓.๒ บ้านน้ าจ ากลาง 
 

  
 

ภาพที่ ๓๐ บ้านน้ าจ ากลางจากภาพถ่ายทางอากาศ, Google Map 
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บ้านน้ าจ ากลาง เป็นหมู่บ้านที่ตั้งขึ้นใหม่ แยกออกมาจากบ้านน้ าจ า หมู่ ๕ 
เมื่อวันที่ ๑๙ พฤษภาคม ๒๕๔๓ ประชากรส่วนใหญ่ประกอบอาชีพเกษตรกรรม เช่น ท านา ท าสวน
ไม้ดอก ไม้ประดับ การปกครองมีความสามัคคีกันจึงท าให้ชุมชนมีความเข้มแข็ง 

๒.๔ กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่  

กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่อยู่ในตระกูลภาษาไทมีชื่อเรียกอ่ืน ๆ ว่า ชานไท ชานไต   
ไทใหญ่ เงี้ยว มีจ านวนประชากร ๙๕,๐๐๐ คน๘๘ กระจายตัวอยู่ในจังหวัดแม่ฮ่องสอน เชียงราย 
เชียงใหม่ ตาก เป็นต้น (ชายแดนด้านตะวันตกเฉียงเหนือเป็นส่วนมาก) 

 

 
 

ภาพที่ ๓๑ กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ในประเทศไทย, สุวิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ
, แผนที่ภำษำของกลุ่ม ชำติพันธุ์ต่ำง ๆ ในประเทศไทย, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์
ครุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๗), ๔๘. 

 
จากเรื่องราวประวัติศาสตร์ของชาวไทใหญ่ที่ประสบมาดังที่กล่าวแล้วข้างต้น๘๙ 

ผลกระทบจากภัยสงครามท าให้เกิดความไม่มั่นคงของชีวิตความเป็นอยู่ของชาวไทใหญ่เป็นอย่างมาก 
ด้วยสาเหตุดังกล่าวท าให้เกิดสภาวะบีบบังคับให้ชาวไทใหญ่บางส่วนจ ายอมหรือตัดสินใจในการหา
พ้ืนที่ที่มีความปลอดภัยหรือพ้ืนที่ท ากินเพื่อความอยู่รอดของตนและครอบครัว จึงมีการเดินทางเข้ามา

                                                           
๘๘ ข้อมูล ณ พ.ศ. ๒๕๔๗ อา้งอิงจาก สุวิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ, แผนที่ภำษำของกลุ่มชำติพันธุ์ตำ่ง ๆ ในประเทศไทย, 

(กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ครุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๗). 
๘๙ ดูหัวข้อประวัติศาสตร์ของกลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ 
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อาศัยอยู่ในพ้ืนที่ประเทศไทย ดังนั้นสาเหตุประการแรกที่ผลักดันให้ชาวไทใหญ่ตัดสินใจอพยพย้าย 
ถิ่นฐานคือเหตุผลทางการเมือง ชาวไทใหญ่แต่ละคนในกลุ่มนี้จึงเป็นชาวไทใหญ่ที่มีระดับการศึกษาสูง 
รวมไปถึงผู้มีฐานันดรศักดิ์เชื้อพระวงศ์ ตัดสินใจย้ายออกพม่าเนื่องด้วยสาเหตุความบีบคั้นทาง
การเมืองการปกครองเป็นส าคัญ เพราะหลังจากรัฐบาลทหารพม่าท าการปฏิวัติรัฐประหารในปี พ.ศ. 
๒๕๐๕ แล้วได้มีการประกาศใช้นโยบายกับผู้ต่อต้านรัฐบาลด้วยวิธีที่รุนแรง และชนกลุ่มน้อยกลุ่ม   
อ่ืน ๆ ที่ถูกสงสัยว่าเป็นผู้ที่เป็นภัยต่อรัฐบาลได้ในอนาคต ดังนั้นเพ่ือความปลอดภัยและเพ่ือชีวิตความ
เป็นอยู่ที่ดีขึ้นชาวไทใหญ่กลุ่มนี้จึงตัดสินใจย้ายออกจากถิ่นฐานเดิมเข้าสู่ประเทศไทย โดยเฉพาะการ
อพยพเข้ามาอยู่ในจังหวัดเชียงใหม่เป็นพื้นท่ีเริ่มต้น 

ส าหรับชาวไทใหญ่ที่ท าอาชีพการค้าขายและการเกษตรกรรม ตัดสินใจย้ายออก
จากถิ่นฐานเดิมเพราะความบีบคั้นทางเศรษฐกิจเป็นส าคัญ คือ หลักจากรัฐบาลประกาศนโยบาย
บังคับย้ายถิ่นใน ปี พ.ศ. ๒๕๓๙-๒๕๔๑ ชาวไทใหญ่ที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่เป้าหมาย ซึ่งส่วนใหญ่เป็น
เกษตรกรถูกสั่งออกจากที่ท ากินเดิมไปยังค่ายอพยพที่ทางรัฐบาลจัดเตรียมไว้ ท าให้เกษตรกรต้อง
สูญเสียที่ท ากินและทรัพย์สินที่เคยครอบครอง ประกอบกับพ้ืนที่ท ากินใหม่เป็นพ้ืนที่ที่ไม่ค่อยมีความ
อุดมสมบูรณ์ไม่สามารถท าการเกษตรได้ตามเดิม 

ประการที่สอง คือแรงจูงใจจากเพ่ือนหรือญาติพ่ีน้อง เป็นสาเหตุที่ท าให้ชาว    
ไทใหญ่ตัดสินใจย้ายเข้ามาอยู่ในประเทศไทย เนื่องด้วยมีญาติพ่ีน้องหรือมิตรสหายของตนเองเคยเข้า
มาอาศัยในประเทศก่อนหน้านี้ ท าให้การย้ายเข้ามาประเทศไทยในระยะแรกสามารถมาพักอาศัยกับ
กลุ่มคนเหล่านี้ได้ ประกอบกับเมื่อเปรียบเทียบกับประเทศที่มีชายแดนติดต่อกับพม่า เช่นจีนและลาว 
ประเทศไทยเป็นประเทศเดียวที่มีระบบการปกครองแบบประชาธิปไตย เมื่อเข้ามาอยู่แล้วก็จะมีอิสระ
และความเป็นอยู่ที่ดีกว่าเดิม นอกจากนี้ความใกล้เคียงทางวัฒนธรรมหรือภาษาก็มีส่วนเช่นกัน ชาว  
ไทใหญ่ที่ย้ายถิ่นฐานจากพม่าต่างก็มากระจายตัวอยู่ในจังหวัดเชียงราย เชียงใหม่ ตาก และ
แม่ฮ่องสอน เพราะเป็นจังหวัดที่มีเขตชายแดนติดต่อกับพม่า  

ชาวไทใหญ่ได้เข้ามาอยู่อาศัยและตั้งบ้านเรือนเป็นกลุ่มเป็นชุมชน บางชุมชน
พบว่าได้เข้ามาตั้งภูมิล าเนาอยู่ในประเพณีไทยร่วมเกือบร้อยปี จึงท าให้เป็นทั้งผู้รับและผู้ให้ในเรื่องของ
วัฒนธรรมต่าง ๆ ชาวไทใหญ่บางส่วนกลืนกลายเป็นชาวพ้ืนเมืองล้านนา (คนเหนือ) เนื่องจากการ
สร้างครอบครัวแต่งงานมีครอบครัวกับคนไทยหรือคนพ้ืนเมืองล้านนา หากแต่ในเขตสหรัฐไทใหญ่ยัง
รักษาขนบธรรมเนียมเดิมของเขาอยู่ ถึงกระนั้นก็ตามรัฐยังไมมีนโยบายที่ชัดเจนกับประชากรที่อพยพ
เข้ามาในยุคหลัง ๆ เมื่อรัฐไมจัดพื้นที่พักพิงชั่วคราวไวรองรับที่ชายแดน ท าให้ชาว ไทใหญ่จ านวนมาก
ทะลักเข้าสู่ตัวเมืองด้านในของประเทศไทยมากขึ้น 
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ประเทศไทยมีชาวไทใหญ่อพยพเข้ามาท ามาหากินในจังหวัดแม่ฮ่องสอน เชียงราย 
และเชียงใหม่ ส่วนใหญ่เพ่ิงอพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานได้ไม่มากนัก จังหวัดเชียงรายเป็นพ้ืนที่ที่มีความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมมาช้านาน ผู้คนอาศัยอยู่ปะปนกันไปประกอบด้วยชาว ไทใหญ่ ไทลื้อ ชาว
ล าปาง เชียงใหม่ ล าพูน แพร่ รวมไปถึงกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ได้อพยพเข้าไปมาอยู่เป็นจ านวนมาก 
เพราะเชียงรายมีพ้ืนที่ราบและว่างเปล่าเหมาะส าหรับการเพาะปลูก รวมไปถึงความใกล้ชิดทาง
วัฒนธรรม อาทิ ระบบความเชื่อ ที่ส่วนใหญ่พบว่าล้วนนับถือพุทธศาสนา ๙๐ และต่างเป็น
พุทธศาสนิกชนที่มีความเคร่งครัดในพระพุทธศาสนาอย่างมาก ทุกวิถีชีวิต ประเพณีและวัฒนธรรมจะ
มีความเกี่ยวโยงกับพระพุทธศาสนาวัฒนธรรมของชาวไทใหญ่มีลักษณะคล้ายคลึงกับวัฒนธรรมไทย
โดยเฉพาะวัฒนธรรมท้องถิ่นและเป็นวัฒนธรรมที่มักเกี่ยวเนื่องมาจากพุทธศาสนา ความเชื่อในพุทธ
ศาสนาและวัฒนธรรมดั้งเดิมยังมีผลต่อการสร้างบรรทัดฐานในการด ารงอยู่และการด าเนินชีวิตของ
ชาวไทใหญ่อยู่ตั้งแต่เล็กจนโต และเชื่อมั่นว่าพวกตนนับถือพุทธศาสนาเข้มข้นมากกว่ากลุ่มชาติพันธุ์
อ่ืนที่อยู่รายรอบกลุ่มของตน ดังมีสุภาษิตที่อวดอ้างความใจบุญของตนว่า “กินอย่างม่าน ตานอย่าง
ไต” หมายความว่าคนม่านคือพม่านั้นชอบกินหรือกินมาก แต่คนไทใหญ่นั้นชอบท าบุญท าทาน
มากกว่า ดังนั้นความเชื่อดั้งเดิมรวมถึงพุทธศาสนาก็ยังคงผสมผสานอยู่ในวัฒนธรรมของชาวไทใหญ่
ผ่านลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมของชาวไทใหญ่ อย่างไรก็ดีจะพบว่าวัฒนธรรมของชาวไทใหญ่ใน
แต่ละจังหวัดในภาคเหนือที่มีชาวไทใหญ่นั้นมีอัตลักษณ์ที่แตกต่างจากสภาพสังคมของเมืองอ่ืนใน
ล้านนา เนื่องจากได้รับอิทธิพลจากประเทศสหภาพพม่า ชาวไทใหญ่มีภาษาไทใหญ่ใช้ในการสื่อสารใน
ชุมชน ชาวไทใหญ่ให้ความส าคัญกับการท ากิจกรรมประเพณีทางพุทธศาสนา ซึ่งได้รับการสืบทอดกัน
มาอย่างเคร่งครัดโดยให้ความส าคัญในการช่วยเหลือ และเข้าร่วมกิจกรรมด้านศาสนา มีการรักษาศีล 
และจะยกย่องเชิดชูผู้ที่น่าเคารพ มีภาษาไทใหญ่ มีการแสดง การละเล่นพ้ืนบ้าน ตลอดถึงศิลปกรรม
การก่อสร้าง วัด วิหาร ตลอดจนลักษณะพระพุทธรูป ที่มีการผสมผสานระหว่างศิ ลปะไทใหญ่และ
แบบพม่า ในขณะเดียวกันประเพณีพิธีกรรมและความเชื่อ ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมนั้นย่อมมี
การปรับเปลี่ยนไปตามปัจจัยทางสังคมท่ีผันแปรอยู่ตลอดเวลานั่นเอง 

จังหวัดเชียงรายนับว่าเป็นจังหวัดหนึ่งที่มีชาวไทใหญ่อพยพเข้ามาอยู่จ านวนมาก
ในหลายอ าเภอและหมู่บ้านมาอย่างยาวนาน ชาวไทใหญ่ที่เดินทางเข้ามายังจังหวัดเชียงรายต่างน า
ความเชื่อทางด้านวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์ของไทใหญ่มาใช้ในการด าเนินชีวิตด้วย โดยเฉพาะ
วัฒนธรรมภายในครอบครัว๙๑ 

                                                           
๙๐ บุญช่วย ศรีสวัสดิ์, ๓๐ ชำติในเชียงรำย, พิมพ์ครั้งที่ ๓ (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์สยาม, ๒๕๕๑), ๗. 
๙๑ โยธิน บุญเฉลย, “โครงการน าร่องการพัฒนาฐานข้อมูลส าหรับการสร้างเมืองมรดกทางวัฒนธรรมจังหวัดแม่ฮ่องสอน ,” 

(ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, ๒๕๕๑), ๔๐. 
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คณะวิจัยได้ท าการศึกษากลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่ ในหลายพ้ืนที่ของอ าเภอแม่สาย 
จังหวัดเชียงราย ได้แก่ ต าบลแม่สาย ต าบลเวียงพางค าและต าบลโป่งผา ซึ่งจัดน าเสนอในรายละเอียด
ของผลการศึกษาวิจัยต่อไป 
 


